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Hjá  J.  P.  Kvisti,  Ijóka-prentara  og  nótna. 
1847. 


Um  útgáfuna  á  kvæðura  þessum  er  lítið  að  segja. 
Okkur  þótti  ríða  mest  á  að  koma  þeim  á  prent  svo 
óbjöguðum  sem  kostur  væri  á  og  nokkurn  veginn  út 
lítandi.  Hvernig  þeini  væri  niður  raðað ;  þótti  okkur 
standa  á  minna.  Við  höfum  skipt  þeim  í  tvær  deildir, 
án  fyrirsagna ,  og  sett  frumkvæðin  í  fremri  deildina, 
en  í  hina  aptari  það  sem  hann  hefur  snúið,  eða.  rjettara 
að  segja  ,  kveðið  eptir  öðruni;  því  hann  hefur  varla 
snúið  neinu  svo  ,  að  hann  haíi  ekki  vikið  því  nokkuð 
við  um  leið.  Fremst  í  hinni  fyrri  deild  er  það  ,  sem 
hann  hefur  ort  áður  enn  hann  kom  til  háskólans  og 
einna  minnst  kveður  að,  og  er  því  að  mestu  leyti  skipað 
eptir  efni;  þá  tekur  við  það  sem  hann  hefur  ort  síðan: 
fyrst  það  sem  prentað  er  áður  í  oókum,  þá  það  sem 
prentað  er  á  lausum  blöðum,  en  seinast  það  sem 
ekki  hefur  verið  prentað>  og  brotin  öptust  af  því.  Kvæð- 
unum  í  síðari  deildinni  er  skipað  niður  eptir  frum- 
höfundum.  og;  er  þess  við  getið,  hverju  snúið  sje  fyrir 
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þann  tíma,  er  hann  kom  fyrst  til  Kaupmannahafnar,  02: 
svo  hvað  prentað  sje  áður.  Kvæðið  (a  99.  Ms.)  eptir 
Addison  hefði  átt  að  standa  í  þessari  deild. 

Heylóarkvæði  er  einnig  prentað  í  Fjölni  1847  á  21. 
bls.,  og  Meyjargrátur  á  19.  bls. ;  er  hann  þar  nokkuð  öðru- 
vísij  enn  hjer?  og  eins  og  Jónas  hefur  haft  hann  í  fyrstu. 

Lesendurnir  munu  taka  eptir  í  þeim  kvæðum,  sem 
áður  hafa  Ibirzt  á  prenti  ?  að  einstaka  orðatiltæki  hefur 
verið  breytt  ?  svo  að  hjer  stendur  t.  a.  m.  í  kvæðinu 
til  Gahnard  (á  173.  bls.) 

ekki:  hjarðir  kátar  með  lagði  síðum, 
heldur:  hjarðir  á  beit  með  lagði  síðum  ; 
en  við  vissum  til,  að  höfundurinn  var  búinn  að  breyta  þeim 
|>annig  5  og  víst  er  um  |>að  ,  ef  hann  hefði  lifað  og 
komið  sjálfur  á  prent  Ijóðmælum  sínum,  þá  mundi  hann 
hafa  lagað  ílestar  |>ær  misfellur,  sem  þar  kunna  að 
finnast. 

Gefi  hamingjan,  að  allt,  sem  fegurst  er  og  hreinast 
i  kvæðum  þessum,  hafi  sem  mest  áhrif  á  hug  og  hjörtu 
þeirra  allra,  sem  þau  eru  ætluð. 
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GALDRAVEIÐIN. 

•  __ 

Jtlyað  mun  jþað  undra. 
er  eg  úti  sje    — 
jþrúðgan  þrætu  draug 
um  jþveran  dal 
skyndilega 
skyi  ríða  ?  * 

Svartir  eru  moskvar, 
sígur  með  hálsi  frain 

slunginn  þrætu  þinur; 
sje  eg  á  duíli 
dökkum  stöfum 
E.  T.  illa  merkt. 


*)  þcíti  erindi  er  öfiruviai,  ean  hín,  ao  biíigarlíætti.  og  sama 
kemur  víð'ar  fram,  einkanl.  í  hinuin  eídri  kvætíum  Jomisar. 
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Ertu  ,   afi  ! 

enclurborinn 

og  ferðu  kvikur  að  kynngi? 

Illar  stjornur 

veit  eg  yfir  þig 

ganga  grimmlega  úr  ginu.  ^ 

Hættu!   hættu! 
áöur  að  hálsi  jþjer 
sjálfum  verði  snara  snúin: 
jþví  sá  varð  fanginn  , 
er  uncl  fossi  hljóp, 
lax  hinn  lævísi. 


SNIKJUR  * 

Hjevna  ev  ótækt  heima  að  sníkja. 
helzt  mun  {)ví  ráð  á  Xesið  víkja. 
þar  ^r  svo  mikill  maturinn. 
Komist  jeg  það  með  kvöptum  slökum 
af  kúni' :': ,  sulti  og  nætur-vökum, 
jeg  skal  heita  á  þig.  magi  minn  ! 


STAKA. 


Skjamhi  meður  skolla-nef. 
skrítilegi  fvændi  minn  ! 
hefðirðu  líka  róu  af  ref . 
Rohhur  kevpti  helginn  Jiiou. 


*)   I  kvæiSakveri  Júnasar  er  þessi  vísa  kölluo  Snylt€gje*ten. 
*)    dregrio  af  latínska  oröinu  cura,  og  cr  nokknrs  konar  hnjo'ð^ 
vroi,  scin  haft  er  i  skóla  ura  mikimi  lesxur. 

I* 


KVÖLDDRYKKJAN. 

Gelur  nú  gleði 

við   glasmunna ; 

dunar  fjöl 

und  fæti  gljáum ; 

gengur  roka, 

með  rokna  blæstri. 

níðings  nösum  frá. 

Brettar  eru  brýr, 

bendist  ofur  mjög 

kátur   kúluvambi : 

rymur  rámur  háls 

af  rembilæti  — 

það  er  kaupmanns  kunn. 

Strax   er  stafs  vant. 
er   af  stað   færist. 
fara  hendur  í  hlaði : 
enni  það,   er  áðan 
að   ðlbollum 
laut,  er  leirugt  allt. 


Mælir  J)á  munnur, 
])ótt  mál   þvæli : 
**\eit  eg  vínkaup 
verst  í  heimi. 
Gjalds  er  vant 
við  gleði  vora, 
skal  það  bændum 
af  baki  ílegiö. 

Entu   ekki  orð  þín 
nje  ummæli : 
það  er  gömul 
gróða-regla ; 
sú   er  og  önnur , 
fyótt  örðug  sje . 
steldu  ekki  svo 
að  stóru  nemi. 

Sefur  samvizka, 
svæfði  eg  hana 
$vo  hún  aldregi 
um  aldur  vakni 
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sá  var  ormur 

óduglegum 

vörusölum 

verst  um  gefinn."'       j 

Baulaði  þá, 

brá  upp  grönum,        ] 

þjór  Jrverhöföi, 

er  á  fiambi  stóð, 

um  fætur  hins 

að  foldu  hrotinn . 

"Orm  f)ann  !    orm  þann, 
óduglegum 
vörusölum 
verst  um  geíinn, 
gamvizku,    seldi  eg 
við  silfri  fyr; 
henni  varð  ekki 
varið  betur." 


SKRADDARAþANKAK. 

UM  KAUPMANNINN, 

J)ú  sem  daglega  líða  leið 

lífs  fram  að  enda  sjer, 

náungann  svíkur  samt,  um  skeið 

sama  gleyminn  að  fer; 

J)inn  spillti  þanki  er  :|: 

þreföldum  gróða-fjötur-svefni  lmndinn. 

I  Ijettu  rúmi  liggur  fvjer, 

f)ótt  líðir  sálar  tjón; 

ágirnd  fi'kin,  sem  hrjóst  þitt  l)er, 

blindar  svo  hjartans  sjón,, 

magnaði  mammons  þjón!  :j: 

munaðarlausu  ekkjuna  sem  grætir. 

Vertu  ekki  að  hrúga  í  vettling  þian, 
bann  verður  íullur  senn  ; 
þarna  vantar  í  pumalinn , 
f)ví  hljóta  að  borga  enn 
skapfmngir  skilamenn  :j: 
skuldina  lognu  á  svikatöflu  fnnni. 
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Fátæktar  tár  á  frómri  kinn 

feginn  þú  renna  sjei\ 

af  hrekkjum  |)ínum  hálf-grobbinn 

hlærðu,  sem  von  til  er ; 

en  :|:  óbænum  árnar  þjer  :]: 

auminginn  svikni  sárt  og  hyski  þínu. 

En  hvergi  hjer  um  hirðir  þú, 

huggun   þín  gjaldið  er; 

|)itt  ö'fundaða  aura  hú 

aldrei  samt  gleði  Ijer, 

en  |)ótt  um  eyrun  þver  :): 

á  þjer  rangfengna  dalahrúgan  gjalli. 

Værir  |)ú  skynlaus,  grimmur  ger, 

getinn  á  villustig 

og  allt  sem  fyrir  augun  ber 

eyðimörk  skuggalig, 

enginn  áteldi  f)ig  :): 

sem  öngvan  þekktir  guð  og  boðörðslaa^an. 
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Hitt  er  uiKÍur.  hve  upp  vex  nú 

illgresi  á  kristnri  grnnd . 

rrómlynda  bændnr  flettir  þú 

t]e  sínn  hverja  stund; 

klækin  er  kaupmanns  Innd  :  *. 

kæta  hana  andvörp  foðnrleysingjanna. 

Drottínn  banð  —  eitt  sinn  dynja  fei 

dóms-Iúður  skyjnm  í: 

hve  mun  þá  dyggð  þín  hrésa  sjer? 

hvort  muutii  sleppa  frí  ? 

magnlansa  moldar  þý !  :  : 

mnntn  þá  gulii  guðdóms-veldið  si 
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BAKTRISKI  SYNDARINN. 


Hæð  veit  eg  standa, 
það  var  herborg  áður 
fleiri  enn  fimm  daga; 
J)ar  eg  feiknstafi 
ílesta  Ieit, 
svalri  Sefströnd  á. 

Harðan  helgaldur 

J)á  er  um  haf  kominn 

vindur  á  vogi  blæs, 

brimskafl  bláfaldinn 

buldri  jþungu 

grenjar  að  grunnsteinum.; 

Eitt  var  það  undra, 

er  eg  þar  eyrum  nam, 

er  næddi  næturkul: 

ungbarns  ópi 

sem  f)ess  er  ófættcló 

þótti  mjer  hvert  strá  stynja. 
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Hví  svo  þrungin  þú 
fmngu  drepur 
höfði  moldu  mót  ? 
hví  þú  hin  hárfagra, 
hrelldum  lík? 
sóley  sóíu  ílýr  ? 

Hvort  þá  svo  harðráð 

og  heiptarfull 

býr  í  brjósti  lund 

Hræsvelg  hrímfmssa . 

er  í  hvirfilhyl 

fer  um  foldar  jaðar ? 

Var  það  ei  ærið , 
er  ])ú  áður  felldir 
sólu  horið  hlóm, 
f)óít  ei  saklausu 
síðan  hingað  að 
ieyktir  þess  frækorni  ? 
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Illska,  andstyggð 
og  óþoli, 
örgust  eiturjurt, 
grær  hjer  í  grasi^ 
unz  guðs  veður 
fellir  þau  fullvaxta. 

Syrgir  nii  einmana 
hið  unga  blóm, 
runnið  í  reit  lasta; 
hörðum  huga 
hatar  sól  og  vind 
fyrir  tilveru  tíma. 

En  Bergur  J)ú? 
sem  und  bjargstórum 
synda  fmnga  þreyr : 
höfði  hnarreistu  — 
svo  er  hjartað  blint  — 
apast  að  óheillum. 
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Saklaus  blóm, 

þau  er  ei  synd  þekktu, 

felast  fyrir  þjer, 

þars  þú  glaður 

þeim  er  gabbað  fjekkst 

mætir  að  munaði. 

Omar  mjer  í  eyrum 
þitt  eymda  kvein, 
er  hörðum  heldróma 
sveiptur  sárlega 
um  seinan  vaknar 
fyrir  nágrindur  neoan. 

Illar  nöðrur, 

þær  er  æ  vaka , 

sárt  á  sálu  bíta ; 

þannig  vaknar 

sá  er  í  villu  svaf; 

æ  koma  mein  eptir  munað. 
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LÆKNIRINX. 


"Hjer  sje  friður !    með  heilsu  \nn 
hvernig  gengur?"  .  .  .   „O  jeg  held  ver 
höfuðverkur  og  hósta-pín 
hafa  svo  clregið  krapt  úr  mjer." 

"O  jæja  —  og  f)að  er  heldur  hart, 
hvernig  útreið  að  Tyrkinn  fær ; 
|)að  er  mannhatur  mestan  part  — 
mikið  er  Rússans  grimmd  frábær !" 

..Svo  get  eg  ekki  sofið  vel, 
svíður  brjóstið,  ef  hræra  skal." 
"Ja  so  ?  —  og  víst  mun  Emanúel 
ofan  á  verða  í  Portú^al." 
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DALABÓNDLW  í  ÓþURRKNUM. 

Hví  svo  þrúðgu  f)ú 
jþokuhlassi , 
súldar  norn! 
um  sveitir  ekur  ? 
þjer  mun  eg  offra , 
til  árhóta, 
kú  og  konu 
og  kristindómi. 


MARSVIXAREKSTURIXN. 


"Missúm  ei  jþað  mikla  happ; 

maginn  kann  þess  gjalda!" 

Heldur  var  í  köllum  kapp, 

þeir  köstuðu  grjóti  —  ekkert  slapp: 

samt  mun  Hallur  hlutnum  sínum  valda. 
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SKIPKOMA    1830 


"Sjer  ^i  skáldið  skip  á  öldu 
skautum  búið  aö  íandi  snúa? 
er  ei  þys  við  þorska  kasii? 
J)óttasí  ekki  búðardróttir?" 
„Harður  byr  að  hafna  vörum 
húna  rekur  jóinn  lúna ; 
glatt  er  lið  á  götustjettuni, 
glápa  sperrtir  búöarslápar." 


*)  Athngasemd  skáldsins  :  Vit)  Lárus  biðum  skípkomn  og 
leiddist  eptir  brjefum  viua  okkar  í  Höfn.  Sumardaírs- 
mnrguniim  fyrsta  var  jeg  snemma  á  íótum  og  sá  kaupfar 
á  uppsiglingu.  Þegar  jeg  kom  heim  ,  spurði  L. ,  hvort 
^'skáídiö'"'  hefði  ekki  sjeð  skip? 
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VIXDVÍSA* 

5egi  J)ú.  vindur! 
þú  kunnir  aldregi 
hóf  á  hvers  manns  ha<] 
langar  eru  nætur. 
er  J)ú  hinn  leiðsvali 
þýtur  í  þakstráum. 


XATTURLLÖGMALIÐ* 

Má-at  hinn  megin- 
máttki  guð 
vindi  valda, 
þeirn  er  fer  vog  yíir : 
nje  hann  um  varnað  fær 
vetrar  stundum. 
J)eim  er  í  árdaga 
áður  stóp. 


*)   Fvrirsögn  Jóoasar:    In  aquilonem  noctumum. 

*)   Jónas  heí'ur  sjálf;ir  kallaö  þe?t,a  \í*d  Pkytiea  necetsitai 
ii?  vísað  iil  Piut.  Cae*.  37. 
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MÖÐRUVALLA  STEINHÚS. 


Vík  hjer  að  vinur, 

sem  á  vegi  fer, 

og  hygg  á  haglegt  smíði; 

þannig  verður  góðum 

góðu  bætt 

vel  umborið  böl. 

Gleymdar  eru  rústir, 
er  ruku  fyr  — 
öllum  sorgleg  sjón  — 
|>ars  við  fjallbrun 
hið  fagurgjörva 
mænir  mannvirki. 

Stattu  steinhús 

stólpa  heilli! 

J>ökk  sje  J>eim,  er  vel  að  vinnur! 

stattu  vel  steinhús 

og  standi  vel 

gæfa  J)íns  góða  herra! 
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Hver  er  sjón, 

er  'eg  sjá  þykjumst'? 

mun  ei  engill 

ofan  farinn 

grandi  burt 

frá  aarði  sniía? 
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SUMARDAGS-MORGUNÍNN  FYRSTA  1828. 

í  RÚMÍ  MÍXU. 


Flyttu 

íjalla  yfir  brún 

dagur  þjer,  það  er  ei  J>örf  á  Kamsjatka  híða! 
lengur 

ligg  eg  ei  á  dún, 

en  læt  nú  strax  fara  að  hringja  ti!  tíða. 
3>á  skalt 

J>ú  ei  sjá,  hvað  er 

heiðarleg  hátíð  sem  halda  æíla  jeg  núna; 
fmð  er 

æði  asi  á  mjer, 

eg  vil  íljótt  hafa  messuna  búna. 
:|:  Veizlu  síðan  vind  eg  að? 

vertu  kominn-hjer  um  það: 

súpa 

vír&ist  vera  mál 

vetrar  umliðins  burtfararská).  :|: 
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SUMARDAGUR1NN. 

Hvgg  að: 

haf  |)ú  kyrrt  um  þig, 

senn  kem  eg,  sumarið  sendur  ykkur  að  boða; 

hátt  á 

himinfólgnum  stig 

hleyp  eg  skrýddur  í  morgunsins  roða. 

Hulinn  — 

það  er  himins  ráð  — 

bind  eg  á  baki  þjer  bagga  orlaga  þungan; 

gata 

grjóti  nokkru  stráð 

gerir  fótvissan  vegfara  uogan. 

Halt  því  kvíðlaus  áfram  enn! 

opt  er  jarðnesk  gæfa  tvenn: 

saklaust 

sefur  auga  í  værð, 

syrgir  andvaka  á  gullbeði  ílærð. 

Halt  f)ví  kvíðlaus  áfram  enn ! 

Ojá  dagur!    komdu  senn! 

súpa 

virðist  vera  mál 

vinar  tryggvasta  hamingjuskáJ. 
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NÓTT  OG  MORGUN. 


Rööull  brosti,  rann  að  nætur  hvílu 
Ránar  til  og  fögrum  sjónum  brá 
undan  ljettri  utanbakka  skýlu, 
aldan  beið  jþar  guðinn  studdist  á; 
horfðu  tindar  himinljósi  viður^ 
helgur  roði  um  snjófgar  kinnar  flaug. 
íslands  verndar  engill  farinn  niður 
Ingólfs  bjartur  síóð  á  gleymdum  haug. 

Hreifðist  land  af  helgum  snortið  fótum. 
hnje  J)á  sól  um  öldugarðsins  bak, 
stormkast  undan  Snæfells  köldu  rótum 
stólpaský  að  vesturáttu  rak. 
Ljós  var  horfið,  hrikti  í  dægurgrindum . 
hrímköld  nótt  um  stjö'rnuhvolfið  ók: 
"byrg  oss!    fel  oss!"   brast  í  jökultindum, 
"byrg  oss!    fel  oss!"   ströndin  endurtók. 

Allt  var  kyrrt;  frá  utanfjarðar  grunni 
einstök  vakin  bára  stundum  hvein: 


rödd  er  heyrð  í  rökkur-hálfdimmunni , 
rödd  sem  hrærði  klakabundinn  stein; 
hún  kvað  margt  um  horfinn  ]rjóðar-anda, 
hreystihrest  og  kveifarlíf  og  neyð, 
hræddist  Island,  heyrði  húinn  vanda, 
harma-stófum  barna  sinna  kveið. 

Kann  J)á  dagur ,  reis  af  austurstraumum 
rtfðulskin,  og  norðar  held'r  enn  fvr; 
fjör  kom  nýtt  í  fætur  máttarnaumum , 
fýstist  enginn  lengur  sitja  kyr. 
Hver.er   gnýr  sem  gegnum  loptið  hleypur 
(Garðars  eyjar  losna  festarbönd) : 
"Fonim  nú  og  fyrir  norðan  Greipur 
felumst  undir  Grænlands  jökulstrÖDd." 
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UNDIR  ANNARS  NAFNL 


Hví  und  úfoúm 

ölduhakka 

sjónir  indælar 

seinkar  þú  að  fela, 

hlíða  ljós! 

að  bylgju  skauíi 

Imigið  hæðum  frá  ? 

Hve  máttu  augum 
eymda  fjöld 
láðbyggja  líta? 
marglr  eru  menn. 
{)ó  er  mæða  fleiri 
hvers  í  brjósti  byrgð. 

En  þú  hrosir 
og  hurtu  snýr 
nvt  á  niðurve«;u , 
sól  sorglausa! 
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sofnir  eru  laukar , 
þeirs  liföu  Ijós  þitt  við. 

Austur  sje  eg  íljúga 
að  Esju  tindi 
hrafn  af  hússmæni, 
þar  er  gráfól  sk>  . 
golu  rekiu. 
hefjast  himni  mót 

Bíddu  austankul ! 

andvörp  niín 

máttu  ei  of  bylgju  bera 

til  hinnar  ungu  , 

athvarfslausu, 

sem  mitt  hjarta  hlaut. 

Hví  svo.  hugar-steiun ! 

hulins  kviða 
svella  sútir  J)j  er  ? 
máttkan  engil 
sá  hinn  mikli  faoir 
veikum  að  vörn  ljeði. 
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TIL  KONU ,   SEM  MISST  HAFÐI  BARN 


SITT 


x 


Hví  grátið  þjer 
þanns  í  gröf  hvílir 
ungan  elsku-son? 
örðug  ganga 
var  optar  geymd 
mörgúm  mæðu  dögum. 

Helgur  engiíl 
hjarta  saklausu 
í  yðar  faðmi  felst; 
sá  mun  trúfastur, 
unz  tími  þrýtur, 
lítill  verndar  vinur. 

Tár  ])au  trúlega, 
er  tryggð  vakti, 


*)   I  kvæcakveri  Jónasar  etendur  þcsaí  laííiiííka  fvrlreögn;  Ad 
rnatrem  orbatam* 


söfnuð  sjóði  í 

góðverka  yðar 

fyrir  guð  flytur. 

sem  elskar  einlægt  brjóst 

^þæv  munu  skærstar  — 
er  þjer  skýi  horin 
líðið  til  Ijóss  sala  — 
fagurt  skart 
yðar  friðarklæðis , 
gljáperlur  glóa. 
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EPTIR  FRÚ  GUÐRÚNU  STEPHENSEN 
í  VIÐEY*. 


Bláa  vegu 
brosfögur  sól 
gengur  glöðu  skini ; 
sjerattu  söknuð 
og  sorga  fjöld 
þeirra  er  á  landi  lifa? 

Gróa  grös 
við  geisla  þína 
liðinna  leiðum  á: 
en  þú  brosir 
og  burtu  snýr; 
kvöldgustar  kula. 

Svo  frá  heimi 
til  himinsala 


*)  Aftnr  prentað  í  Ljóftmæhim   M.  Stepheiisens  .   Viðej   }H42, 
á  Í32.  bls. 
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frelstar  sálir  fara: 
syta  syrgendur 
sóllausa  daga 
angur-gustl  í. 

Hver  er  hinn  grátni, 
sem  að  grafar  beði 
beygðu  höfði  bíður? 
elskað  lík 
undir  köldum  leir 
hvílir  feti  framar. 

Styðst  harmjjrunginn 
höfðingi , 

Stephensen ,  að  steini; 
frú  framliðna, 
föðurlands  prýði, 
syrgir  svo  mælandi: 

"Sáran  Ijet  guð  mig 
söknuð  reyna! 
verði  hans  vísdóms 
vilji  á  mjer 
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syrtir  í  heimi, 
sorg  býr  a  jörðu, 
Ijós  á  himni, 
liíir  f>ar  mín  von. 

Hvar  skal  eg  Ijettis 
í  heimi  leita? 
hvar  skal  eg  trega 
tár  of  fella? 
Bíða  vil  eg  glaður, 
unz  brotnar  fjötur 
líkams,  og  laus 
líð  eg  eptir  f)jer." 

O  fm  máttur 
og  mikla  von, 
er  þá  öflgu  styður! 
hjörtun  hefjast, 
er  hetju  sjá 
standa  eina  í  stríði. 
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TIL  R.  KEYSER*. 


T>ó  landa  hringur  bylgjum  blám 

ey  vora  í  faðmi  feli  víðum, 

en  fjærri  J)ú  hjá  vinum  hlíðum 

á  móðurjarðar  kætist  knjám. 

mundu  f)á  samt,  að  eitt  það  er 

íiiildi  snoturt  feim  rósa 

"Gleymdu  mjer  ei'\  sem  grær  eins  hjer 

á  grundu  kaldri  norðurljósa. 


*)  sem  uii  er  háskólakennari  í  Christiania  í  Norvegi.  Jonas 
hefur  sjálfur  ritað  í  kvæftakver  sitt,  að  þessi  vísa  *je 
mælt  af  munni  fram  þegar  þeir  fundu  fyrst  rftspruhgin 
kattaraugu  vorið  1827.  þessi  jurt  Jieitir  á  dönsku  For- 
glemmigei,  vg  þaðau  er  tekið,  hjer  í  visunni,  aðkallahana 
.  Glcvmdu  mjer  ei. 
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MINNINGARBLAÐ  TIL  N.  K. 


Sjerattu  Snæíells 
snjófga  tind, 
&ó\u  roðinn, 
sveiptan  þoku, 
stjörnu  skininn, 
d  ströncl  bíöa? 

Fyr  man  hinn  Ijósi 

af  landtöngum 

fjallafoldar 

íósturjarðar 

vörour  víkja, 

enn  eg?  vinur!    }>jer 

hjarta-folgnum 

ú r  hug  sleppi. 
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MÐ  SOLSETUR  ,  TIL  VINAR  SINS  * 


Vift  skulum  sól 
sömu  báöir 
hinsta  siuni 
við  haf  líía: 
Ijett  mun  þá  leio 
þeim  er  Ijósi  móti . 
vini  studdur. 
af  veröld  fh'r. 


•J    í  kvæðakveri  Jónasar  er  þessi  iy rirsöprn  :      Occidente  toie. 
Ad  anricum,  os  þetta  skrifað  fyrir  ueðan  vísuna  : 

llle  dies  utramque 
ducet  ruinarn. 

Hor. 
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TIL   VINAR   SÍNS*. 


Ar   var   alda , 
þá   er    endurborin 
íbld  hin  fjallsetta 
í  fyrsta   sinni 
veltast  tók  veli 
um  vegu  ókunna, 
að  orði  alvalds , 
sem  allt  um  skóp. 

Sveipuð   saman 
hin   svása  nótt 
í   ægi   falst, 
þá  er  álfröðull 
hóglega   hófst 
um  heiðar  brún 
hlógu  hlíðar 
við  himinljósi. 


Fyrirsögn  Jóna-ar:    Ad  amicum. 
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5>á  var  gaman, 
er  um  grænan  dal 
fjellu  fagrar  ár 
íiskum  kvikar, 
en  íturfagur 
í   eyrarbót 
söng  svanaflokkur 
sætum  rómi. 

Unað  óþekktum 
og  undrun  fyllrur 
maour  hinn  fyrsti 
und  meiði  hám 
einn  saman  stóð, 
augum  leiddi 
nýja  náttúra 
og  nöfnum  hjet 

Aldin  ,  akur 
íturbleikur  ? 

fogur  eik 

off  fusrl  kvakandi . 
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iallandi  foss 
og  fjallbuna, 
hestur,   naut 
og  heiðar  dyr, 
hlutu  hvert  um  sig 
heiti  þaðan. 

Einn  saman  maður . 
öngum  þekktur, 
unaðs  óskipts, 
er  yfir  bjó, 
nauðugur  naut, 
og  naut  að  eins 
helmings   eins, 
jþar  er  allan  hafði. 


Fyrir  því  fór 
fjalli  gnæfanda 
hug  sinn  telja, 
en  háðskur  mót 
ómur  orðvani 
evra  hrærði  ? 
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])ao  var  bergmál 
frá  blám  tindL 

5á  sá  alfaoir, 
sem  öllu  stýrir, 
grát  í  auga 
hiDS  einmana , 
og  af  forsælu 
fram  kallaoi 
brosfagra  briiði : 
þá  varð  brjósti  fjett. 

Eyddust  aldir, 
ár  uni  hurfu  , 
fjölguðu  þá 
og  færðust  út 
mennskir  megir 
und  miðgarði, 
frændur  fjarlægir 
að  fullu  a;levnidust. 
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J>á  sá  alfaðir, 
að  ónóg  var 
brúðar  ást 
eða  blóðskylda 
þungar  raunir 
J)jáðra  manna 
allar  að  ljetta 
und  oki  lífs. 

Elskan  eilífa, 
allt  sjáandi , 
mlskunar  hrærðist 
yfir  mannsins  neyð; 
sá  var  einn , 
að  hún  ofan  sendi, 
helgur    engill   — 
það  var  hulið  ráð. 

Vindur  J)agði, 
víitn   stöðvuðu 
beljandi  straum: 
frá  blásölum  himins 


39 

ský  skinfagurt 

skæruni  loga 
leift  yfir  lopt 
und  Ijósri  mynd. 

5aft  var  vinátta. 

sem  á  vængjum  friðar' 

hnje  frá  himui 

í  helgiiRi  ])læ  ; 

fagnaði   fold  , 

íylltust   gleði 

efri   lopt 

og  undirdjúp  ; 

sá  var  fyrstur  nefndur 

sumardagur. 

Hreinlynd  hjortu 
og  hugarprúð 
ast  eiolægri 
æðri  kynja 
ylnuðu  jþá. 
er  um  aldir  síðan 
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vox  9    við  hjelzt ; 

þaðan  er  vinur  um  kominn. 

Heim  sje  eg  hverfa 
á  himinásum ; 
rennur  sumar- 
sól  hin  fyrsta  5 
umgenginna 
sem  akla  mjer 
minning  vekur 
og  margs  sem  áður 
hrá   minni   hlíðu 
harns   gleði. 

Ungur  var  eg  forðum  — 

fór  eg  einn  saman, 

fúður   sviptur, 

er  mjer  fremst  unni: 

þannig  liðu 

langir  dagar, 

meini  hlandnir 

á  marga  lund. 
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Fluttu  mig  forlög 

11111    fjöll    Sllðlll', 

einn .  ókunnan, 
alls  þurfanda: 
mátti  eg  ei  móður 
máí  um  nema. 
mátti  eg  ei  systur 
im'na  sjá, 

|)á  var  mjer  bróðir 
blíður  horfíno. 

J)á  varst  það  jní. 
er  eg  þegjaníii 
aðgætnu  auga 

einatt  leiddi: 

það  sagði  mjer  hugur, 

að  þar  mundi 

viður  vaxa, 

er  vænti  eg  af  skjóís. 

Sátum  við  tveir 

við  sjó  löngum 
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og  sáttir  á 

sundi  ljekurn; 

þótti  mjer  J)á 

sem  við  jþreyta  mundum 

hurt  veltandi  yfir 

bylgjur  lífs, 

einum  hug 

inót  örlaga  straumi. 

3>á  varst  það  \rii,     j 
er  eg  þegjandi 
valdi  mjer 
að  vini  fyrstum; 
síoan  eg  hef 
sæiia  stunda 
alimargra  notið, 
ama  horfinn, 
hezti  vinur! 
að  brjósti  f)jer. 

3>ess  eg  nú  minnist, 

er  þetta  er 
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sigurdagur  f>ess  , 
cr  sendi  himin 
engil  ofan 
upp  að  ræta 
harma  gras 
úr  hyggju  reit 
andvarpandi 
aumra  manna. 

Hvert  mjer  þá  fyr 
í  hug  koma 
skyldara  mundi. 
eður  skapi  nær, 
óskar  orð, 
enn  að  árna  góðs 
þeims  mjer  að  vini 
veittan  hefur. 

Má  eg  akla 

ókominna 

orð  um  nema ; 

en  |)au  að  eyrum  mjer 
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l>erast  hrotin, 
sem  hrimkviður 
ómi  álengdar 
við  enda  nætur. 

Sje  eg  örlög 
ýmisleitan 
okkur  ókominn 
aldur  skapa; 
en  það  óskýrt 
að  augum  mjer 
kenmr,  ííkt  sem 
á  köldu  hausti 
stjörnu  glampi 
af  sljettum  sjó. 

Hlægir  mig  nii  jjað, 
er  mig  hrelldi  áður 
ungan  of  mjög, 
f)á  er  eg  for  einn  saman; 
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gott  er  að  ganga 
i»eði  kvíðlausu 
ófarið.  örstutt, 
ætiskeið. 


U6 
MEYJAN  MÍN  HIN  VÆNA. 


Mín  er  meyjan  væna 
mittisgrönn  og  fótnett. 
bjarteyg,  brjóstafögnr. 
beinvaxin ,  sviphrein ; 
hvít  er  hönd  á  snótn, 
himinbros  á  kinnunu 
falla  lausir  um  Ijósan 
lokkar  háls  hinn  frjrilsa. 
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í  SPÁXSKA  SJÓNUM* 

SKÁLDIÐ: 

Hví  viltu  andsvala 

austankul 

svo  á  segli  vaka? 

hví  viltu  meina 

mjer  að  sjá 

Dotra  sólháu  sali? 

Hví  viltu  meina 
manni  sjóleiðum 
hæðir  Hevtu  lítaí- 
dökkt  er  á  djiipi, 
dimmar  öldur  rísa. 
mig  langar  landsýn  í. 

VIINDURIW 

Vegu  Máa 

vestur  um  haf 

hleyp  eg,  himinborimi . 

Kvetfiá  31.  ág.  1832. 
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þangað  sem  Garðars 

gamla  ey 

há  úr  haíi  rís. 

Langar  mig  J)ar 
um  Ijósan  tind 
gullnu  skýi  skauta 
og  í  djúpum 
dal  að  kyssa 

mundarfa<na  mev 

~  «.< 

Svo  á  eg  heiti, 

sem  eg  um  heimiun  fer 

allan  ýmsa  vegu: 

næðingur  kem  eg  að  norðan. 

næturkul  að  austan. 

vorgola  að  sunnan 

vestan  hafræna. 

SKÁLDIÐ: 

Heyr  \ríi  hafræna 
hin  himinhorna! 
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flýt  f)jer  Fróns  úr  dölum; 

kysstu  samt  fyrst, 

og  kossinn  færðu 

mjer  frá  dalanna  dætrum! 
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ÍSLAND  * 

Island !    farsælda-frón 

og  hagsælda  hrímhvíta  móðir! 
hvar  er  þín  fornaldar-frægð, 

frelsið  og  manndáðin  bezt? 
Allt  er  í  heiminum  hverfult, 

og  stuncl  þíns  fegursta  frama 
lýsir,   sem  leiptur  um  nótt, 

langt  fram  á  horfinni  ökl. 
Landið  var  fagurt  og  frítt, 

og  fannhvítir  jöklanna  tindar, 
himininn  heiður  og  blár, 

hafið  var  skínandi  bjart. 
5á  komu  feðurnir  frægu 

og  frjálsræðishetjurnar  góðu 
austan  um  hyldýpis  haf 

hingað  í  sælunnar  reit; 
reistu  sjer  byggðir  og  bú 

í  blómguðu  dalanna  skauti; 

*)   Prentað  í  Fjölni  1835,  á  21.  bls. 
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ukust  að  íþrótt  og  frægð, 

undu  svo  glaðir  við  sitt 
Hátt  á  eldhrauni  upp, 

þar  sem  enn  þá  Oxará  rennur 
ofan  í  Almannagjá, 

alþingið  feðranna  stóð. 
Jar  stóð  hann  ^orgeir  <*  {>ingi5 

er  við  trúnni  var  tekið  af  lýði; 
þar  komu  Gissur  og  Geir, 

Gunnar  og  Hjeðinn  og  Njáll. 
Já  riðu  hetjur  um  hjeröð, 
'    og  skrautbúin  skip  fyrir  landi 
flutu  með  fríðasta  lið, 

færandi  varninginn  heim. 
Jiað  er  svo  bágt  að  standa  í  stað. 

og  mönnunum  munar 
annaðhvort  aptur  á  bak 

ellegar  nokkuð  á  leið. 
Hvað  er  þá  orðið  okkar  starf 

í  sex  hundruð  sumur? 
Höfum  við  gengið  til  góðs 

gotuna  fram  eptir  veg? 

3* 
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Landið  er  fagurt  og  frítt. 

og  fannhvítir  jöklanna  tindar. 
himininn  heiður  og  blár, 

hafið  er  skínandi  bjart. 
En  á  eldhrauni  upp, 

J>ar  sem  enn  þá  Öxará  rennur 
ofan  í  Almannagjá, 

alþing  er  horfið  á  braut. 
Ná  er  hún  Snorrabúð  stekkur. 

og  lyngið  á  lögbergi  heíga 
blánar  af  berjum  hvert  ár, 

bornum  og  hröfnum  að  leik. 
O  J)jer  unglinga  fjöld 

og  Islands  fullorðnu  synir! 
sona  er  feðranna  frægð 

fallin  í  gleymsku  og  dá  ! 
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HEYLÓAR-KVÆÐl* 


Snemma  lóan  litla  í 
lopti  bláu  "dírrindí" 
andir  sólu  syngur: 
"Lofið  gæzku  gjafarans, 
grænar  eru  sveitir  lands, 
fagur  himinhringur. 

Jeg  á  bú  í  berja-mó. 
börnin  smá  í  kyrrð  og  ró 
heima  í  hreiðri  bíða: 
mata  jeg  þau  af  móðurtryggð, 
'maðkinn  tini  þrátt  um  byggð 
eða  flugu  fríða." 

Lóan  heim  úr  lopti  flaug, 
(Ijómaði  sól  um  himinbaug, 


*)  Pretttað  í  Fjolni  1836,  II,  28. 
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bíómi  grær  á  grundu) 
til  að  annast  unga  smá  — 
alla  jetið  hafði  þá 
hrafn  fvrir  hálfri  stundu. 


00 


SAKNAÐAR-LJÓÐ 


3>á  var  eg  ungur, 
er  unnir  luku 
föður  augum 
fyrir  nijer  saman: 
man  eg  po  nnssi 
minn  í  heimi 
fvrstan  02:  sárstan  , 
er  mjer  faðir  hvarf. 

Man  eg  afl  andans 
1  yfirhragði, 
og  ástina  hjörtu. 
er  úr  augum  skein. 
Var  hún  mjer  æ. 
sem  á  vorum  ali 
grös  hin  grænu 
guðfögur  sól. 


*)  Prcntuð  í  Fjölni  1837,   I,  3. 
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Man  eg  og  minnar 

móður  tár, 

er  hún  aldrei  sá 

aptur  heim  snóa 

leiðtoga  IjúfaD9 

ljós  á  jörðu 

sitt  og  sinna. 

J>að  var  sorgin  þyogst. 

Mjog  hef  eg  síðan 
til  moldar  ganga 
ærtmenni  bezt 
og  ástvini  sjeð. 
J>á  vill  hugur 
harma  telja, 
þegar  böl  luíið 
er  brjósti  n\tt. 

Sá  eg  hinn  góða, 
er  guði  treysti. 
ungan  og  öflgan, 
ættjarðar  von; 
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Lárus  á  hana- 
hólstur  hniginn, 
líki  líkan, 
er  eg  land  kvaddi. 

8á  eg  með  Dönum 
í  dauðra  reit 
Baldvin  úr  hruna 
horiun  vera  — 
íríoa  .    fullstyrka 
frelsisherju. 
Söknuour  sár 
sveif  rojér  þá  að  hjarfa. 

Sá  eg  Torfa  — 

tryggoreyndan  vin , 

hraustan.   hreinskilinn 

og  hjartaprúðan  — 

lííi  Ijúka 

og  lagoan  vera 

ættjorðu  fjær, 

er  hann  unni  mest. 
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Atti  eg  eptir 
enn  í  heimi 
ungan  og  fagran 
ættarblóma; 
vel  muncli  kæta, 
vel  mundi  bæta 
laufgrænn  kvistur 
lágan  runna. 

]3að  man  eg  yndi 
öðru  meira, 
er  við  Skapta 
skilning  þreyttum, 
eður  á  vænum 
vina-fundi 
góða  geðspakur 
á  gleði  jók. 

Sá  eg  þig,   frændi! 
fræði  stunda, 
og  að  sælum 
sanni  leita, 
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þegar  röfiuli 
á  rósir  skein. 
og  hlá-dögg  beift 
á  blómi  sofanda  — 

Er  þú  á  hæsta 
hugðir  speki, 

og  hátt  og  djúpt 
huga  sendir. 
Of  eru  niyrk 
nianna  sonum, 
þeim  er  hátt  hyggj;i. 
hio  helgu  rök. 

Brann  jrjer  í  brjósti, 
bjó  þjer  í  anda. 
ást  á  ættjörftu. 
ást  á  sannleika. 
Svo  varstu  húinn 
til  bardaga 
áþján  við 
og  illa  lygi. 
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ISú  ertu  lagður 

lágt  í  moldu. 

og  hið  hrennheita 

hrjóstið  ka!t. 

Yonar-stjarna 

vandamanna 

hvarf  í  dauða  djúp 

en  drottinn  ræður. 


Cl 
GRÍRRUR 


Fýkui'  yfir  hæðir  og  frostkaldan  mel. 
í  fjallinu  dunar,    en  komið  er  jel? 
snjó-skýin  jþjóta  svo  óít  og  óít: 
auganu  hverfur  um  heldimma  nótt 
vegur  á  kiakanum  kalda. 

H'ver  er  hin  grátna,   sem  gengur  uni  hjarn. 

götu nnar  leitar,    og  sofandi  hani 

hylur  í  faðmi  og  frostinu  ver, 

fogur  í  tárum  ?    en  mátturinn  þver  — 

hiin  orkar  ei  áfram  að  halda. 

"Sonur  minn  góði !    f)ú  sefur  í  værð3 
sjerð  ei  nje  skilur  þá  hörmtmga  stærð. 
sem  að  þjer  ógnar  og  á  dynja  fer; 
eilííi  guðssonur!    hjálpaðu  mjer 
saklausa  harninu  að  hjarga. 


•)   Preuf.    í    Fiölni    i837,     T,    30;     sb.    greinina,     sem    þar 
stendur  fyrír  framan  kvæftift. 
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Sonuv  minn  blíöasti !    soföu  nú  rótt; 
sofa  vil  eg  líka  þá  skelíingav  nótt; 
sofðu !    eg  hjúkva  og  hlífi  Jrjev  vel; 
hjúkvav  þjer  móðiv,   svo  gvimmasta  jel 
iii á  ekki  fjövinu  favga." 

Fýkuv  yfiv  hæðiv  og  frostkalda  leið, 
fannbuvðinn  eykuv  um  miðnætuv-skeið; 
snjóskýja  bólstvunum  blásvövtu  fvá 
beljandi  vinduv  um  hauðuv  og  lá 
í  dimmunni  fmnglega  þýtuv. 

Svo,  ^>egav  daguv  úv  dökkvanum  rís, 
dauð  ev  hún  fundin  á  kolhláum  ís; 
snjóhvíta  fannblæju  lagði  yfiv  lík 
Hknandi  vetuv  —  en  miskunavvík 
só\  móti  sveininum  lituv. 

j>ví  að  hann  lifiv  og  hvosiv  og  b\r 
bjargandi  móður  í  skjólinu  hlýr, 
reifaður  klæðnaði  hvúðav  —  sem  bjó 
harninu  værðir,  og  lágt  undir  snjó 
íölnuð  í  frostinu  sefur. 
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Neisti  guðs  líknsemdar  ljómandi  skær, 
lííinu  beztan  er  unaoinn  fær, 
móðurást  blíöasta,  börnunuin  háð! 
biessi  |)ig  jafnan  og  efli  þitt  ráð 
suð.   sem  að  ávöxtinn  s;efur. 


C4 
GUNNARSHÓLMI  *- 

Skein  yfir  landi  sól  á  sumarvegi 

og  silfurbláan  Eyjafjallatind 

gullrauðum  loga  glæsti  seint  á  degí. 
Við  austur  gnæíir  sú  hin  mikla  mynd 

hátt  yfir  sveit.,   og  höfði  björtu  svalar 

í  himinblámans  fagurtærri  iind. 
Beljandi  foss  við  hamrabúann  hjalar 

á  hengiílugi  undir  jökulrótum. 

þar  sem  að   gullið   geyma  Frosti  og  Fjalar. 
En  hinumegin  föstum  standa  fótum 

blásvörtum  feldi  búin  Tindafjöll 

og  grænu  belti  gyrð  á  dala-niótum. 
Með  hjálminn  skyggnda,  hvítri  ííkan  nijó'II, 

horfa  þau  yfir  heiöarvötnin  bláu, 

sem  faíla  niður  fagran  Rangárvöil: 
f>ar  sem  að  una  bv<£2;oar  býlin  smáu, 

dreifð  yfir  blómguð   tún   og  grænar  grundir. 

Við  norður  rísa  Heklu  tindar  háu. 

*)  Prent.  í  Fjelui  1838,   I,  32—34. 
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Svell  er  á  gnípu.   eldur  geysar  undk; 

í  ógna  djúpi,   borðum  vaíin  drónia. 

skelíing  og  dauði  dvelja  Iangar  stundir. 
En  spegilskyggnd  í  háu  lopti  Ijóma 

hrafntinnuþökin  yílr  svörtum  sal. 

jpaðan  ma  líta  sælan  sveitarblóma; 
því  Markarfljót  í  fögrum  skógardal 

dunar  á  eyrum;    breiða  þekur  bakka 

fullgróinn  akur,   fegnrst  engja-val 
þaðan  af  breiðir  hátt  í  hlíðar  slakka 

glitaða  blæju,   gróna  blómum  smám. 

Klógulir  ernir  yfir  veiði  lilakka: 
því  fiskar  vaka  þar  í  öllum  ám. 

Blikar  í  lopti  hirkiþrasta  sveimur . 

og  skógar  glymja.  skreyttir  reynitrjám. 
5á  er  til  ferðar  fákum  snúið  tveimur. 

úr  rausnar-garði  hæstum  undir  Hlíð, 

þangað  sem  heyrist  öldu-falla  eimur: 
því  hafgang  þann  ei  hepta  veður  blíð. 

sem  voldug  reisir  Rán  á  Eyjasandi. 

þar  sem  hún  heyir.  heimsins  langa  stríð. 
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IJm  trausta  strengi  liggur  fyrir  landi 

borðfðgur  skeið,  með  bundin  segl  við  rá; 
skinandi  trjóna  gín  mót  sjávar  grandi. 

5>ar  eiga  tignir  tveir  að  flytjast  á 

bræður  af  fögrum  fósturjarðar  ströndum 
og  langa  stund  ei  litið  aptur  fá, 

fjarlægum  ala  aldur  sinn  í  löndum, 
titlagar  verða  vinar  augum  fjær; 
svo   hafa  forlög  fært  þeim  dóm  að  höndum. 

Nú  er  á  brautu  borinn  vigur  skær 

frá  Hlíðarenda  hám;  J>ví  Gunnar  ríður 
atgeirntim  beitta  búinn.     Honum  nær 

dreyrrauðum  hesti  hleypir  gumi  fríður 
og  bláu  saxi  gyrður  yfir  grund  — 
f>ar  mátti  kenna  Kolskegg  allur  lýður. 

Svo  fara  báðir  bræður  enn  um  stund: 

skeiðfráir  jóar  hverfa  fram  að  fljóti;  * 
Kolskeggur  starir  út  á  Eyjasund, 

en  Gunnar  horfir  hlíðar  brekku  móti: 
hræðist  f)á  ekki  frægðarhetjan  góða 
óvina  fjöld,  þó  hörðum  dauða  hoti. 
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•*Sá  eg  ei  fyr  svo  fagran  jarðar  gróða, 

fjenaður  dreifir  sjer  um  græna  haga. 

við  ])leikan  akur  rósin  hlikar  rjóöa. 
Hjer  vil  eg  una  æfi  minnar  daga 

alía,  sem  guð  mjer  sendir.     Farðu  vel. 

hróðir  og  vinur  I"  —  Svo  er  Gunnars  saga. 
3>ví  Gunnar  vildi  heldur  bi'ða  hel, 
enn  horfinn  vera  fósturjarðar  ströndum. 
Grimmlegir  fjendur,  flárri  studdir  vjel, 
fjötruðu  góðan  dreng  í  heljar  hó'ndum. 
Hugijúfa  samt  eg  sögu  Gunnars  tel, 
þar  sem  eg  undrast  enn  á  kölduni  söndum 
lágan  að  sigra  ógna  bylgju  ólma 
aigrænu  skrauti  prýddan  Gunnarshólma. 
5ar  sem  að  áður  akrar  huldu  völl, 
ólgandi  Jverá  veltur  yfir  sanda; 
sólroðin  líta  enn  hin  öldnu  fjöll 
árstrauminn  harða  fögrum  clali  granda: 
ílúinn  er  dvergur,  dáin  hamra  tröll . 
dauft  er  í  sveitum.  hnipin  þjóð  í  vanda; 
en  lágum  hlífir  hulinn  verndarkraptur 
hólmanum.  þar  sem  Gunnar  snjeri  aptur. 
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KVEÐJA  OG  f>ÖKK  Í8LENDINGA  TIL 
ALBERTS  THORVALDSENS  * 


I.      KVEÐJA. 

(Haustið   IS38,  þá  er  hann  kom  annað  sinn  frá  Róma- 

borg  til  Kaupmannahafnar.) 

I  höfum  norður 
við  himin  gnæíir 
eyja  ísi  skyggnd 
eg  eldi  þrungin; 
j)ar  rís  hin  fagra 
feðra  þinna 
móöurmold 
úr  mararskauti. 

Fjöld  sá  hún  frægra 
tolkhetrunga ; 
vara  þeim  vizku 
vant  nje  sniíli; 


*)    Prentað    aptan    við  Æílsögu    Albcrta  Tfaorvald&ens    (Kmh. 
184-1.  8)  á  63.  bls. 
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þó  hefur  engi 
annar,  sem  þú, 
frægðargeisli 
yíir  fold  f)á  skinið 

Sæl  þættist  hún. 
ef  hún  sjá  mætti 
vndi  fegurst 
augna  sinna: 
sæl  þættist  hún. 
ef  hún  sjálf  mætti 
frægð  þá  fuílþakka, 
er  hiin  fjekk  af  þjer. 

Hver  hefur  dýrra 
af  drottni  þegið 
annar  og  unnið 
erindi  þjer? 
Veitti  þjer  fulla 
fegurð  að  skoða 
himna  höfundur, 
heimi  veittir  þú. 
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Ein  situr  úti 
yíir  öldugeimi 
fósturfold 
feðra  j}inna; 
hefur  nje  eioa 
augum  litið 
lífmynd  lj  úfa . 
er  þú  leiddir  fram. 

Yittu  samt,  að  j>ar 
á  vörum  liíir 
broshýrra  barna 
og  hlíðra  meyja 
heitið  heimfræga, 
er  heyrir  hver 
móður  margnefna 
mögur  í  landi. 

Ó  að  J)ú  mættir 
augum  leiða 
lanclið  loptháa 
og  ljósbeltaða. 


grundir  líða 
elfur  ísbláar 
ao  æ<n  fram. 


Ln* 


;þar  er  Heklufjall 
og  Hofsjökull. 
Baldjökuli,  Bláfell. 
og  Baulutindur, 
Hólmur,  Hegranes. 
og  Hlíöin  góða. 
þat  seni  enn  byggja 
ættmenn  þínir. 

Mundi  þá  hinn  raikli 
inögur  5>orvaklar 
kynland  sitt  kenna 
og  karlmannlegt  þykja; 
tign  hýr  á  tindum. 
en  traust  í  björgum  . 
fegurð  í  fjalldölum. 
en  í  fessum  aíl. 
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Mundu  J)á  sveinar 
og  meyjar  bláeygar 
Snælands  hins  snjókrýnda 
snúast  fvjer  í  móti, 
frænda  færandi 
frægstum  í  heimi 
barnslegar  ástir, 
sem  beztar  kynnti. 

Og  feður  harðhendir 
hraustra  drengja 
og  mæður  málblíðar 
munnhvítra  snóta 
bíessa  jþann,  er  bjó 
börnum  þeirra 
fyrirmynd  fegursta 
frægðar  að  leita. 

Og  þó  und  sólu 
suðurhéima 
eyðir  f)ú  æíi 
að  alföður  vild: 


73 

ann  þjer  um  aldur 

ísafoldar 

sonur  og  dóttir. 

meðan  sær  dunar. 


II.     £ÖKK. 
(Vorið  1S39,  þá  er  skírnarfontur  ThorvaJdsens  kom  til 

Reykjavikur.) 

"Eio  situr  úti 
vfir  ölduíreimi 

M  ~ 

fósturfold 
feðra  þinna; 
hefur  nje  eina 
augum  litið 
lífmynd  ljúfa, 
er  þú  leiddir  fram.*"' 

Svo  kvað  á  hausti 
hrímgrundar  sj  öt , 
kynlanda  kærstum 
£á  er  kveðju  fluttí. 
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viíandi  víst 
um  vingjöf  þína. 
dulin  hvað  dveldi 
dyrgrip  á  leið. 

Nú  hefur  hætta 

sá?  er  Jíezt  iini  kunni. 

eptirþrá 

augna  vorra; 

sæmir  því  að  sæma 

þann,    er  senda  Jjet 

vonar  fylling, 

vorþökkum  með. 

Ungir  og  aldnir 
andvirki  frá 
gangið  að  skoða 
í  guðs  musteri! 
skín  þar  hin  helga 
á  höggnum  steini  — 
íjóstær  lífsbrunnur  — 
iaug  sáttmála. 
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Hver  hefur  leiddar 
fyrir  líkams  augu 
myndir  guðlegar 
musterið  í? 
Hefji  höfuð  sín 
hingað  farinn 
lýður  og  lífi 
lotningu  með! 

Sjáið  hjer  fegursta 
friðarmynd  — 
blíða  Maríu 
með  harnið  á  skaufi: 
hallast  að  góðrar 
guðsmóður  knjám 
ungur  Jóhannes 
og  ástarblíður. 

Sjáið  ánni  í 
allra  manna 
lausnara  ljúfan 
02:  líknar-skæran 
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skírn  að  skírast, 
áður  skeprm  sína 
guði  vinni, 
f)á  er  glötuð  var. 

Sjáið  enn  fremur 
ástvin  beztan 
harnanna  ungu. 
er  hann  blessar  þau; 
'ieyfið  J)eim"?    segir 
hinn  líknarfulli 
"öllum  hjá  mjer 
athvarfs  að  leita". 

Hver  sá  í  huga 
svo  heilög  tíðindi? 
hver  Ijet  þau  stíga 
af  steininum  fram? 
Hver  hefur  leiddar 
fyrir  likams  augu 
myndir  guðlegar 
musterið  í? 
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Hefji  htffuð  sín 
hingað  farinn 
lýður  og  lesi 
letur  á  steini; 
englar  alskærir 
og  ástum  bundnir 
líða  þar  yfir3 
en  letrið  greinir: 

"Reist  smíð  þessa 
í  Róm  suöur 
Albert  Thorvaldsen 

fyrir  árum  tólf, 
ættjörðu  sinni, 
Isalandi, 
gefandi  hana 
af  góðum  hug." 

Albert  Thorvaldsen 
ættjörðu  gaf; 
hve  skal  ættjörð  hans 
Alberti  Jmkka? 


Breiðar  eru  bárur 
að  borgum  fram, 
íVændinn  fjarlægur 
íeðra  láði. 

5>a  væri  launað  , 
ef  f)ú  líía  mættir 
ásján  upp  lypta 
ungrar  móður, 
jþar  sem  grátglaður 
guði  færir 
liarn  sitt  bondi 
að  brunni  sáttmála. 
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MAGNÚSARKVIÐA  * 

TVÍTUGUR    FLOKKUR. 

Lti  sat  und  hvítuni 
alda  faldi 
fjallkonan  snjalla 
fögur  ofan  lög; 
sá  hún  um  l)!áan 
boga  loga 
Ijósin  öll,  er  1^'sa 
leið  um  næturskeið. 

Sofinn  var  þá  fííill 
fagur  í  haga, 
niús  undir  mosa . 
már  á  báru; 
blæju  yfir  bæ 
búanda  lúins 
dimmra  drauma 
dró  nótt  úr  sjó. 


Prentuð  í  Ljóoinælum  Magmísar   Stf'jíhen^eiis    (ViSej   1342. 
8)  á  68.  bls. 
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Hver  er  sá  er  snöruni 
hugar  augum 
skoðar  lífs  leiðir7 
1}  ð  allan  og  tíð; 
vakir  og  vakir? 
vinnu  sinnir 
hrímkalda  grímu 
seiu  hagbjartan  dag. 

Fár  gat  svo  fyrri 

fwnbyggja  sjón 
glætt,   að  |>eir  mættu 
geima  skoða  heima: 
lar  gat  svo  fyrri, 
fornra  norna 
haptböndum  sviptan, 
huga  sent  á  ílug. 

Fár  gat  svo  fyrri 
fullhugaður  bugað 
illa  villu, 
aldaspella  gjaíd. 
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Legið  hefur  lygi 
og  láöbyggja  ráð 
alla  vega  spjailað 
eiturblend  í  sveitum. 

Fár  gat  svo  fyrri 
fjandann  anda 
lestan  og  Iostið, 
lygi3   brott  úr  vígi; 
hrakti  sá,   er  vakti 
meðan  hölda  fjöld 
megindofin  sefur, 
marghtfföaðan  varg. 

L'ti  sat  und  hvítum 
alda  faldi 
ijallkonan  snjalla 
logur  ofan  lög; 
sá  hún  þar  er  vá 
að  vættum  hættum 
íturdjarfur  arfi 
Olafs  und  sólu. 
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Róma  varð  á  þrenii: 
rucldist  að  studdri 
fólkumdjarfur  fylking 
ílokks  óþokkans; 
hugði  sá9    er  dugði, 
fyrir  hamar  fram 
alla  saman  fella 
ókind  á  sjó. 

Hrergi  Imgðist  varga 
við  smiið  lið 
herast  láta  fyrir 
hjarga  rið  niður; 
hremmdu  \)á  og  klemmdu, 
er  hrekjast  tóku9 
stoðir,    sem  stóðu 
í  styrkn  landvirki. 

Hvöt  var  aðsókn  hetju. 
harðnar  enn  senna, 
ógurlegum  augum 
á  skaut  hann  |)á. 
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Síóðu  þeir  við  stoðir 
(stökk  ei  nje  hrökk) 
stærri  jafnt  og  smærrí. 
strjúka  vill  ei  piiki. 

Magnús  gekk  af  megni 
und  merki  þjóðsterkur 
láðvöiður  lýða 
Ijóss,   sjer  til  hróss; 
skoðar  hann  í  hraða 
högum  augum 
rjón  allt  og  lán 
timurWs  siqurs. 

Ríður  hinn  ráðgúði 
á  regin  lognmegins. 
höggur  nú  og  leggur, 
hrekur  allt  og  rekur: 
íbrkunnar  forvirki 
íalla  um  grund  alla. 
flyja  flokkar  lygi, 
tjandi  stökk  úr  landi. 
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Skilið  á,  að  skuli 
skildi  vel  halda 
maður  fyrir  móðuni 
mæringi,  er 
aptur  sækir  eptir 
aldyggum  hal 
ílokkur  flár  nokkur 
íreka,  sem  var  rekinn. 

Skilið  á  hann,  skuli 
skilja  rjett  vilja 
frónhúar  nú, 

að  hann  fremdarheit  efndi; 
dýruui  hlóðdreyra, 
dörsæfðu  fjörvi , 
opt  hafa  keyptan 
ýtar  sigur  nýtan. 

IJti  sat  und  hvítutn 

alda  faldi 
fjallkonan  snjalla 
fögur  ofan  lög: 
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sá  hún  hvar  lágu 
á  landi  og  sandi, 
fallin  með  öllu, 
forvirkin  styrku. 

Hrjáo  yfir  láS 
er  her  æstur  fer 
og  bárur  brimóra 

handið  auka  landa: 
hver  er  sá,  er  fiori 
heimsóknar  þeim 

synJa>  jafiit  °s  dyíjJd 

sóttir  yfii  dróttir? 

^örf  er  brýn  á  djörfum 

þegnum  ,    er  gegn 
fara  þori  fara 
flæmings  afskræmi; 
þörf  er  og  á  djörfum 
þegnum,    er  megni 
sterkleg  vinna  stóivirki. 
strita  samt  með  viti. 
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Veit  eg  eltt  að  vitur 
vildi  hann,   skyldi 
öll  fá  margbætt  spjöllin 
ástland  hans;   en  hrást. 
Sá  hann  hvar  lágu 
á  landi  og  sandi, 
faliin  með  öílu, 
forvirkin  styrku. 

Lýður  landráður! 
látru  sjá  —  vel  máitu 
bæta  vígi,   brotin 
braml  það  við  og  svaml. 
Lýður  landráður! 
Ijettu  nú  svefnhettu, 
enn  er  nóg  að  vinna, 
einum  er  starf  meinað. 

Úti  sat  und  hvítum 
alda  faldi 
íjallkonan  snjalla 
fögur  ofan  lög  ; 
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sá  hún  jþar  át 
ev  eyhúa  grúi 
mesta  iuanns  að  flestu 
moldu  vííxöi  Iiold. 


88 
JÓXAS  TÓMASSON* 


Horíin  er  enn, 
er  unni  eg  mesí, 
ætíar  von 
úr  alda  heimi  — 
ennib  ásthreina, 
augun  bláu, 
brjóstið  baraglaða, 
byrgt  undir  fjöl. 

Gott  hugði  eg  til 
a£  guði  senda 
yíinn  að  ala, 
ást  að  festa  — 
ættjöröu  skyldi 
ungur  renna 
kvistur  af  stofni 
fyrir  krepptan  reyr. 


*)    Systurson  skáldsins.    Prentao  í  Skírni  1839  á  103.   bl*. 
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Gott  hugði  eg  til 
af  guði  senda 
neistauÐ  að  glæða 
námsölum  í  — 
ungur  skyldi. 
f)au  er  hinn  eldri  nam. 
fræðin  fegurstu 
framar  styðja. 

Rjeð*  sá  er  ræður 
rökum  alda. 
ástríkur  íaðir, 
alls  vitandi: 
f>ví  skal  traustri  trú 
trega  binda. 
frænda  sviptur 
framar  þreyta. 


90 
JÓN  SIGHVATSSON  * 


Dvrðlegt  er  aö  sjá, 
eptir  dag  liðinn . 
haustsól  brosandi 
í  hafið  renna: 
hnígur  hún  hóglega 
og  hauður  kveður 
IViðar  kossi 
og  á  fjöllum  sezt. 

Stíga  þá  'stjörmir, 
stórmargur  her, 
alskærar  upp 
af  austurstraumum . 
blysum  blikandi 
um  boga  heiðan 
salar  sólheima 
á  svalri  nóttu. 


*)    Prenta'ð  í  Skírui  1842  á  131.  bls. 
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Vaka  Jner  og  vaka 
og  veralda  fjöld 
sáu  og  sjá  munu, 
systur  álfröðuls; 
sofnar  ei  og  sofnar  ei? 
f)ótti  sígi  til  viftar, 
sælust  dagstjarna  — 
sjest  hún  enn  að  morgni. 

Svo  er  um  æfi 

öldungmanna 

sem  um  sumar- 

sól  frani  runna: 

hnííía  þeir  á  haustkvöldi 

hjervistardags 

hóglega  og  blíðlega 

fyrir  hafsbrún  dauoa. 

Vaka  J)á  og  skína 
á  vonarhimni 
alskærar  stjörnur, 
anda  leiðtosar : 
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traust  og  trú 
og  tryggrar  speki 
augað  ólygna 
og  andarnir  lifa! 

Gráti  því  hjer  enginn 

göfugan  fööur, 

Iiarmi  J>ví  hjer  enginn 

höfðingja  liðinn; 

fagur  var  hans  lífsdagur, 

en  fegri  er  upp  runninn 

dýroardagur  hans 

hjá  droltni  íifanda. 

jjiað  var  Jón  Sighvatsson. 

sofnaði  prúðmenni; 

2;ekk  hann  til  srafar 

í  góðri  elli; 

geymd  verður  minning 

göfugs  stóibóncla 

í  blessun  hjá  börnum 

búenda  lands. 
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Menjar  skulu  merkis- 
mapns  hins  frábæra 
liía  og  blómgast 
í  landi  voru; 
dáðar  og  dugnaðar. 
dyggðar  hvers  konar, 
fræarðar  02;  frama 
fyrirmynd  hann  var. 

Sfríð  er  starf  vorr 
í  stundarheinii, 
berjumst  því  og  búunisl 
víð  hetri  dögum : 
sefur  ei  og  sefur  ei 
í  sorta  grafar 
sálin  —  í  sælu 
sjest  hún  enn  að  mergtii. 
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Á  GÖMLU  LEÍÐI  1841  * 


Fundanna  skært  í  Ijós  burt  leið, 
blundar  hjer  vært  á  beði  moldai . 
blessaðar  fært  á  náðir  foldar, 
barnið  J>itt  sært,  ó  beiska  neyð! 

Sofið  er  ástaraugað  þitt, 
sem  aldrei  brást  að  mætti  niínu: 
mest  hef  eg  dázt  að  brosi  þínu . 
andi  þinn  sást  J>ar  allt  með  sitt. 

Stirðnuð  er  haga  hondin  þ/n . 
<rjörð  til  að  laga  allt  úr  ollu. 
eins  ljett  og  draga  hvítt  á  völlu 
smámeyjar  fagurspunnið  lín. 

Vel  sje  þjer,  Jón!    á  værum  beð. 
vinar  af  sjónum  löngu  liðinn. 

*)   Prentað  í  Sk/rni  1842  á  133.  bls. 
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lúour  á  bón  uni  himnafriðino. 
Kalt  var  á  fróni.  Kjœrnested! 

Slokkoaði  fagurt  íista  ijós. 
Snjókólgudaga  hriðir  harðar 
fil  heljar  draga  blómann  jarðar  — 
fyrst  deyr  í  hasa  rauðust  rós. 
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GUÐMUNDUR  KAUPMAÐUR  GUÐMUNDS- 

SON  * 

"Leiður  er  mjer  sjávar  sorri 
og  sólgáruð  bára", 
síðan  barma  brutu 
blíðan  mjer  frá  síðu; 
algildum  hafa  öldur 
ótrúar  gröf  búið, 
grimmar  djúpt  í  dimmum 
dauðasal  hann  falið. 

"Eigi  mega  á  ægi 
ógrátandi  líta" 
móðir,  systur,  si'ðan 
sjá  ei  bróður  góðan; 
löngum  sjá  þær  lengi 
lauguðum  sjónbaugum 
öldur  á  og  leita 
að  þeim,  er  nam  staðar. 

*)   Kveðið  undír  nafni  bróður  hans;    prentað   i  Skírui  \HV\  á 
11.  bls.  í  vi'ðuraukanuui. 
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Einatt  úti  sýnist 
undir  land  á  stundum 
seglum  skautuð  sigla 
sæhind  þægum  vindi. 
;það  er  ei  hann,  sem  fanna 
hallar  leið  að  fjalli: 
þoka  er  það.   sem  rykur, 
þíð.  á  mari  víðum. 

"Sol  gengur  síð  undir  nnila! 

svo  langar  þig  þangað*. 

ein  sem  ástin  bezta 

ól  á  föðurhóli. 

Hver  veit,  hve  langt  ieita 

leiðar  þarf  nú  arfi 

hrelldrar  móður  að  kveldi. 

hennar  í  faðm  renna  ? 

Varð  ekki  í  grænum  garði 
grafar  auðið  þeims  dauða 
greip  á  dökku  djúpi 
drómi  lífs  úr  blóma: 
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blæju  blaa  ægir 
breiddi  yfir  J)ig  leiddan, 
frændi !    fyr  seni  undir 
fold  og  seimi  heima. 

Seggir  af  harmi  hyggja 
helzt  eiga,    sem  mega, 
stutta  stund  að  Ijetta 
starfa  sinna;    en  minnast 
eg  meo  ástartrega 
ætíð  hlýt  —  því  bætist 
aldrei  f)að  er  eg  þoldi  — 
þín,    minn  bróöir  góðui  \ 


69 
EPTIR  ADDISON  * 


Festingin  víða,   hrein  og  há, 
og  himinlrjortu  skyin  blá 
og  logandi  hvelfing  ljósum  skírft! 
f)ið  lofið  skaparans  niiklu  <bfrð; 
og  þrautgóða  sól !    er  dag  frá  degi 
drottins  talar  um  máttarvegi, 
ávallt  birtir  þú  ó'll  um  lönd 
ahnættisverk  úr  styrkri  hönd. 

Kvöldadimman  er  kefur  storð  , 
kveða  fer  máni  furðanleg  orð 
um  fæðingar  atburð,  heldur  hljótt, 
hlustandi  jarðar  á  þögulli  nótt, 
og  allar  stjörnur,   er  uppi  loga 
alskipaðan  um  himinboga, 
dyrðleg  sannindi  herma  hátt 
um  himinskauta  veldið  blátt 

*)  I  fona.   framan  við  Úrsíiis  Stjörnufræfti,  Vi'ðey  1812.  8. 

5' 
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Og  þótt  um  helga  þagnarleið 
þreyti  vor  jörð  hið  dimma  skeið 
og  öngva  rödd  og  ekkert  hljóö 
uppheimaljósin  sendi  f)jóð, 
skynsemi  vorrar  eyrum  undir 
allar  hljómar  um  næturstundir 
lofsöngur  þeirra,   ljóminn  hreinn: 
"Lifandi  drottinn  skóp  oss  einn!" 


101 
KVEÐJA  TIL  UPPSALAFUSDARLXS  1843*. 


"'Bræður  munu  berjast 
02  ao  bönum  verða'3 
ógnar  hin  aldna  sp.'í: 
frani  koniu  fyr 
(og  að  fullu  sje!) 
ó'll  þau  orð  volu. 

Fundizt  hafa  bræður 
við  Fýrisá, 
faðmazt  fóstbræður; 
tryggðum  treystust, 
trausti  bundust 
synir  samþjóöa. 

Ast  mætir  ást 
og  afli  safnar 
meir  enn  menn  viti  : 


Prent.  í   Beretning   vm    Studeitertogel   til    Uptala  i  Juni 
Maaned  1841.     Kbh.  1841.  8. 
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margur  dropi 

verður  nióða  fögur 

og  brunar  að  ílæði  fram. 


Eldur  er  í  norðri, 
ey  hefur  reisía 
móðir  yfir  mar? 
beltað  bláfjöllum. 
blómgað  grasdölum , 
faldað  hvítri  fönn. 

Búa  þar  og  rækja 
bræður  yðrir 
lbrna  frændsemi: 
muna,   þótt  mart 
haíi  milli  borið. 
ættstofn  allra  vor. 

Kveð  eg  yður,    unga 
austmenn  samhuga, 
vel  fyrir  vora  hönd; 
kveð  e<í  vður  kossi 
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kærra  voua 

og  handar  heitbandi. 

Kref  eg  yður  arfs 
og  ættartrausts 
bróðurbands  og  tryggða, 
sem  fremst  þjer  vitið. 
að  föðurleifðar 
vorrar  vel  gættum. 


Blaðist  æ  og  blómgist 

til  hlessunar 
viður  vináttu, 
sem  góður  andi 
gróðursetti 
yðar  á  Oðinshæð. 

Hreysti ,  ráðsnilli 

og  hugpryði 

vina  styðji  von  ; 

sigri  sannindi 

og  samheldi; 

ást  guðs  öllum  hlííi! 
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ALþlNG  HIÐ  NÝJA. 

C1840)  * 

Hörðum  hö'ndum 
vinnur  hölda  kind 
ár  og  eindaga; 
siglir  særokimi, 
sóifaitinn  slær, 
stjörnuskininn  strltar. 

Traustir  skulu  hornsteinar 

hárra  sala; 

í  kili  skal  kjó'rviður; 

faóndi  er  hústólpi  — 

hú  er  landstólpi  — 

f>ví  skal  hann  virður  vel. 

FríðuT  foringi 
styri  fræknu  liði, 


*)  Prcnlað  í  Fjolai  1843  á  7.  bls. 
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|)á  fylgir  sverði  sigm*: 

illu  heilli 

fer  að  orustu 

sá  er  ræður  heimskum  Iier. 

Sterkur  fór  uni  veg3 

\)á  var  steini  þungum 

lokuð  leið  fyrir; 

ráð  at  Iiann  kunni. 

þó  ríkur  sje. 

og  hefðu  prir  um  þokað. 

Bera  hý 

hagga  skoplítinn 

hvert  að  húsi  heim : 

en  þaðan  koma  ljós 

hin  logaskæru 

á  altari  hins  gofea  <mðs. 


Vissi  það  að  fullu 
vísir  hinn  stórráði. 
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Stóð  hann  upp  af  stóli, 
studdist  við  gullsprota: 
"Frelsi  vil  eg  sæma 
franigjarnan  lýð , 
ættstóran  kynstaf 
Jsafoldar. 

Ríða  skulu  rekkar, 
ráðum  land  byggja, 
fólkdjarfir  fyrðar 
til  fundar  sækja  , 
snarorðir  snillingar 
að  stefnu  sitja, 
þjóðkjörin  prúðmenní 
þingsteinum  á. 

Svo  skal  hinu  unga 
alþingi  skipað 
sem  að  sjáifir  þeir 
sjer  munu  kjósa. 
Gjöf  hef  eg  geíið. 
gagni  sú  lengi 
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foldu  og  fyrðum 

sem  eg  fremst  þeim  ann.v 

^ögn  varð  i  ráðstefou, 

þótti  ríkur  mæla; 
fagttreygur  konungur 
við  fólkstjórum  horfði; 
stóð  hann  fyrir  stóli, 
studdist  vio  gullsprota; 
hvergi  getur  tignarmaim 
ti<*uglegra. 

Sól  skfn  á  tinda. 
Sofið  hafa  lengi 
dróttir  og  dvalið 
draumþingum  á. 
Vaki  vaskir  menn, 
til  vinnu  kveour 
giptusamur  konungur 
góöa  þegna. 
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ANNAÐ  KVÆÐl  UM  ALþlNG*. 


Drottinn  gaf  og  hann  drottinn  tók, 
drottins  nafnið  lofað  sje   — 
einatt  það  mjer  yndi  jók, 
eg  er  gjó'rður  úr  steini  og  trje; 
seinast  þegar  jeg  sá  í  gær 
sannlega  komna  háðung  nær 
landa  mína  —  jeg  liföi  samt. 
Lítið  er  lítið  og  stuít  er  skammt. 

Og  lifði  vel  —  og  lízt  það  sje 
löglegt  verk,   f)ó  að  fjórtán  manns 
þjóðina  mína  hneppi  í  hlje; 
hún  á  að  vora  fnælafans; 
og  þeir  sera  að  hiítu  þenna  veg, 
þeir  eru  sigldir  ehis  og  jeg  — 
utan  þetta  einn,  eða  svo, 
á  við  hina  suma  tvo. 


*)   í'rentað    í   F.jölni    1843   á  9.  bls. ,    ncðaii    við  það   kvaöio. 
sem  bjer  er  næst  á  undan. 
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Hafðu.  bóndi  minn,  hægt  uni  þig! 
hver  hefur  skapað  þig  í  kross? 
DVrðin   vor  þegar  s<nir  sií?. 
j)jer  sæmir  bezt  að  íúta  osg. 
A  alþinginu  áður  var 
ekki  neití  nema  höfðingjar; 
híddu  nú  vi5.    og  sjáðu  senn: 
sona  á  það  að  verða  enn. 

Taktu  nú  ekki  orð  rain  samt 
sem  illu  gamni  fagni  je<j. 
ÍJ)cgar  að  svo  af  skoruum  skamnit 
skýlaus  rjetturinn  kemst  á  veg, 
hefndardagurinp  eptir  er : 
"en  enginn  veit  nafcr  þetta  sker": 
samt  sem  að  áður  held  je«   bitt. 
iiver  muni  seiuast  jeta  sitt. 
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GRÁTITLINGIMNN  *. 

Ungur  var  jeg,   og  tmgir 
austan  um  land  á  hausti 
laufvindar  bljesu  Ijufir , 
Ijek  jeg  nijer  jþá  að  stráum. 

En  hretið  kom,   að  hvetja 
harða  menn  í  byl-sennu; 
þá  sat  jeg  enn  J>á  inni 
alldapur  á  kvennpalíi. 

Nú  var  tryppið  hún  Toppa, 
tetur  á  annan  vetur, 
íegursta  hross  í  haga, 
og  hruturinn  minn  úti. 

5>etta  var  allt,   sem  átíi 
ungur  drengur,    og  lengi 
kvöldið  þetta  hið  kalda 
kveið  jeg  f)au  hæði  deyði. 


*)  Prent.  í  Fjölni  18i3  á  11.  bls. 
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Daginn  eptir  var  aptur 
upp  stytt,    svo  að  menn  hittu 
leið  um  snjófgar  slóðir 
storðar,   og  frost  var  oröið. 

En  þáð,   sem  mest  jeg  unni. 
í'iti  —  Toppa  og  hrútur  — 
óvitringarnir  ungu 
einmana  kuldann  reyna. 

Sekur  var  jeg  og  sækja 
sjált'sagt  hlaut  jeg  með  þrautum 
aleigu  mína  og  ala 
ötull  bæði  við  jötu. 

Hvernig  fór?     Hjer  jeg  gjarna 

hjarta  mannlegt  um  sanna. 
að,   hvað  sem  hinu  líður. 
hjartað  goít  skóp  oss  drottinn. 

Jeg  fann  á  millum  fanna 
í  féllins;  á  hlásvelli 
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lófa-lága  við  þiifu 

Hímn  grátitling  sýta. 

Flodð  ^at  ekki  hinn  fley<n, 

frosinn  niður  við  mosa; 
a  u gu  num  ó  tta  -  blj úgii m 
á  mig  skaut  dýrið  gráa. 

Hefði  eg  f)á  sjeð  mjer  hefði 
hundrað  Toppum  og  undnim 
óíal  hornóttra  hrúta 
heitið  drottinn,  jeg  voíta: 

Ahrahams  dýrðar  dæmi 
drengur  í  litlu  gengi 
aldrei  á  ísafoldu 
eptir  hreytir,  en  neitar. 

Kalinn  drengur  í  kæiu  , 

á  kalt  svell  (og  ljúft  fellur) 
lagðist  niður  og  lagði 
lítinn  munn  á  væng  jnimian  - 
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jjíddi  allvel  og  eydði 
iilum  droma  með  stilli. 
sem  að  frostnóttin  fyrsta 
festi  meö  væng  á  gesti   — 

Gesti  yðar!    J>ví  ástar 
óhvikul  tryggö  til  byggða 

vorra  leiðir  á  voruni 
vegar-slinga  titlinga. 

Litiil  fugl  skauzt  úr  lautu , 
lofaði  guð  mjer  ofar. 
sjálfur  sat  jeg  í  lautu 
gárglaður  o'í  með  tárum. 


Felldur  em  eg  við  foldu 
frosinn  og  má  ei  losast ; 
andi  sjuðs  á  niig  andi. 

C  C' 

ugglaust  mun  eg  f)á  huggast. 
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Á  SUMARDAGS-MORGUNINN  FYRSTA 

1842  *. 


$ökk  sje  jþjer,  guð!    fyrir  þenna  blund, 
er  þá  jeg  um  síðstu  vetrarstund: 
•    hann  hressti  mig,    og  huga  minn 
huggaði  fyrir  máttinn  J)inn. 
Nú  hefur  sumar-sólin  skær 
sofnaðan  þínum  fótum  nær 
vakið  mig,   svo  að  vakni  þín 
vegsemdin  upp  á  tungu  mín. 

Höfundur,   faðir  alls,   sem  er, 
um  alheimsgeiminn,  hvar  sem  fer! 
þú,   sem  að  skapar  ljós  og  líf! 
landinu  vertu  sverð  og  hlíf; 
mvrrkur  o^  villu  02:  iv<*a  lið 
láttu  nú  ekki  standa  við, 
sumarsins  góða  svo  að  vjer 
sannlega  njótum  rjett  sem  ]>er. 

*)   Prentað  1  Fjölni  1843  á  14.  bl«. 
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Vorblómin ,    sem  þú  vekur  öll, 
voiilogur,  mi  nm  dali  og  fjöll. 
og  hafblá  akla  og  himinskin 
hafa  mig  lengi  átt  a5  vin. 
Leyfou  nú.    drottinn  !    enn  að  una 
eitt  sumar  mjer  við  náttúruna: 
kallirðu  [)á,   jeg  glaður  get 
gengiu  til  þín  hið  dimma  fet. 


[16 

ÁSTA  * 


Astkæra,  ylhýra  máliö, 

ög  allri  rödd  fegra! 

blíð  sem  að  barni  kvað  méðir 

á  brjósti  svanhvítii; 

móðurmáiið  mitt  góða, 

hið  mjúka  og  ríka. 

orð  áttu  enn  eins  og  forðum 

mjer  yndið  að  veita. 

Veiztn  það,  Asta!    að  ástár 

þig  elur  nú  sólin? 

veiztu  að  heimsaugað  hreina 

og  helgasta  stjarnan 

skín  þjer  í  andlit  og  irmar 

albjört  í  hjarta, 

vekur  þjer  orð,  sem  ])jer  verða 

vel  kunn  á  munni? 


*)   Prentað  í  Fjölni  1841  á  15.  bls. 
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Yeiztu.  að  lííið  mitt  Ijúía 
{)jer  liggur  á  vörum? 
lastbundin  eru  þar  ástar 
orðin  blessuðu. 
Losa  jþú,  smámeyí    úr  lási 
lítinn  bandingja: 
sannlega  sá  leysir  hina 
02;  sælu  mjer  færir. 


118 
ANDVÖKU-SÁLMUR*. 


Svei  þjer,  anclvakan  arga! 
nni  þjer  hver  sem  má. 
3>ií  hefur  mæðu-marga 
myrkurstund  oss  í  hjá 
búið  með  bol  og  þrá, 
fjöri  og  kjark  að  farga. 
Fáít  verður  þeim  til  bjarga, 
sem  nóttin  níðist  á. 

Myrkrið  er  manna  fjandi, 
meiðir  það  líf  og  sál, 
sídimmt  og  síþegjandi, 
svo  sem  helvítis  bál 
gjörfullt  með  gys  og  tál. 
Veit  jeg,  að  vondur  andi 
varla  í  þessu  landi 
sveimar  um  sumarmál. 


*)   PreHt.  i  Fjölni  1843  á  16.  blð. 
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Komdu ,  dagsljósið  dýra! 
dimniuna  hrektu  brott; 
komdu,  heimsaugað  hýra! 
helgan  sýndu  þess  vott, 
að  ætíð  gjörir  gott  — 
skilninginn  minn  að  skýra, 
skepnunni  þinni  stýra; 
jeg  þoli  ekki  þetta  dott. 

Guðað  er  nii  á  glugga; 
góðvinur  kominn  er, 
vökumanns  hug  að  hugga; 
hristi  jeg  nótt  af  nijer, 
uni  því  eptir  fer. 
Aldrei  þarf  það  að  ugga: 
aumlegan  grímu-skugga 
ljósið  í  burtu  l>er. 
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SÖKNUÐUR. 

(BREYTT  KVÆÐI.  *) 

Man  eg  Jug,  mey! 
er  hin  mæra  sól 
liátt  í  heiði  blikar: 
man  eg  |)ig,  er  máni 
að  mararskauti 
sígur  silfurbíar. 

Heyri  eg  himinblæ 

heiti  f>itt 

anda  ástarrómi; 

fjalíbuua  þylur 

hið  fagra  nafn 

glöð  í  grænum  rinda. 

Lít  eg  það  margt, 
er  J)jer  líkjast  vill 
imðs  i  góðum  heimi: 


*)   Preutafi  í  Fjöiui  18 i3  k  13.  bls. 
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brosi  dagroða, 
blástjörnur  augum. 
liljur  ljósri  hendi. 

Hví  hafa  örlög 
okkar  beggja 
skeiði  þannig  skipt? 
hví  var  mjer  ei  leyft 
líti  mínu 
öllu  með  þjer  una? 

Löngum  mun  eg. 
fyr  hin  ljósa  mynd 
mjer  úr  minni  líði. 
á  þá  götu, 
er  þú  ganga  hlýtur. 
sorgaraugum  sjá. 

S ólbj  artar  meyj  a r . 
er  eg  síðan  leit. 
allar  á  þig  minna: 


1*22 

])ví  geng  eg  einn 

og  óstuddur 

að  þeim  dimmu  dyiuui. 

Styð  eg  mig  að  steini, 
stirðnar  tunga, 
hlaktir  ö'nd  í  brjósti, 
hnigið  er  heimsljós, 
himinstjörnur  tindva  — 
eina  þreyi  eg  þig. 


123 
BJARM  THÓRARENSEX  *. 


JSkjótt  hefur  sól  brngðið  sumri. 
[)ví  sjeð  hef  eg  fljúga 
fannhvíta  svaninn  úi   sveitura 
til  sóllanda  fegri ; 
sofinn  er  nú  söngurinn  ljiiíi 
í  svölum  tjalldölum, 
grátþögull  harmafugl  hnípir 
h  húsgafli  hverjum. 

Skjótt  hefur  guo  brngðið  gleði 
góðvioa  þinna, 

ástmögur  Islands  hinn  trausíi 
og  ættjaroar  blóminn! 


*)    Prent.  í  Fjölni  1843  á  20.  bls. 

Á  citt  skrifa'ð  exemplar  at*  þessum  eríiljoíum  bafði Jonas 
sett  stöku  þessa: 

Skáldið  mitt  var  skjótt  i  leik: 
skanzt  u'r  eldhúss  pælu, 
li'kt  sem  fiyjri  langt  frá  reyk 
ljóss  i'  veldis  sælu, 

6* 
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Aður  sat  ítur  með  fflöðura 
og  orðum  vel  skipti; 
nu  reikar  harmur  í  húsum 
og  hryggð  á  þjóðbrautum. 

Hlægir  mig  eitt  f>að ,  að  áttu 
f)ví  uglur  ei  fagna, 
ellisár  örninn  að  sæti 
og  á  skyldi  horfa 
hrafnaþing  kolsvart  í  holti 
fyrir  haukþing  á  bergi; 
floginn  ertu  sæll  til  sóla, 
er  sortnar  hið  neðra. 

Glaðir  skulum  allir  að  ö'llu 
til  átthaga  vorra 
horfa,  er  hjeðan  sá  hverfur, 
oss  hjarta  stóð  nærri; 
veit  eg,  er  heimtir  sjer  hetju 
úr  harki  veraldar 
foringinn  tignar,  því  fagna 
fylkingar  himna. 
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Kættir  þú  margan  að  mörgu, 
svo  minnzt  verður  lengi, 
þýðmennið,  þrekmennið  glaða 
og  þjóðskáldið  góða! 
Gleðji  nú  guð  þig  á  hæðum 
að  góðfundum  anda! 
friði  þig  frelsarinn  lýða! 
far  nú  vel.  Bjarni! 


126 
SJERA  þORSTEINN  HELGASON  * 


Hvarma  skúrir  harmurinn  sári 
harðar  æsíi ,  minnst  er  varði; 
vakna  þeir  ei,  en  sýta  og  sakna, 
segjást  ei  skilja  hvað  droítinn  vilji; 
þegar  í  á  und  ísi  bláirni 
ástarríka  hjartao  í  líki 
friðað  og  kalt  er  sofið,  f)eim  svíður. 
sakna  og  trega  —  en  enginn  vaknar! 

Veit  ])á  engi ,  að  eyjan  hvíta 
áíí  hefur  daga,   f)á  er  fagur 
frelsisrööull  á  fjöll  og  hálsa 
fagurleiptrandi  geislnm  steypti; 
veít  j)á  engi,  a8  oss  fyrir  löngu 
aldir  stofnuðu  hölið  kalda, 
frægðinni  sviptu,  framann  heptu, 
svo  íoðurláð  vort  er  orðið  að  háði. 

*)    Prent.  í  Fjölni  1843  á  22.  bls. 


127 

Veit  \)á  engi ,  að  eyjan  bvíta 
á  sjer  enn  vor^  ef  fólkið  |>orir 
guöi  að  treysta,  hlekki  hrista, 
hlýða  rjettu,  góðs  að  bíða; 
fagur  er  dalur  og  fyllist  skógi 
og  frjálsir  menn,  þegar  aldir  renna; 
skáldið  hnföur  02:  margir  í  moldu 

o  o  O 

með  honum  húa,  en  þessu  trúið! 

Veit  \vd  engi,  að  eyjan  hvíta 
átt  hefur  sonu  fremri  vonum    — 
liugðu  fjeir  mest  á  fremd  og  frægðir, 
fríðir  og  ungir  hnigu  í  stríði; 
svo  er  það  enn,  og  atlmrð  |>enna 
einn  vil  eg  telja  af  hinuin  seinni: 
vinurinn  fagri  oss  veik  af  sjónum 
að  vonum,  því  hann  var  góður  sonur. 

Og  góður  sonur  getur  ei  sjena 
göfga  móður  með  köldu  blóði 
viðjum  reyrða  og  meiðslum  marða, 
marglega  þjáða,  og  fá  ei  hjavgað. 
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Guð  er  á  himnum  heima  faðir 
og  hrelldra  barna,  hvað  sem  veldur. 
Særði  bróðir!    siginn  í  værðir; 
hann  sá  þig  glöggt  und  ísi  bláum* 
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SJERA  STEFÁN  PÁLSSON  * 


"Móðir  og  faðir 
nijúk  og  ástríkuv 
yfirgáfu  þig 
á  æskuskeiði", 
en  guð  Jnn  geymdi 
og  gæðafjöld, 
lán  og  lífsfögnuð 
Ijúflega  veitti. 

Treystir  þú  og  falst  þig 
hans  tryggri  hendi, 
ungur  þjónn 
hans  orða  heilagra: 
nú  ertu  leiddur 
lífsbraut  hreina 
alla  að  morgni 
eilífðardags. 

»)    Prent.  í  Fjölni  1843  á  24.  bls. 
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Hvað  er  skammlífi? 
Skortur  lífsnautnar, 
svartrar  svefnhettu 
síruglað  mók; 
opt  tló  áttræður 
og  aklrei  hafði 
tvítugs  manns 
fyrir  tær  stigið. 

Hvað  er  langlífi? 
Lífsnautnin  frjófa, 
aleííing   andans 
og  athó'fn  f)örf; 
margopt  tvítugur 
meira  hefur  lifað 
s v  efnugum  segg , 
er  sjöíugur  hjarði. 

Vel  sje  f>jer,    vinur! 
þótt  vikirðu  skjott 
Frónbúum  frá 
í  fegri  heima. 
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Ljós  var  !eið  þín 
og  lífsfögnuður; 
æðra  eilífan 
þú  öðlast  nú. 


Opt  kvaðstu  áður 
oskarómi 
heimfysnarljóðin 
hugum  þekku; 
vertu  nú  sjálfur 
á  sælli  stund 
farioQ  í  friði 
til  föðurhúsa. 
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SÆUNN  HAFKONA  * 

5>okan  yíir  vík  og  vogi 
votu  fangi  þögul  grúfir, 
gnauðar  fyrir  svölum  sandi 
sjór,  en  þegja  vindar  ljúfir. 

Báran  smáa  strýkur  steini 
(steinn  er  fyrir  þangi  bleikur); 
eins  og  sjer  á  köldum  karli 
konan  ung  að  hári  leikur. 

Hvað  er  á  vogi  ?    Hafmey  fögur ! 
Hratt  hún  fer  og  snýr  að  landi, 
leika  fyrir  hjörtu  brjósti 
bárur  ungar  sívakandi. 

SKÁLDIÐ  : 

Hafmey  fögur !    hvaða  hvaða! 
hárið  bleikt  af  salti  drýpur ; 
vel  skal  strjúka  vota  lokka 
vinur  þinn  ,  sem  hjá  þjer  krýpur. 

-)    l'rent.  í  F.jölni  1843  á  41.  bt». 


133 

SÆUNN : 

Djúpt  á  mjúkum  mararbotni 
marbendlar  mjer  reistu  höllu; 
hingað  svam  eg  hafs  um  leiðir. 
hárið  er  því  vott  með  öllu. 

SKÁLDIÐ: 

Hafmey  fögur!   hvaða  hvaða! 
hönd  og  fótur  —  aldrei  slíka 
sá  eg  mynd  í  sólarheimi, 
sinn  jþau  eiga  hvergi  líka. 

SÆUNN : 

Ein  er  gyðjan  öllum  fremri. 
áður  löngu  úr  hafi  gengin, 
fljóða  pryði,   fíra  gleði, 
fegri  mjer,    og  síðan  engin. 

^KÁLDIÐ  : 

Hafmey  fögur!    hvaða  hvaða! 
háls  og  brjóst  að  þúsundföldu 
álitlegri  eru  og  skærri , 
enn  Albert  hjó  úr  steinum  völdu. 
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SÆUNN: 

Astarguö  við  brjóst  mjer  beygfti 
boga  sinn  í  fyrri  daga, 
fyrirmynd  því  fann  hann  enga 
fegri  —  það  er  gömul  saga. 

SKÁLDIÐ  : 

Hafmey  fögur!    hvaða  hvaða! 
köld  ert  fm  sem  mjöll  á  ísi: 
enginn  roði  kviknar  á  kinnum, 
kærum  yl  J)ótt  augun  lýsi. 

SÆUNN : 

Bý  eg  undir  kristals-krossi , 
kaldri  skemmu  straumar  svala, 
bleikar  eru  báru  dætur, 
blóðið  er  rautt  í  jþernuin  dala. 

SKÁLDIÐ  ; 

Hafmey  fögur!    hvaða  hvaða! 
hjartað  slær  og  berst  af  mæði; 
hallaðu  að  mjer  höfði  þínu, 
hvíldu  J)ig  svo  og  þiggðu  næði. 
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SÆUMff: 
Hjartað  berst  og  hjarta?)  titrar. 
hjartað  slær  og  berst  af  mæði: 
því  eg  ann  þjer  ínikiu  meira. 
mannsmynd  kær!    enn  um  e^  ræði. 


136 
DALVíSUR* 


Fífilbrekka!    gróin  grund! 
grösug  hlíð  með  berjalautum! 
flóatetur !    fífusund ! 
fííilbrekka !    smáragrund ! 
yður  hjá  eg  alla  stund 
uni  bezt  í  sæld  og  þrautum; 
fífilbrekka!   gróin  grund! 
grösug  hlíð  með  berjalautum! 

Gljúfrabúi,  gamli  foss! 
gilið  mitt  í  kletta  þröngum! 
góða  skarð  með  grasahnoss! 
gljúfrabúi,  hvítur  foss! 
verið  hefur  vel  með  oss, 
verða  mun  það  enn  þá  löngum; 
gljúfrabúi,   gamli  foss! 
gilið  mitt  í  kletta  þröngum! 

*)   Prent.  í  Fjölni  1844  á  27.  bls. 
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Bunulækur  blár  og  tær! 
bakkafögur  á  í  hvammi ! 
sólarylur,  blíður  blær. 
bunulækur  fagurtær! 
yndið  vekja  ykkur  nær 
allra  bezt  í  dalnum  frammi: 
bunulækur  blár  og  tær!  , 
bakkafögur  á  í  hvanimi! 

Hnjúkafjöllin  himinblá  ! 
hamragarðar!    hvítir  tindar! 
heyjavöllinn  horfið  á, 
hnjúkafjöllin  hvít  og  blá! 
skýlið  öllu  helg  og  há ! 
hlífið  dal,   er  geysa  vindar! 
Hnjúkafjöllin  himinblá! 
hamragarðar!   hvítir  tindar! 

Sæludalur,   sveitin  bezt! 
sólin  á  þig  geislum  helli , 
snemma  risin  seint  er  sezt. 
Sæludalur,   prýðin  bezt! 
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þín  er  grundin  gæðaflesí, 
gieðin  æsku,   hvíldin  elli. 
Sæludalúr,    sveitin  hezt ! 
sólin  rí  þig  geislum  helli! 
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SLÁTTL TÍSUR  * 


Fellur  vel  á  velli' 
verkið  karli  sterkum. 
syngur  enn  á  engi 
eggjuð  spík  og  rykur 
grasið  grænt  á  mosa . 
grundin  þýtur  undir. 
blómin  bíða  dóminn, 
hítur  ljár  í  skára. 

Gimbill  gúla  þenibir. 
gleður  sig  og  kveður: 
"Veit  jeg,  þegar  vetur 
"vakir.   inn  af  klaka 
"hnífill  heim  úr  drífu 
"haröur  kemst  á  garða, 
"góðir  verða  gróðar 
"sefnir  sauðarefn'f. 


I  Preiit.  í  Fjölni  1844  á  28.  bl^. 
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Glymur  ljárinn,   gaman! 
grundin  þýtur  undir, 
hreifir  sig  í  hófi 
hrífan  ljett  mjer  ettir  — 
hept  er  hönd  á  skapti. 
höndin  ljósrar  drósar. 
Eltu!    áfram  haltu! 
ekki  nær  mjer,   kæraí 

Arfi  lýtur  orfi, 
allar  rósir  falla, 
stutta  lífið  styttir 
sterkur  karl  í  verki  — 
hept  er  hönd  á  skapti, 
hrífan  ljett  mjer  ettir, 
glymur  ljárinn,   gaman! 
grundin  f)ýtur  undir. 
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JEG  BIÐ  AÐ  HEILSA  • 

íSú  andar  suðrið  sæla  vindum  fríðum: 
á  sjónum  allar  bárur  smáar  rísa 
og  ílykkjast  heim  að  fögru  landi  Isa  , 
að  fósturjarðar  minnar  strönd  og  hlíðum. 

O!   heilsið  ó'llum  heima  rómi  blíðum 
um  hæð  og  sund  í  drottins  ást  og  friði: 
kyssi  J)ið,   bárur!    hát  á  fiskimiði, 
blási  f)ið,  vindar!   hlýtt  á  kinnum  friðum. 

Vorboðinn  ljiifi ,  fuglinn  trúr,  sem  fer 
með  fjaðra  bliki  háa  vegaleysu 
í  sumardal  að  kveða  kvæðin  þin  ! 

Heilsaðu  einkum.   ef  að  fyrir  ber 

engil,  með  húu  og  rauðan  skúf,  í  peysu: 

þröstur  minn   góður!   það  er  stúlkan  mín. 

•)   Prentað  í  Fjölai  1844  á  105.  bls. 
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ÓHRÆSIÐ* 


Ein  er  upp  til  fjalla, 
yli  húsa  fjær, 
út  um  hamra  hjalla, 
hvít  með  loðnar  tær, 
brvzt  í  bjargarleysi, 
ber  því  hyggju  gljupa, 
á  sjer  ekkevt  hreysi 
lítibarin  rjúpa. 

Valur  er  á  veiðum, 
vargur  í  fugla  hjörð, 
veifar  vængjum  breiðum, 
voíir  yfir  jörð  : 
otar  augum  skjótum 
yfir  hlíð,  og  lítur 
kind,  sem  kölclum  fótum 
krapsar  snjó  og  bííur. 


*)    Prentað  í'  Fjölíri  1845  á  22.  bls. 
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Rjúpa  ræður  að  lyngi 
raun  er  ljett  um  si nn 
skýzt  í  skafrenningi 
skjót  í  krapsturinn, 
tínir,  mjöllu  mærri, 
mola,  sem  af  borði 
hrjóta  kind  hjá  kærri . 
kvakar  þakkar-orði. 

Valur  í  vígahuga 
varpar  sjer  á  teiu . 
eins  og  fiskiíluga 
l'yrst  úr  löngum  sveig 
hnitar  hringa  marga: 
hnífill  er  að  bíta: 
nú  er  bágt  til  bjdrg;. . 
hlessuð  rjiípan  hvíta! 

Elting  ill  er  hafm  . 
yíir  skyggir  jel. 
rjúpan  vanda  valin 
veit  sjer  húið  hel; 
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eins  og  álmur  gjalli, 
örskot  veginn  mæli, 
fleygist  hún  úr  fjalli 
að  fá  sjer  eitthvert  hæli. 

Mædd  á  manna  bezta 
miskun  loks  hún  flaug, 
inn  um  gluggann  gesta 
guðs  í  nafni  smaug  — 
úti  garmar  geltu, 
gólið  hrein  í  valnum  — 
kastar  hún  sjer  í  keltu 
konunnar  í  dalnum. 

Gæða-konan  góða 
grípur  fegin  við 
dýri  dauða-móða  — 
dregur  háls  úr  lið; 
plokkar,  pils  upp  brýtur. 
pott  á  hlóðir  setur, 
segir  happ  þeim  hlýtur 
og  horaða  rjiipu  jetur. 
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þORKELL  þUNNI*. 

Friðar  biðjum  501'keli  þunna , 
þagnar  er  hann  setztur  viö  brunna: 
óskemmtileg  æfi  mun  vera 
ekkert  sjer  til  frægðar  að  gera. 

Fyrrum  hann  í  söngmanna  sessi 
sagt  er  gæti  tekið  á  vessi: 
há-beljandi  glumdi  við  gleði. 
golufylltur  naumast  sjer  rjeði* 

Cppstigningar  æðstum  á  degi 
engin  von  er  söngmaður  þegi. 
Hermdu,  Bragi,  höfðingi  ljóða! 
hvernig  gekk  þá  "skrimslinu  góða"  ? 

Að  er  komið  útgöngusálmi  — 
eins  var  það  sem  gneistar  í  hálmi. 
þegar  rauðum  þeytir  upp  glóðum . 
^orkell  verður  allur  að  hljóðum. 


*)    Prcní.  í  Fjðlni  1845  á  24.  bls. 
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Hausinn  upp  að  kórstaf  hann  keyrir. 
kágast,  svo  ór  nefinu  dreyrir, 
úr  sjei\másar  óskapa-roku, 
álíkt  dimmri  leirhverastroku. 

Eins  og  þegar  ílugdrekar  foröum 
íleyttu  um  loptið  gíóandi  sporðuni, 
skyggðu  fyrir  sólina  sælu, 
sátu  menn  í  gjörningahrælu  — 

Svo  var  inn  í  kórnum  a&  kalla; 
kreppist  hý  á  öldruðum  skalla; 
sumir  hættu  sjálíir  að  drynja, 
sumir  fóru  að  emja  og  stynja. 

Allir  snjeru  augum  frá  jörðu, 
upp  í  rjáfrið  grátandi  störðu: 
skalf  og  sveigðist  þakið  út  þanda 
jjorkels  fyrir  los  uðum  anda. 

Geggjast  aliur  guðsorða  lestur, 
á  grátunum  tvístigur  prestur. 
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hleypir  nú  í  hempuna  vindi, 
hrökkur  út  úr  kirkjunni  í  skyndí. 

I  sama  bili  er  sálmurinn  búinn, 
situr  Keíi  móöur  og  lúinn; 
öllum  fmnst,  sem  eitthvað  sig  dreymi, 
aidrci  meiri  |>ögn  varð  í  heimi. 

Djákni  fyrstur  raknar  úr  roti, 
rann  sem  miis  úr  nauðungarskotL 
fær  sjer  bók  og  hættir  að  hrína, 
herðir  sig  með  bænina  sína. 

En  á  meðan  út  er  að  klykkja, 
á  er  komin  söguna  lykkja  — 
[þorkell  æpir:    "Hættu  að  hringja! 
hef  jeg  ckki  lof  til  að  syngja T' 

Að  svo  m'æltu  aptur  hann  byrjar, 
upp  og  niður  gengur  og  kyrjar: 
flýr  þá,  eins  og  fæturnir  toga, 
fóík,  sem  stæði  kirkjan  í  loga. 
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Seinna  var  hann  sóttur  í  kórinn 
(svartur  var  þá  á  honum  bjórinn) 
örendur  og  oltinn  á  hnakkann  — 
á  útgönguversinu  sprakk  hann. 
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FORMANNS-VÍSUR  * 

I.     FRAMRÓÐUR. 

Hafaldan  háa! 
hvað  viltu  mj  er  ? 
berðu  bátinn  smáa 
á  brjósti  f>jer, 
meðan  út  á  máa- 
miðið  eg  fer. 


Svalt  er  enn  á  seltu? 
sjómenn  vanir  róa, 
köld  er  undiralda, 
árum  skellur  bára; 
dylur  dimmu  jeli 
dagsbrún  jökulkrúna; 
svæíill  sinnir  Ijúfum 
svanna  heima  í  ranni. 


-)   Preat.  í  Fjölni  1845  á  34.  bls. 


150 

Föður  minn  á  miði 
móðir  syrgði  góðan  — 
köld  er  undiralda, 
árum  skellur  bára ; 
bræður  mína  báða 
bæjum  sneyddi  ægif  — 
svalt  er  enn  á  seltu, 
sjómenn  vanir  róa. 

Einatt  ölduljóni 
á  óalegan  sjóinn 
hrundu  hart  um  sanda 
hraustir  menn  úr  nausti: 
heill  kom  heim  að  Öllu 
halur  og  færði  valinn 
hlut  í  háum  skuti 
hjúa  til  og  búa. 

Bjó'rgum  enn  til  bjargar 
báti,  verum  kátir! 
Svæfili  sinnir  ljúfum 
svanna  heima  í  ranni: 
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nótt  er  ean,  þótt  ótta 
af  sje  liðin  hafí; 
ílylur  dimmu  jeli 
dagsbrún  jökulkrúna. 

Hræðumst  lítt.  ])6ií  leiði 
löður  árarblöðum 
ekl  í  spor,  og  akla 
úfin  froðu  kúfist : 
rjeruni  fast  úr  fjöru. 
fram  gekk  tamin  snekkja 
vel  á  vogi  svölum. 
\  ið  eruiu  nú  á  miði ! 


II.     SETA. 

Mardoll  á  miði 
í  myrkbláum  sal! 
seiddu  nú  að  sviði 
sækinda-val; 
láttu  fara  í  friði 
fengsælan  hal. 
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Stjóri  sökk  að  sjávargrunnum. 
situr  yfir  hvikum  unnum 
veiðimaður  á  valtri  skeið; 
förum  öngul  beittan  beita. 
báru  knýja  og  fiska  leita 
jþöngli  nær  á  þorskaleið. 

Bítur  unclir  borði  gráu; 
blótaðu  ekki  seiði  smáu, 
slepptu  því  heldur,  maður  minn ! 
Jeg  er  að  clraga  þofsk  úr  þara; 
það  varð  honum  feigðarsnara, 
að  hann  gleypti  öngulinn. 

Hjálpi  drottinn  höndum  öllum! 
hækkar  dagur  á  austur-fjöllum, 
senn  á  báru  sólin  skín. 
Dragðu,  sveinn!    úr  djúpi  köldu 
dagverð  þinn,  sem  býr  í  öldu; 
hlutartalan  hækki  f)ín! 

Hvað  mun  hugsa  þessi  þorri, 
þilju  sem  að  undir  vorri 
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háska-tólin  hremma  fer? 
þótt  þeir  sjái,  sjcu  dregnir 
synir  þeirra,  beitufegnir 
gamlir  þorskar  gleyma  sjer. 

Jeg  hef  varla  við  að  clraga; 
verði  það  sona  alla  daga, 
meðan  nokkur  maður  rær! 
Nú  er  hlaðinn  bátur  að  borði, 
blessaður  unninn  nægtaforði; 
f)ökk  og  heiður  sje  f>jer,  sær! 


III.     UPPSIGLIXG. 

Útrænan  blíða, 
sem  opt  kysstir  mig ! 
láttu  nú  líða 
yfir  leyptur-stig 
fleyið  mitt  fríða, 
svo  faðmi  jeg  þig. 
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Reisum  trje,  svo  renni  að  ósí 
rangajór,  þvi  langar  stórtim 
nú  að  heilsa  bæ  og  búi 
báruþegn,  er  stýri  gegnir; 
breiðum  voð,  svo  gráan  græði 
getum  kvatt,  því  nóg  er  setið. 
Sælla  vart  er  eitt  að  öllu, 
enn  að  sigla  heim  til  kvenna  ! 

Bíður  kona  heima  á  hlaði, 
hræcld  og  fegin  seglið  eygir, 
sjer  að  hleypur,  hyggur  steypist 
hrannaljón  á  djúpu  lóni; 
vonín  dregur,  óttinn  agar, 
undan  lítur  þá  og  flytir 
sjer  að  kyssa  sinn  að  hlessa 
son  og  minn  á  rjóðar  kinnar. 

Herðið,  drengir!    hratt  á  strengjum. 
horfði  við  á  goluborða 
nú  að  leystust  tengslin  traustu, 
tevsir  hlakkur  sævar  makka: 
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geysa  tekur  gangi  fúsum 
gnooin  mín  um  hvíta  hoða. 
Sælla  vart  er  eitt  að  öllu. 
enn  að  sigla  heim  til  kvenna  í 

Lægjum  voðir  nú  í  næoi. 
nóg  er  siglt,  sem  fyr  var  roið, 
knararstefni  vel  að  vörum 
víkjum  undan  sævarríki. 
Jiökkum  drottni  þeim.  er  hlotnasf 
það  oss  Jjet,  að  aliir  getum 
hraustir  borið  heim  að  nausti 
hiutarval  úr  fernidum  skuti. 
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FJALLIÐ  SKJALDBREIÐUR  * 

(FERBAVÍSUR  FRÁ  SUMRIIXU  1841.) 

Fanna  skautar  faldi  háum 
fjallið,  allra  hæða  val; 
hrauna  veitir  bárum  bláum 
breiðan  fram  um  heiðardaL 
Löngu  hefur  Logi  reiður 
lokið  steypu  |>essa  við. 
Ogna-skjöldur  bungubreiður 
ber  með  sóma  rjettnefnið. 

Ríð  eg  háan  Skjaldbreið  skoða 
skín  A  tinda  morgunsól, 
glöðum  fágar  röðul-roða 
reiðar-slóðir,  dal  og  hól. 
Beint  er  í  norður  fjallið  fríða 
(fákur  eykur  hófa-skell), 
sjer  á  leiti  Lambahlíða 
og  litlu  sunnar  Hlöðufell. 

*)    Prent.  í  Fjölni  184")  á  50.  bls. 
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Vel  á  götu  her  mig  Baldur . 
breiðkar  stirðnað  eldasund. 
Hvenær  hefur  heims  um  aldur 
hraun  það  brunað  fram  um  grund? 
Eugin  |)á  um  Isafoldu 
unað  hafa  lífi  d\r; 
enginn  leit  þá  maður  moldu, 
móðu  steins  er  undir  býr. 

Titraði  jökull,    æstust  eldar, 
öskraði  djúpt  í  rótum  lands, 
eins  og  væru  ofan   felldar 
allar  stjörnur  himna  ranns ; 
eins  og  ryki  mý  eða  mugga. 
margur  gneisti  um  loptið  fló : 
dasur  huldist  dimmum  skuí™;a. 
dunaði  gjá  og  loga  spjó. 

Belja  rauðar  blossa  móður. 
blágrár  reykur  yfir  sveif, 
undir  hverfur  runni,  rjóður. 
revni-stóð  í  hárri  kleif. 
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Blomin  ei  J)á  hlöskrun  þokhi. 
I)iikna  hvert  i  sínum  reit, 
höfði  drepa  hrygg  við  moldu  — 
himna  drottinn  einn  það  leit. 

Vötnin  öll,  er  áður  fjellu 
undan  hárri  fjalla  þrong5 
skelfast,  dimmri  hulin  hellu, 
hrekjast  fram  um  undirgöng; 
öll  þau  hverfa  að  einu  lóni. 
elda  {>ar  sem  flóði  sieit. 
Djúpið  mæta,   mest  á  fróni, 
myndast  á  í  breiðri  sveit. 

Kyrrt  er  hrauns  á  breiðum  boga. 
blundar  land  í  þráðri  ró; 
glaðir  nætur  glampar  loga, 
geislum  sá  um  hæð  og  mó: 
hrestur  þá  og  yzt  með  öllu 
í  undirhvelfing  hraunið  sökk; 
dunar  langt  um  himinhöllu. 
hylur  djúpið  móða  dökk. 
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Svo  er  treyst  með  ógn  og  afli 
alþjóð  minni  helgað  bjarg; 
Breiöur,  þakinn  hláum  skafli. 
hundinn  treður  foklar-varg. 
Grasið  þróast  grænt  í  næði 
glóðir  þar  sem  runnu  fyr; 
styður  vöilinn  hjarta  hæði 
l)erg  og  djiíp  —  hann  sfendnr  kyr. 

Hver  vann  hjer  svo  að  með  orku? 
Aklrei  neinn  svo  vígi  hlóð:     , 
búinn  er  rir  hála-storku 
hergkastali  frjálsri  þjóð. 
Drottins  hönd  þeim  vörnum   veldur; 
vittu  harn!    sii  hönd  er  sterk : 
gal   ei  nema  guð  og  eldur 
gjört  svo  dyrðlegt  fnrðuverk. 

Hamragirðing  há  við  austur 

Hrafna  rís  úr  hreiðri  gjá: 
varna-meiri  veggur  traustur 
vcstrið  slítur  her^i  frá. 
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Glöggt  eg  skil,  hví  Geitskór  vildi 
geyma  svo  hið  dýra  J)ing. 
Enn  J)á  stendur  góð  í  gildi 
gjáin  kennd  við  almenning. 


Heiðabúar !    glöðum  gesti 
greiðið  for  um  eyðifjöll. 
Einn  eg  treð  með  hundi  og  hesti 
hraun  —  og  týnd  er  lestin  öll. 
Mjög  þarf  nú  að  mörgu  hyggja, 
mikið  er  um  dýrðir  hjer! 
Enda  skal  eg  úti  liggja, 
engin  vættur  grandar  mjer. 


161 
VÍTI  * 

(ELDGÍGUR  VESTAN  UNDIR  KRÖFLU-FJALLI.) 

Bar  mig  á  brenndum  auri 
breiðar  um  funa-leiðir 
blakkur  að  Vítis-bakka, 
blæs  þar  og  nösum  hvæsir. 
Hvar  nmn  um  heiminn  fara 
halur  yfir  fjöll  og  dali 
sá,    er  fram  kominn  sjái 
sól  að  verra  bóli? 

Hrollir  hugur  við  polli 
heitum  í  blárri  veitu  — 
Krafla  með  kynja  afli 
klauf  fjall  og  rauf  hjalla; 
grimm  eru  í  djúpi  dimmu 
dauða-org,  þaðan  er  rauðir 
logar  yfir  landið  bljúga 
leiddu  hraunið  seydda. 

Prent.  í  Fjölni  le45  á  53.  bls. 


102 
FREMRI  NÁMAR*. 

Reio  eg  yfir  bárubreio 
hruna-sund,    eu  jódunur 
(kalt  var  hregg  og  átt  ilí) 
ýtum  skemuitu  dálítið: 
holur  nafar  grjót  grefnr  — 
grunar  mig  að  seint  muni 
Úlfur  karl,   þótt  aur  skjáií}. 
ámur  fylla  úr  þeim  nám. 

*}  Prcnt.  i'  Fjolnl  1845  á  54.  bla. 


ALDARHÁTTUR * 

(KVEÐIÐ  Á  REIÐ  FYRIR  SEÐAS  FRÓÐÁ.) 

Hingað  gekk  hetjan  unga**) 
heiðar  um  hrattar  leiðir. 
íanna  mundar  að  ilnna 
tríða  grund  í  hríð  stundum; 
nú  ræðst  enginn  á  engi 
(í  ástarbáli  fyr  sálast), 
styttubands  storð  að  hitta, 
stýrir  priks  yfir  mýri. 


*)    Prent.  í  Fjölni  1843  á  54.  bls. 
•J   Björn  breiðvikinérakappí. 
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FERÐALOK  * 


Ástarstjörnu 
yfir  Hraundranga 
skýla  næturský; 
hló  hún  á  himni. 
hryggur  þráir 
sveinn  í  cljúpum  daii. 

Veit  eg  hvar  von  öll 
og  veröld  mín 
glædd  er  guðs  loga. 
Hlekki  brýt  eg  hugar 
og  heilum  mjer 
fleygi  faðm  þinn  í. 

Sökkvi  eg  mjer  og  sje  eg 

í  sálu  þjer 

og  lífi  þínu  lifi; 


*)    Prent.  i  Fjölni  1845  á  54.  bls. 
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andartak  sj erhvert , 
sem  ann  frjer  guð , 
finn  eg  í  heitu  hjarta. 

Tíndum  við  á  fjalli. 
tvö  vorum  saman, 
blóm  í  hárri  hlíð: 
knýtti  eg  kerfi 
og  í  kjöltu  þjer 
lagði  ljúfar  gjalir. 

Hlóðstu  mjer  að  höt'ði 
hringum  ilmandi 
bjartra  hlágrasa. 
einn  af  öðrum, 
og  að  öllu  dáðist, 
og  greipst  þá  aptur  af 

Hlógum  við  á  heiði. 
himin  glaðnaði 
fagur  á  fjallabrún: 
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alls  yneli 

f)í>tti  mjer  ekki  vera 

utan  voru  lííl  lifa   ). 

Grjetu  {)á  í  lautu 
góðir  hlómálfar, 
skilnað  okkarn  skildu; 
dögg  það  við  hugðum, 
og  dropa  kakla 
kysstum  úr  krossgrasi. 

Hjelt  eg  jrjer  á  hesti 
í  hörðum  straumi, 
og  fann  til  fullnustu, 
hlóniknapp  þann  gæti 
eg  horið  og  varið 
ö'll  vfir  æfiskeið. 

Greiddi  eg  þjer  lokka 

við  Galtará 

vel  0£  vandlega  ; 


*)   Sb.  Hávamál  98.  er. 
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brosa  blómvarir, 
])íika  sjónstjó'mur, 
roðnar  heitur  hlýr. 

Fjær  er  nú  fagri 

fvlgd  þinni 

sveinn  í  djúpum  dali ; 

ástarstjarna 

yfir  Hraundiéinga 

skín  á  bak  við  ský. 

Háa  skilur  hnetti 

himingeimur . 

hlað  skilur  bakka  og  egg: 

en  anda,   sem  unnast. 

Eær  aldregi 

eilífð  að  skilið. 


168 
UM  HANA  SYSTUR  MÍNA5 


Sáu  þið  hana  systur  mína 

sitja  lömb  og  spinna  ull? 

Fyrrum  átti  jeg  falleg  gull; 

nú  er  jeg  búinn  aö  brjóta  og  tjna. 

Eínatt  hefur  hún  sagt  mjer  sögu; 
svo  er  hún  ekki  heltlur  nízk: 
hún  hefur  gefið  mjer  hörpudisk 
fyrir  að  yrkja  um  sig  bögu. 

Hún  er  glöð  á  góðum  degi  — 
glóbjart  liðast  hár  um  kinn  — 
og  hleypur,  þegar  hreppstjórinn 
íinnur  hana  á  förnum  vegi. 

*;   Úr  Grisaferöinni  í  Fjðlni  1847  á  21.  bis. 


109 
DRAUGSVÍSUR  *. 

Heygður  var  eg  í  haugi, 
hægir  mundu  draugi 
draumar  um  dimma  grímu 
og  dags-höfginn  þungi. 
Nd  er  eg  barinn  af  báru, 
baugum  er  stolinn  haugur, 
horgreip  og  hryggur  er  barinn. 
Hrelðar  á  sjer  ekki  leiði, 
Hreiðar  á  sjer  ekki  leiði. 

Aptur  vil  eg  hverfa. 
sem  eg  áður  var, 
undir  græna 
grundar  skýiu; 
beri,   beri 
bleikar  kjúkur 
Hreiðars  í  haug 
að  höfði  mínu. 


*)    Úr  Hreifiarshöl  i  Fjölni  1817  á  32.  bfs. 
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VÍSUR  ÍSLENDINGA* 

SUNGKAR  í  HJARTAKEilSHÚSUM   27.  JÚ\Í  Í835. 


Hvað  er  svo  glatt,    sem  góðra  vina  funduv, 

er  gleðin  skín  á  vonarhýrri  l)rá? 

Eins  og  á  vori  lauíi  skrýðist  lundur, 

lifnar  og  glæðist  hugarkætin  þá; 

og  nieðan  þrúgna  gullnu  tárin  glóa 

og  guðaveigar  lífga  sálaryl, 

f)á  er  það  víst,   að  heztu  hlómin  gróa 

í  brjóstum,    sem  að  geta  fundið  til. 

Látum  því,  vinir!    vínið  andann  hressa . 
og  vonarstundu  köllum  þenna  dag, 
og  gesti  vora  biðjum  guð  að  blessa 
og  bezt  að  snúa  öllum  þeirra  hag. 
Látum  ei  sorg  nje  söknuð  vinið  bianda , 
J)ó  senn  í  vinahópinn  komi  skörð; 
en  óskum  heilla  og  heiðurs  hverjum  landa. 
sem  heilsar  aptur  vorri  fósturjörð. 

*)   /\ður  preutaðar  á  lausu  blaði. 
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Já  heill  og  heiður,   Hallclór  okkar  gúður ! 
þú  hjartans  heztu  óskum  kvaddur  sjert: 
því  þú  ert  vinur  vorrar  gö'mlu  móour 
og  vilt  ei  sjá  að  Iienni  neitt  sje  gert. 
Gakktu  með  karlmannshug  að  ströngu  starfh 
studdur  við  dug  og  lagasverðið  bjart. 
og  miðla  þrátt  af  þinnar  móður  arfi 
þeim  sem  að  glata  sínum  bróðurpart. 

Og  heill  og  heiður,   hinir  landar  góðu! 
sem  hólmann  gamla  farið  nú  að  sjá, 
þar  sem  að   vorar  vöggur  áður  stóðu 
og  vinarorðið  fyrst  á  tungu  lá. 
Hamingjan  veiti  voru  fosturláði, 
svo  verði  mörgum  deyfðarvana  breytt. 
allan  jþann  styrk  af  ykkar  beggja  ráði. 
sem  alúð,  fjör  og  kraptar  geta  veitt. 

3>að  er  svo  tæpt  að  trúa  heimsins  glaumi  — 
því  táradöggvar  falla  stundum  skjótí. 
og  vinir  berast  burt  á  tímans  straumi 
og  blómin  íolna  á   einni  hjelunótt: 

8* 
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því  er  oss  I)ezt  að  forðast  raup  og  reiði 
og  rjúfa  hvergi  tryggö  nje  vinarkoss: 
en  ef  við  sjáum  sólskinsblett  í  heiði. 
að  setjast  allir  þar  og  gleðja  oss. 

Látum  J)ví,  vinir  !    vínið  andann  hressa. 
og  vonarstundu  köllum  þenna  dag. 
og  gesti  vora  hiðjum  guð  að  bíessa 
og  hezt  að  snúa  ölluni  þeirra  hag; 
J>ví  meðan  þrúgna  gullnu  tárin  glóa 
og  guðaveigar  lífga  sálaryl. 
f)á  er  það  víst,  að  beztu  blómin   gróa 
í  brjóstum.  sem  að  geta  fundið  til. 


/o 


VEIZLUKVÆÐI  TÍL  GAIMARD  1839 


3>ú  stóðst  á  tindi  Heklu  hám 
og  horfðir  yfir  landið  fríða, 
f)ar  sem  um  grænar  grundir  líða 
skínandi  ár  að  ægi  blám  . 
en  Loki  bundinn  beið  í  gjótnm 
bjargstaddum  undir  jökulrótum. 
: [:  J>ótti  f)jer  ekki  Island  J>á 
yíiibragðsmikið  til  að  sjá  ?  :í: 

J)ú  reiðst  um  fagran  fjalladal, 
á  íaki  vökrum,  götu  sljetta, 
|)ar  sem  við  búann  brattra  kletta 
æðandi  fossar  eiga  tal, 
þar  sem  að  una  hátt  í  hlíðum 
hjaröir  á  beit  með  lagði  síðum. 
:  :  ^ótti  þjer  ekki  Island  þá 

íl)úum  sínum  skemmtun  Ijá?  :|: 

*)    ÁCur  prentað  á  lausu  blaði. 


174 

5ú  komst  á  breiðan  hrunageim 
við  bjarta  vatnið  fiskisæla, 
f)ar  sem  vjer  áður  áttum  hæla 
fólkstjórnarþingi  frægu  um  heim; 
nú  er  þar  iþrotin  þyrping  tjalda 
þögult  og  dapurt  hraunið  kalda. 
3>ótti  f)jer  ekki  Island  f)á 
alfnngi  svipt  með  hrellda  brá?  :|: 

HeHsar  þjer  nú  á  Hafnar  slóð 
heiman  af  Fróni  vina  ílokkur  — 
vjer  vitum  glöggt  að  annstu  okkur? 
frakkneskur  maður  frjálsri  þjóð; 
því  andinn  lifir  æ  hinn  sami, 
"þótt  afl  og  þroska  nauðir  lami. 
Menntanna  brunni  að  bergja  á 
bezta  skal  okkur  hressing  ljá !  :|: 

Vísindin  efla  alla  dáð, 
orkuna  styrkja,  viljann  hvessa? 
vonina  glæða,  hugann  hressa , 
farsældum  vefja  lýð  og  láð; 
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tífaldar  þakkir  því  ber  færa 
þeim .  sem  að  guðdóms  eldinn  skæra 
vakið  og  glætt  og  verndað  fá 
vizkunnar  helga  fjalli  á!  :]: 

Jivílíkar  færum  þakkir  vjer 

þjer,  sem  úr  fylgsnum  náttúrunnar 

gersemar  áður  aldrei  kunnar 

með  óþreytanda  afli  ber! 

Heill  sje  þjer.  Páll!    og  heiður  mestui . 

hjá  oss  sat  aldrei  kærri  gestur. 

Alvaldur  greiði  æ  þinn  stig. 

Island  skal  lengi  muna  þig  !  :!: 


I7G 
ÍSLANDS  MINNI* 


3>ið  þekkið  fold  með  blíðri  brá 
og  bláum  tindi  íjalla 
og  svanahljómi,  sHungsá 
og  sælu  blómi  valla 
og  bröttum  íossi.  björtiim  sjá 
og  breiðum  jökulskalla  — 
drjúpi  hana  blessnn  drottins  á 
um  daga  lieimsins  alla  ! 


Aðíir  preuiað   á   lausu    biao'i   og    s&ugið   í  fcömu   veizli 
uæsla  kræ$i  liier  ú  undau. 


!7T 
KVEÐJA  ÍSLEXDIXGA 

TIL    SJERA    £0RGEIRS     GUÖMUXDSSÖNAR . 
26.    APRILS    1839*. 


Nu  er  vetur  úr  bæ, 

rann  í  sefgrænan  sæ, 

og  þar  sefur  í  djúpinu  væra; 

en  sumarið  blitt 

kemur  Cagurt  og  frítt 

meður  fjörgjafar-ljósinu  skæra. 

Brunar  kjöll  yfir  sund, 

ílygur  fákur  um  grund  . 

kemur  fugl  heim  ur  suðrinu  heita 

nú  er  vetur  ur  hæ  9 

rann  í  sefgrænan  sæ, 

nú  er  sumrinu  fögnuð  að  veita. 

Verum  roskvir  í  dag, 
kveðum  víkiogalag, 

Áöur  prentuð  á  lausu  blaði. 
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svo  menn  viti  vjer  ætlum  að  berjast. 

herjum  flöskurnar  á, 

og  það  fari  sem  má, 

og  þeir  falli,    sem  ná  ei  að  verjast. 

Verum  glaðir  í  dag , 

er  í  vinar  vors  hag 

hefur  veröldin  maklega  gengið; 

senn  er  Glólundur  grænn, 

senn  er  Grashagi  vænn, 

þar  mun  gaman  að  reika  yfir  engið. 

3>ó  vjer  skiljum  um  stund, 

þá  mun  fagnaðarfund 

okkur  fljótt  bera  aptur  að  höndum; 

því  að  hjólið  fer  ótt, 

því  að  fleyið  er  fljótt, 

er  oss  flytur  að  Glólundar  ströndum. 

^egar  lauf  skrýðir  Ivjörk, 
þegar  ljósgul  uni   mörk 


m 

rennur  lifandi  kornstanga  móða : 

|)á  mun  farið  af  stað , 

þá  mun  jþeyst  heim  í  hlað 

til  hans  jiorgeirs  í  lundinum  góða. 

J)á  mun  sjón  verða  að  sjá, 

hvernig  hirðinum  hjá 

Jiar  í  haganum  sauða  fm'fst  fjö'ldinn; 

[)á  mun  riðið  í  lund 

til  að  stytta  sjer  stund, 

þá  mun  staupunum   glamrað  á  kvöldin. 

Farðu  glaður  af  stað, 

leiði  gæfan  í  hlað 

[)ig  á  Glólundar  hagsæla  inni! 

Vertu  501Seí1,  vor  sæll! 

vertu  vinur  vor  sæll! 

^etta  veri  vort  skilnaðar  minni! 

Hafðu  þökk  fyrir  alU. 
er  Jní  varst  oss  ávallt. 


JSO 

nú  mun  vandhæíi  slikan  að  íinna: 
veiti  hamingjan  þjer 
f>að,   sem  hiigsum  nú  vjer, 
góði  hugljúfinn  bræðranna  þinna! 


181 
BORÐSÁLMUR  * 


FORSÖSGVARIKIV: 

5að  er  svo  margt,   ef  að  er  gáð. 
sem  um  er  þorf  að  ræða  — 

jeg  held  það  væri  heilíaráð 
að  hætta  m'i  að  snæða. 

FÓLKIÐ: 

Ileyri  þið  snáða  ! 
hvað  er  nú  til  ráða? 
^að  niun  ])ezt  að  bíða 
og  hlýða. 

FORSÖXGVARIW: 

V   einum  stað  hvr  þrififl  þjóð3 
nieð  þvegið  hár  og  skjanna, 
við  húshændurna  holl  og  góð. 
seni  hundrað  dæmi  sanna. 


')  Áöur    prentaðar    á    lansu    bla'ði    og    gungiiin    í   samkvæjni 
ísleiidinga  í  Kaupmannahöfu  1839. 
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FÓLKIÐ : 

Hvað  er  að  tarna? 
Hvað  sagðirðu  þarna  ? 
Mættum  við  fá  meira 
að  heyra! 

FORSÖNGVARUV-V: 

Mjer  heíir  verið  sagt  í  svip, 
að  sig  hún  taki  að  ygla, 
og  ætli  nú  að  eignast  skip, 
þó  enginn  kunni  að  sigla. 

FÓLKIÐ  : 

Við  litlu  má  gera; 
látum  sona  vera; 
þeir  ýtast  J)á  með  árum 
á  bárum. 

FORSÖNGVARINN: 

Nú  eru  líka  níu  menn , 
sem  nóttina  eiga  að  stytta, 
f)ó  varla  nokkur  viti  enn. 
hve  vænlegt  ráð  þeir  hitta. 
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FÓLKIÐ  : 

Segöu  ekki  lengur! 
seinna  veit,    hvað  genguv. 
Mættam  við  fá  meira 

að  heyra! 

FORSÖ\GVARI\X: 

V  eÍDUin  stað  byr  einnig  fólk. 
sem  allt  af  vantar  bryni; 
það  lifir  þar  á  mysu  og  mjórk. 
en  mest  á  brennivíni. 

FÓLKIÐ: 

Æ,  hvaða  skrambi! 
atP  þeir  standi  á  þambi? 
Mættuni  við  fá  meira 
að  heyra! 

FORSÖNGVARINK: 

5>ar  hefir  verið  soíið  sxtt. 
en  sungið  nokkru  miður: 
og  ullin  fremur  illa  tætt, 
en  allra  l)ezta  íiður. 
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FÓLKIÐ: 

AtP  f>að  sje  undur, 
J>ótt  á  þá  renni  blundur! 
Mættum  við  ía  meira 
að  heyra! 

FORSÖAGVARIMV: 

3>ar  era  hlessuð  börnin  íYönsk. 
með  borðalagða  húfu, 
og  yfirvöldin  illa  dönsk 
á  annari  hverri  |)úfu. 

FOLKIÐ: 

Hættu  nú,   herra  ! 
hjer  mun  koma  veria , 
sem  jrjer  er  betra  að  {>egja  um. 
enn  segja  um. 
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LEIÐARLJOÐ 

TIL    JÓNS  SÍGURÐSSOXAR  ,    ALJ>L\GISMANXS , 
VORIÐ   1845*. 


Byr  um  gráð  þig  beri 
buffbægur,   flusnæ^ur: 
frói  "þjer  á  flóa 
fundur  Isagrundar. 
Sjáðu  land,    er  leioír 
ijós  um  l)láa  ósa 
gloðust  sól  og  glæðir 
Glámuthid  í  vindtun. 

Tygja  þ;í  og  teygja 
tá  láttu  jó  gráau 
(hvítur  hæfir  snotium 
hestur  framagesti); 
móður  fyrst  og  föður 
tinndu,   svo  í  skyndi 
reið  um  háar  heiðar 
hertu  slingur  að  þingi. 


*)    Á'ður  prent.  á  iausu  blaði. 
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Hyggjum  víst,  að  vestan 
ver  ókunnan  beri 
(járnum  jorðu  spornar 
jór)  að  kliíi  stóru; 
þá  er  sem  að  sjáum: 
sveif  bifun  þig  yfir 
hvarmahreggs  á  harmi 
hám  Almannagjáar. 

Breiðir  kvölclið  hlíða 
bláan  yfir  sjáinn 
ljósa  blæju,   hýsa 
hængir  í  marsængu, 
hátt  um  hraunið  kletta 
hylja  runnar,    dylja 
kjarngrös  kaldar  firrnir, 
knýr  rarnur  foss  hamar. 

Búðafjöldinn  báða 
bakka  fríða  skryðir 
Oxarár ;    en  vaxa 
eina  þar  um  steina 
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möðrur  mjög  og  öðrum 
mjúk  túnblæja  hjúkrar. 
hunangsfluga  holu 
hyggin  marga  byggir. 

Autt  er  enn  að  mönnum 
alþingi :    talslingra 
hölda  (hvað  mun  valda?) 
hafa  reiðir  tafizt? 
Nei !    ef  satt  skal  segja. 
sunnanfjalls  þeir  spjaila: 
þingið  fluttu  þangað 
þeir  á  kalda  eyri. 

Hlýjan  bústað  bvja 
biðjum  þjer  að  liði 
verða ;    þiggðu  værðir 
værar  á  grund  kærri. 
Elt  svo  hina  ,    haltu 
hugprúður  til  búða 
\  íkur;    við  þig  leiki 
völin  á  mölinni. 
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SKRÆLINGJAGRÁTUR  * 


Naha ,    naha ! 
Báglega  tókst  með  al|>ing  erin. 

naha,  naha,  naha  ! 
j)aö  eru  tómir  dauðir  menn; 

naha,  naha,   nah! 

^að  sjest  ekki  á  f>eim  hams  nje  hold 

naha,  naha,  naha  ! 
og  vitin  eru  svo  full  af  mold; 

naha,  naha,  nah! 

Og  ekkert  þinghús  eiga  |>eir; 

naha,  naha,  naha  ! 
og  sitja  á  hrosshaus  tveir  og  tveir: 

naha,  naha,  nah! 


*)  "Einn  sorglegur  kviftliiignr  út  af  alþingi,  saman  settnr  af 
Ivari  Bárðarsyni.  Viðeyjar-Klaustri.  Þrykkt  seinasl  u.t 
öflö,  þegar  bokþrykkini'ð  ni'öíir  lagftist."  Allt  saman 
fyrirsogn  hof. 
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Jjeir  hafa  hvorki  kokk  nje  pott, 

naha,  naha,   naha! 
og  smakka  hvorki  þurrt  nje  votí: 

naha,  naha,  nah! 

Og  hvergi  fá  þeir  kaffibaun , 

naha,  naha,   naha! 
og  eru  svangir  og  hlása  í  kaun: 

naha,  naha,  nah! 

Og  bragða  hvorki  brauð  nje  salt. 

naha,  naha,  naha! 
og  þegja  allir  og  verður  kalt: 

naha,  naha,  nah! 

Jeir  deyja  aptur  úr  kulda  og  kröm, 

naha,  naha,   naha! 
Og  holtið  er  grátt  og  kvöiin  söm : 

naha,  naha,  nah! 
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EIN  VELMEINT  BÆNARÁMÍNNING. 

^egar  þú  kenmr  þar  í  sveit. 
sem  fmmennt  er  á  dauðri  geit 
og  tíkargörn  er  taumbandið 
og  tóuvönib  er  áreiðið 
og  öllu  snúið  öfugt  þó, 
aptur  og  fram  í  hundamó, 
svo  reiðlagið  á  ringli  fer 
og  róan  horfir  móti  jþjer. 
veittu  þá  illri  bræði  bið  * . 
bölvaðu  ei,  nje  skirptu**  við  — 
en  signdu  þig,   og  seztu  inn 
sunnan  og  fram  í  jökulinn  ; 
lúttu  jþar  að,   sem  loginn  er. 
og  láttu  bráðna  utan  af  þjer. 
og  seinna,   þegar  sólin  skín. 
sendu  geisla  með  boð  til   mín. 

O  Jónas  heí'ur  breytt  þessu  vísuorði ;    en    sú    breytmg  hef'ur 

ekki  orfíift  lesin. 
'•)  óíjóst  í  haudr. 
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XÝHENDA*. 

Er  hann  að  syngja  enn  sem  fyr, 
arnarvjelið  sá  hann  —  atían: 
"klingline"  hrinsia  kleprarnir 
við  karlinn  hjeiugráan  —  skratianu. 


RfMNA-ERINDI. 


Vona  eg  dúna  dreka  lín 
á  Dáins  fleyi  nánis  um  haf 
við  gullhiina  hengi  fín 
■  hýruþvegiö  náðartraf. 


*)  Sb.  "IVýhendu  iná  nefna  ]>ó 

nokkuð  þokkalega  braginu." 
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MÁLSVÖRN. 


Feikna  þvaður  fram  hann  bar 
fallega  ])ó  hann  vefur! 
lagamaður  víst  hann  var, 
varði  tóu  refur. 


SJERA  BESSI. 

Bessi  á  sjer  berhross, 
hreiðir  snoturt  áreiðL 
gæsarham,   og  guðvís 
getur  fettur  rjett  setið, 
skeiðar  svo,  og  lífs  íeið 
lyöum  kennir  tíð  þenna; 
gumar,   sem  hans  gahb  nema. 
grýtast  til  helvítis. 
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BÓSI. 

Bósi!   geltu,  Bósi  minn! 
en  bíttu  ekki ,   hundur ! 
ella  dregur  einhver  þinn 
iílan  kjapt  í  sundur. 

Hafðu  ekki  á  þjer  heldra  snið 
höfðingja,   sem  brosa, 
en  eru  sona  aptan  við 
æru  manns  að  tosa. 
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HELVÍTI. 


Mjer  finnst  það  vera  fólsku  gys 

að  fara  niður  til  helvítis 

og  eyða  aldri  sínum 

innan  um  brennu  illan  geim . 

ólíkan  clrottins  sólarheim, 

svo  hrollir  huga  mínum. 

Skötubarðvængjuð  fjanda  íjölcl 
ílaksast  þar  gegnum  eilíft  kvöld, 
glórir  í  glóðir  rauðar; 
þar  er  ei  nema  eldur  og  ís, 
allt  í  helvíti  brennur  og  fn'.<. 
Satan  og  sálir  dauðar. 
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ALSXJÓA. 

Eilífur  snjór  í  augu  mín 
út  og  suður  og  vestur  skin . 
samur  og  samur  út  og  austur; 
einstaklingur !    vertu  nú  hraustur. 

Dauðinn  er  hreinn  og  hvítur  snjór. 
hjartavörðurinn  gengur  rór 
og  stendur  sig  á  blæju  breiðri, 
í)vr  þar  nú  undir  jörð  í  heiðri. 

Víst  er  þjer,    móðir,    annt  um  ósí 
aumingja  jörð  með  þungan  kross 
her  sig  það  allt  í  Ijósi  lita. 
lííið  02;  dauðann.  kulda  02:  hita. 


9r 
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KULDI. 


Dönum  verður  hjer  allt  að  ís  — 
undir  eins  og  dálítið  frfs, 
botnfrosinn  belgur  hver 
kúrir,   þar  sem  hann  kominn  er. 
kútveltist  og  formælir  sjer. 
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VEÐURVÍSUR. 


HART   VOR. 

Hóla  bítur  hörku  bál, 
hrafnar  jeta  gorið, 
titlingarnir  týna  sál  — 
tarna  er  ljóta  vorið! 

VORNÆÐINGUR. 

Út  um  móinn  enn  er  hjer 
engin  gróin  hola; 
fífiltóin  fölnuð  er  — 
farðu  í  sjóinn,   gola! 

SUNNANVI3VDUR. 

Sunnanvindur  sólu  frá 
sveipar  linda  skýja; 
fannatinda,  björgin  blá, 
björk  og  rinda  ljómar  á. 

SUMARHRET. 

Nú  er  sumar  í  Köldukinn 
kveð  eg  á  millum  vita  — 
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fyr  má  nú  vera,  faðir  minn! 
enn  ílugurnar  springi  af  hita. 

MOLLA. 

Veðrið  er  hvorki  vont  nje  gott, 
varla  kalt,  og  ekki  heitt; 
það  er  hvorki  |mrrt  nje  vott. 
það  er  svo  sem  ekki  neitt. 

kíðaÞoka. 

,  Búðarloka  úti  ein 
er  að  gera  á  ferðum  stans  — 
úðaf)oka  hvergi  hrein, 
hun  er  úr  nösum  andskotans. 

RIGMXG. 

Skuggabaidur  úti  einn 
öli  daufu  rennir ; 
skrugguvaldur  *  hvergi  seinn 
himinraufar  glennir. 

*)  Jupiler,  þrtimugu'ð. 
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UTSYXXIXGUR. 


I  tsynningur  yglir  sig, 

eilífa  veörið  skekur  mig : 

jeg  skjögra  eins  og  skorinn  kálfur 

skyldi'  jeg  vera  þetta  sjálfur! 
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ÚR  SALTHÓLMSFERÐ  * 

Sá  eg  í  Hárskógi 
hindir  bíta 
grasið  græna 
og  gullinknappa; 
J)á  voru  blöðrur 
á  báðum  fótum 
og  iljar  illsárar 
á  aumum  mjer. 

Gekk  eg  í  Gripskógi, 
gola  þaut  í  laufi, 
flaug  örn  yfir 
ormur  skreið  í  mosa; 
J)á  var  dauílegt, 
er  dagskvöldi  á 
Jmtu  vargar 
und  viðarrótum. 


*)  dálítilli  óprentaðri  ferðasögu  eptir  Jónas. 
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VALDI  * 

Valdi!   virztu  nú  halda 
vel  mjer  í  stjel,   sjera! 
eg  skal  gefa  þjer  afar 
ætilegt  sælgæti: 
lambasteik,  svo  þjer  líki, 
ljómandi  skyr  og  rjóma, 
Valdi!   viljirðu  halda 
vel  mjer  í  stjel,   sjera! 


*)  handor,   scm  Jónas  átti  og  reiddi  yfir  á  að  baki  sínu. 
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í  BRJEFI  TIL  KAUPMANNAHAFNAU 

FRÁ  ESKIFIRÐI  17.  OKT.  1842. 

Ferðbúinn  þegar  fjallatinda 
foringinn  mjúka  leysir  vinda  — 
og  f)ótt  eg  jafnvel  þyrfti  að  synda  — 
þýt  eg  af  stað  að  hitta  |)ig, 
"fantur!    biddu  nú  fyrir  mig", 
meðan  eg  cr  á  haf  að  hrinda 
hlunnadýrinu  stóra. 
Oraróra  oraróraróra! 
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LÍTILL  LEIRUR. 


Grimur  er  nýbúinii  að  taka  tá  af  vinnukonu.    Hun  erætur  os: 
>aknar  ?innar  tár.     Þá  kemur  huggarinii  að  ru'minu ;  Iiann  kvað: 

Hættu  að  gráta,  hringaná! 
heyrðu  ræðu  mína: 
jeg  skal  gefa  þjer  gull  í  tá. 
þó  Grímur  taki  þína. 

Vinnukonan    saknar   siunar   tár ;     hiín    {rrætnr.       Þá    kvað 
taggariao  : 

Hættu  að  gráta,  hringaná! 
huggun  er  það  meiri: 
jeg  skal  gefa  þjer  gull  í  tá. 
])ó  Gri'mur  taki  fleiri. 

VÍHBQÍconan  saknar  sinnar  tár;   hún  grætur  enn.     Þá  kvað 
buggarinn: 

Hættu  að  gráta,  hringaná! 
huggun  má  það  kalla: 
jeg  skal  gefa  þjer  guil  í  tá. 
þó  Grímur  taki  þær  allar. 

Vinnukoaan  saknar  sinnar  tár.     Efnggarínn  fer.    f>á  kemnr 
Gri'mur  o<r  tekur  allar  tærnar.    Vinnukonan  grætur. 
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ÚR  BRJEFL 


Ykkur  að  borga  ber 

og  bullumsullum  veita , 

meðan  að  andinn  er  :|: 

sem  sól  að  skína  gegnum  gler 

á  gollurshúsið  feita, 

sem  býr  í  brjósti  mjer.  :|: 
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t        VESTURFÖR. 

EIN  SPÁNÝ  OG  GAMANSÖM  BINDINDISKVIÐA. 


Að  utan  og  sunnan  og  austan  eg  spyr,  " 

að  á  sjeu  vestrinu  stóreílis  dyr, 
og,   eins  langt  og  manns  auga  út  um  þær  sjer. 
sje  ekkert  af  neinu  og  í  hurðinni  gler. 

Hann  Brynjólfur  veltist  um  bárur  á  kút 
að  búðarhurð  þeirri  og  gægðist  þar  út 
og  kallar  og  segir:    "Eg  kom  hjer  um  sinn 
að  kaupa  mjer  seytil  á  legilinn  minn". 

Og  svo  er  mjer  frá  skýrt,    að  lýður  J>ess  lands 

það  ljeti,  sem  til  var,  á  pyttluna  hans; 

og  svo  valt  hann  aptur  og  settist  í  bú 

og  segir:    "Guðvelkomnir!    drekki  J>ið  núT 

Vjer  lofum  og  prisum  þann  metnaðarmann . 
til  mikilla  stórlauna  kaupför  hans  vann; 
því  ókeypis  veitir  hann  öllum  og  jafnt, 
og  aldregi  lækkar  á  pyrtlunni  samt. 
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Hann  liíi  og  ríki  nú  leglinum  á!         % 
vjer  lofum  og  prísum  hann  hjeðan  í  frá; 
en  tappann  úr  vestkútnum  taka  er  mál 
og  tæma  svo  höfðingjans  kaupfararská!. 


207 
•        SPARNAÐUR. 


Eg  er  kominn  upp  á  þa&3 
allra  þakka  verðast, 
að  sitja  kyr  í  sama  stað 
og  samt  að  vera  að  ferðast. 

Ef  enginn  talar  orð  við  þig 
(á  f>að  skylduð  hlýða), 
j)  í  er  að  tala  við  sjálfan  sig 
og  svo  er  um  það  að  ríða. 
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SÓLSETURSLJÓÐ  *  • 


Hóglega,  hæglega, 
á  hafsæng  þýða, 
sólin  sæla! 
síg  þú  til  viðar. 
Nú  er  um  heiðar 
himinbrautir 
för  f)ín  farin 
yfir  frjófga  jörð. 

Halla  þú,   röðull! 
höfði  skínanda 
bráhýr,  brosfagur 
að  brjósti  ránar, 
sæll  og  sólbjartur, 
sem  J)á  er  stefndir 
bratta  braut 
á  bogann  uppsala. 


*)  Sb.  Attila  eptir  G.  P.  R.  James. 
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filessuð,  margblessuð. 
ó  blíða  sól! 
blessaður  margfalt 
þinn  beztur  skapari! 
fyrir  gott  allt, 
sem  gjört  þú  befur 
uppgöngu  frá 
og  að  enda  dags. 

Dreifðir  þú?  dagstjarna! 
dimmu  nætur, 
glö'ð,  af  glóbreiðri 
götu  þinni; 
Ijós  fjekkstu  lýðum 
langar,   á  gangi, 
dagstundir  dýrar, 
ó  dagstjarna! 

Vaktir  þú  fugla 
og  fögur  blóm  vaktir, 
söng  þjer  að  syngja 
og  sætan  ilm  færa. 
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Hnig  nú  hóglega, 
hægt  og  blíðlega. 
vegþreytir  viödsala! 
ó  vegstjarna! 

Hníg  nú  hóglega 
í  hafskautið  mjáka, 
röðull  rósfagur! 
og  rís  að  morgni, 
IVelsari,  frjófgari, 
fagur  guðs  clagur! 
blessaður,   hlessandi . 
blíður  röðull  þýour! 

Hóglega,  hæglega 
hníg  þú  að  hvílu, 
skeið þrey tir  skj  ótu  r ! 
en  skamma  hríð  J)ó 
híð  f)ú,  að  ástar- 
augum  hlýjum 
bládöggvað  brosir 
á  brjóst  jarðar. 
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Drag  nú  hið  blástirnda, 
blysum  leiptranda 
salartjald  saman 
yfir  sæng  þinni ; 
I>rosi  hoðandi , 
að  af  beði  munir 
bráðlega  hresstur 
á  bimÍD  snúa. 

Vonin  vorblíða, 
vonin  ylfrjófa 
drjúpi,   sem  dögg. 
af  dýrðar  hönd  þinni, 
döpur  mannhjórtu 
í  dimmu  sofandi 
veki,  sem  vallblómin 
vekur  þú  á  morgni. 

Mynd  guðs  hin  máttka! 
mjúkir  draumar 
glaðlega  vakna 
við  geisla  þína, 
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eins  og  náttöldur 
norðurstrauma 
bláljósar  blika 
birtu  J)ína  við. 

Hníg  því  hóglega 
í  hafskautið  mjúka , 
röðull  rósfagur! 
og  rís  að  morgni, 
frelsari,   frjófgari, 
fagur  guðsdagur! 
blessaður,  blessandi, 
blíður  röðull  J)ýður! 

Hóglega,   hæglega 
hníg  þú  að  hvílu, 
skeiðþreytir  skjótur! 
en  skamma  hríð  þó 
leng  hinar  blíðu, 
bjarmaljúfu, 
ástarauðugu 
aptanstundir. 


213 

Skrýð  fng  svo  aptur 
skrúða  gulldregnum. 
morgunskrúða 
menn  gleðjanda; 
bú  þig  að  öllu 
upp  að  koma 
fagur  og  fram  bruna 
í  fullu  veldi. 

Og  bjarma  breið 
á  brúnir  fjalla, 
áður  ljósan  dag 
leiðir  á  himin; 
leng  þú  blessaðan 
blíðu  roða 
uppkomu  þinnar 
og  undirgöngu. 

Vekur  þú  von 
og  vekur  þú  bæn . 
hvenær  sem  dapii 
dimmu  hrindir 
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og  augu  kætir 
allrar  skepnu; 
þökk  er  og  lofgjorð 
á  þinni  leið. 

Vekur  Jm  von 
og  vekur  ]ní  hæn, 
er  fm  í  ljóma 
líður  af  himni, 
aptur  í  ljóma 
upp  að  renna; 
þökk  er  og  lofgjörð 
á  þinni  leið. 

Hnig  jþú  hóglega 
í  hafskautið  mjúka, 
röðull  rósfagur! 
og  rís  að  morgni, 
frelsari,   frjófgari, 
fagur  guðsdagur! 
hlessaður,  hlessandi , 
hh'ður  röðull  þyður! 
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VORVÍSUR  * 


Vorið  góða,  grænt  og  hlýtt . 
græðir  íjör  um  dalinn: 
allt  er  nii  sem  orðið  nj'tt. 
ærnar,  kyr  og  smalinn. 

Kveður  í  Liinni,  kvakar  í  mú 
kvikur  þrastasöngur; 
eins  mig  lysir  allt  af  þó 
aptur  að  fara  í  gongur. 


Jíníis    hefur    sjálfur   eí grnaíS   Hcine   efnið    í  þessuia    visiim 
aö  nokkrti  lejti. 
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VORKVÆÐI. 


Tinda  fjalla, 

áður  alla 

undir  snjá  , 

sín  til  kallar  sólin  há  ; 

leysir  hjalla, 

skín  á  skalla, 

skýi  sem  að  brá 

og  sjer  fleygði  frá. 

Tekur  buna 

breið  að  duna 

björgum  á, 

græn  J)ví  una  grundin  má; 

yiður  hruna 

vatna  funa 

vakna  lauf  og  strá  — 

seinna  seggir  slá. 
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Snjóriun  eyðist, 

gata  greiðist, 

gumár  jíá, 

ef  jþeim  leiðist,  leggja  á 

hleypa  skeið 

og  herða  reið 

og  hrinda  vetri  frá    — 

hverfur  dimmu  dá. 

Prúðir  sækja 

lón  og  læki 

laxar  þá; 

sumir  krækja  silungsá  — 

veiðitækir, 

sporðasprækir , 

spretti  hörðum  á 

fjalli  fýsast  ná. 

Fjaðraljettir 
flokkar  þjettir 
fugla  þá 
synda  ettir  sumará. 

10 
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eða  mettir 
strönd  og  stjettir 
stika  til  og  frá, 
kæta  lopt  og  lá. 

Ærin  ber 

og  bærinn  fer 

að  blómgast  f)á , 

leika  sjer  ]>ar  lömbin  smá. 

Nú  er  í  veri 

nóg  að  gera 

nóttu  bjartri  á"  — 

hlutir  hækkað  fá. 

Grænkar  stekkur  — 
glöð  í  brekku 
ganga  kná 

börnin  þekku  bóli  frá; 
kreppir  ekki 
kuldahlekkur, 
kætist  fögur  brá 
búa  blómum  á. 
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Rennur  sunria  — 
sveinn  og  nunna 
sjer  við  brá, 
sízt  J>au  kunna  sofa  þá: 
sætt  er  að  unnast  — 
mjúkum  munni 
málið  vaknar  á? 
fegurst  höldum  hjá. 

Ekkert  betra 

eg  í  letri 

inna  má  — 

svo  er  vetri  vikið  frá; 

iini  fleti 

bver  sem  getur 

beimskum  gærum  á  — 

öonur  er  mín  þrá. 
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SÓLHVÖRF. 

(22.  DES.  18«.) 

EihTur  cuð  mi<r  ali . 

eínn  og  prennur,  clag  þenna! 

lífa  vil  eg,  svo  ofar 

enn  eg  líti  sól  renna. 

Hva?)  er  glatt ,  sem  hið  góða 

guðs  auga?    Kemur  úr  suðri 

barri  hárrar  kerru, 

hjarðar  líkn  og  jarðar. 


JOLAVISA. 


Jólum  mínum  uni  eg  enn  — 

og  þótt  stolið  haíi 

hæstum  guði  heimskir  menn: 

hef  eg  til  þess  rökin  tvenn, 

að  á  sælum  sanni  er  enginn  va(i. 
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STÖKUR. 

Eogion  grætur  íslending, 
einan  sjer  og  dáinn  ; 
þegar  allt  er  komið  í  kriog  . 
kyssir  torfa  náinn. 

Mjer  er  þetta  mátulegt! 
niátti  vel  til  haga, 
hefði  eg  betur  hana  þekkt, 
sem  harma  eg  alla  daga. 

Liföu  sæl  við  glaum  og  gly: 
gaogi  þjer  allt  í  haginn  ! 
í  öngum  mínum  erlendis 
yrki  eg  skemmsta  dagioo. 

vSólin  heim  úr  suðri  snýr, 
sumri  lofar  hlýju: 
ó  að  eg  væri  orðinn  nýr 
og  ynni  þjer  að  nyju! 
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AUGUN. 

Augun  raunar  eru  þín, 
upplitshjarta  stúlkan  mín! 
hitagler,  ef  hlýna: 
sólar  geislum  innan  að 
(eg  er  húinn  að  reyna  það) 
safna  f)au,  svo  bríma  hað 
brennir  vini  þína. 
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MÖÐURMISSIR. 


Leiði  minnar  móður 
(molcl  grær  holcli  kæru; 
andi  sæll  með  öndum 
unir)  sæt  tár  væta. 
Blessi  jörð  (en  verðum 
vinnu  dýrri  sinna) 
hæstur  guð?   sem  mesta 
hvlur  von  «;óðs  sonar. 


• 
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HUGNUX. 


Nautgæfa  fóöurgrasið  grær 
á  leiði  móður  þinnar  þjáðtt. 
5ví  crtu  hljóður,    frændi?    Sjáðu, 
bvað  bóndi  goður  byr  og  slær. 

ípúfti,  sem  slær  hann,  undir  er 
sá  ein,  sem  kæran  haft  þig  hefur. 
i  hjúpi  væran  dúr  hún  séfur; 
hevtugsni  nær  hann  handa  sier. 

3>ar  er  nú  prýðin  fljóða  frægst. 
móðurorð  blíð  á  mjúkum  vörum. 
málfærið  f>ýða,  Ijúft  í  svörum, 
upplitið  fríða,  ástarnægst. 

Seinna  meir  skaltu  sama  veg ; 
raunar  er  kalt  í  rimii  þrongu , 
og  rökkrið  svalt  —  en  fyrir  löngu 
veiztu  f)að  ailt  cins  vel  og  jeg. 
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Nú  færuu  ekki  au  sjá  iini  sinn 
meira  af  rekkju  mónur  þinnar, 
maðknrinn  þekkir  skrantið  innat 

því  hlæröu  ekki?    herra  diíuií' 
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TÍL  G.  THÓRARENSENS. 

VIÐ  LÁT  MÓÐUR  HAIYS. 

5á  saztu  úti  unclir  húsagarði ; 

en  eptir  litla  stund  hún  kom  í  móti 

þjer,  sem  að  áður  varst  með  sorg  í  simii, 

og  sagði:  "Rjettu  koss  að  móður  þinm".  * 

Ög  nú  er  aptur  hryggð  í  huga  f>jer. 
en  hversti  þyngri  ljettum  drengja  tárum! 
iiú  skilst  þjer,  vinur!    "einmana"  hvað  er, 
þar  einn  þú  hrekst  í  dimmum  harma  bárum: 
nú  veiztu,  hvernig  hjartað  brjóstið  ber, 
er  hlóðið  logar  þar  í  djúpum  sárum, 
og  alclrei  kemur  optar  þig  að  hugga 
þín  elsku  móðir,  falin  dauðans  skugga. 

^að  svíður  —  aldrei  optar  líta  lær 
|)ú  augna  ljósið  íyrsta  og  skærsta  þinna: 
ó  hvað  er  vorið,  meðan  moldin  grær 
á  móðurleiði?    til  hvers  er  að  vinna? 

*)  Sb.  Fjölni  1841  á  106.  bls. 
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5<ið  svíður  —  aldrci  optar.  vimir  kærí 
þú  athvarf  skalt  í  móður  skjóii  íinna; 
harmaðu  þreyttan  J)ig  á  nótt  og  degi, 
í  jþögn  og  kyrrð,    svo  hryggðin  sigra  megL 
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EPTIR  MAREN  HAVSTEEX. 


Sem  J>á  á  vori  sunna  hlý 

sólgeislum  lauka  nærir 

og  fífilkolli  innan  í 

óvöknuð  blöoin  hrærir: 

svo  vermir  fögur  minning  manns 

margt  eití  smáhlóm  um  sveitir  lands 

frjófgar  og  blessun  færir. 
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EPTIR  TÓMAS  SÆMUXDSSON. 


•'Dáinn,   horfhin"  —  harmafregn! 
hvílíkt  orð  mig  dynur  yfir! 
En  eg  veit  að  látinn  liílr  :a 
það  er  huggun  harmi  gegn. 
Hvað  væri  ella  guðleg  gjöf. 
geimui  heims  og  lííið  þjóða? 
hvað  væri  sigur  sonaiins  góða  ? 
IUur  draumur,    opin  gröf. 

Nei.    eg  vil  ei  hæða  hinn 
lifandi  íoður  allra  anda, 
ástina  þína,   verkin  handa, 
dýrðina  þína,  drottinn  minn! 
Fast  eg  trúi :    frá  oss  leið 
vinur  minn  til  vænna  funda 
og  verka  frægra,  sæll  að  skunda 
fullkomnunar  fram  á  skeið. 
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Djúpt  í  guðs  og  mannsins  mynd. 
alið  sem  að  ungbarn  þiggur 
eilífur  gneisti  fólginn  liggur, 
ef  að  hann  kæfir  ekki  synd. 
Sannlega  veit  eg,   syndgar  hver; 
þó  eru  nokkrir,    Christi  krossi 
og  kenning  studdir,  andans  hnossi 
vaxnir  — -  og  Tomas  víst  J)að  er. 

En  þá  fósturfoldin  hans! 
Hví  vill  drotíinn  dýrðarríkur 
duptinu  varpi  jafnskjótt  slíkur 
andi  hennar  mesta  manns? 
hví  vill  drottinn  þola  það? 
landið  svipta  svo  og  reyna, 
svipta  það  einmitt  þessum  eina, 
er  svo  margra  stóð  í  stað, 

Efa,  maður !  ei  það  ráð. 
Eitt  eg  veit  um  alla  vegu 
alheims  speki  dásamlegu, 
þeir  eru  einskær  ást  og  mið. 
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Felum  drottins  föðurhönd 
harnia  vora  og  hjartaþunga  — 
hann  á  sjálfur  gamla  og  unga , 
íYjáis  að  leysa  líkamsbönd. 

Veit  eg  og  hans  verða  spor, 
svo  f)ó  Tómas  frá  oss  færi, 
fullvel  er  það  sem  hann  væri 
enn  þá  mitt  á  meðal  vor; 
lengi  mun  hans  lifa  rödd, 
hrein  og  djörf,  um  hæðir,  lautir, 
húsin  öll  og  víðar  brautir, 
er  Isafold  er  illa  stödd. 

Sú  er  hin  mikla  blessun  hezt 

allra  þeirra,   er  meira  megna, 

enn  munninn  fylla  og  sínu  gegna, 

að  þegar  þeir  deyja,   þá  er  hún  mest. 

Hver,  sem  vinnur  landi  og  lýð, 

treysta  skal  að  öll  hans  iðja 

allt  hið  gúða  nái  styðja 

þess  fyrir  hönd,    er  hóf  hann  stríð. 
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Sízt  vil  eg  tala  um  svefn  við  þig; 
þreyttum  anda  er  þægt  að  bluiula 
og  þannig  bíða  sælli  fimcla  — 
það  kemur  ekki  mál  við  mig. 
FKt  þjer,   vinur !    í  fegra  heim: 
krjúptu  að  fótum  friðarboðans 
og  fljúgðu  á  vængjum  morgunroðans 
meira  að  starfa  guðs  um  s;eim. 
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Á  SJÓ  OG  LANÐI. 

ÓIiAFSVÍKURENXI. 

Riðum  við  fram  um  fiæði, 
llúf)ar  á  milli  og  gráðs. 
fyrir  Olafsvikuvenni. 
uían  við  kjálka  lá?)s. 

Fjörðurinn  bjartur  og  breiður 
blikar  á  aora  hlið , 
tólf  vikur  fullar  ao  tölu   — 
tvær  álnir  hina  við. 

Hvort  á  nú  heldur  að  halda 
í  hamarinn  svartan  inn. 
ellegar  út  hetur  —  til  þín . 
Eggert.   kunninííi  minn? 
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HORNBJARG. 

Yzt  á  Hornströndum  heitir 
Hornbjarg  og  Kópatjörn; 
þeir  vita  það  fyrir  vestan . 
þar  verpir  hvítur  örn. 

Um  sumarnótt,   er  sveimar 
sól  yíir  norðurslóð 
og  þoka  sígur  um  sjóinn 
hann  situr  rauður  sem  blóð. 

Og  örninn  lítur  ekki 

o'n  á  hið  dimma  haf 

og  horfir  í  himinljómann  — 

hafskipið  sökkur  í  kaf. 


DRAXGEY. 

Tíbrá  frá  Tindastóli 
titrar  um  rastir  þrjár; 
margt  sjer  á  miðjum  firðí 
Mælifellshnjúkur  blár. 
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3>ar  rís  Drangey  úr  djúpi, 
dunar  af  fuglasöng 
bjargið.   og  báðu  megin 
beljandi  hvalaþröng. 

Einn  gengur  hrútur  í  eynni; 
lllugi  Bjargi  frá 
dapur  situr  daga  langa 
dauðvona  bróður  hjá. 


KOLBEIXSEY. 

Bræðurnir  sigldu  báðir  . 
hurtu  frá  ungri  iiiey. 
Iangt  burt  frá  systur  sinni 
að  sækja  í  Kolbeinsey. 

3>ar  er  svo  dúnað  í  dúni, 
að  djankinn  liggur  þar 
bara  bráðendis  hlessa 
og  breiðir  út  lappirnar. 
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Oimivlegt  allt  mjer  þykir, 
útnorður  langt  í  sjá; 
beinin  hvítna  J)ar  beggja 
hræðranna  klettinum  á. 


MÁNEY. 


Jeg  uni  mjer  ekki  út  í  Máney, 
og  er  hún  þó  skemmtileg; 
brimaldan  ber  þar  og  lemur 
bjargið  á  annan  veg. 

Og  hins  vegar  ungar  hrjóta 
úr  hreiðrum  með  nef  og  stjeh 
og  eggin  velta  öll  o'n  í  grjótið. 
at*  því  hún  hristist  svo  vel. 

Jeg  uni  mjer  ekki  út  í  Máney 
(og  á  |)ó  að  dveljast  hjer); 
því  jeg  er  bringubrotinn  — 
úr  bjarginu  hrundi  að  mjer. 
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SKRÚÐURLW. 

Austast  fyrir  öllu  landi 
af  einhverjum  veit  eg  stað. 
fjalleyju  grænni  og  góðri. 
geti  {)ið,  hver  muni  það. 

Hiin  heitir  Skriiður  og  skýlir 
skrúðsbónda,  öldnum  hal; 
úti  fyrir  Fáskriiðsíirði 
[m  linnur  jþað  eyjarval. 

Og  hvenær  sem  jeg  hugsa 
um  hrútinn  og  pækilinn: 
mjer  er  sem  jeg  sjái  hann   Gísla 
og  hann  sjera  Olaf  minn. 


SUÐURSVEIT. 

Suðursveit  er  þó  betri , 

enn  Seltjarnarnesið  var: 

taðan  er  töluvert  meiri 

og  tunglið  er  rjett  eins  og  J>ar. 
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Hiíinn  úr  hófi  keyrir, 
en  honum  uni  eg  J)ó; 
böroio  hjer  bograst  í  skuggann 
og  blaðra  sem  hvolpar  í  mó. 

Og  bæjardyra  bustin 

ber  um,  hvað  margt  sje  fjeð: 

sex  þúsund  sauðarleggi 

er  Sisíús  minn  búinn  með. 


HESTKLETTUR. 

Meðan  Hestklettur  heldur 
og  hinu  megin  er  ás 
og  bandi  bundið  á  milli . 
er  brú  yfir  þessa  rás. 

Jökulsárnar,  þær  æða 

ofan  á  löndin  sljett, 

og  velta  eins  og  vitlaus  skepna 

votan  framan  um  klett. 
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En  Jóni  tókst  í  Tungu 
að  tölta  yfir  þessa  geil: 
bandspotta  batt  hann  þar  yfr  um. 
bóndinn,  og  kallar  það  seil. 


SOGIö. 


Við  Sogiö  sat  eg  í  vindi, 
sækaldri  norðanátt. 
og  Jiótti  Jmrleg  seta. 
þar  var  af  lifandi  fátt. 

En  sólin  reis  bin  sæla. 
sveipaði  skyjuni  frá: 
upp  komu  allar  skepnur 
að  una  lífinu  þá. 

Og  svo  var  margt  af  mýi 
mökk  fyrir  sólu  ber  — 
að  ^órður  sortnaði  sjálfur 
og  sópaði  framan  úr  sjer. 
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ARNARFELLSJÖKULL. 

Upp  undir  Arnarfelli 

allri  mannabyggð  fjær  — 

f>að  er  eins  satt  og  jeg  sit  hjer  - 

þar  sváfu  Danir  í  gær. 

Og  er  þeir  fóru  á  fætur 
fengu  þeir  eld  sjer  kveikt, 
og  nú  var  setið  og  soðið 
og  sopið  og  borðað  og  steikt. 

Okunnugt  alit  er  flestum 

inn  um  þann  fjalla  geim; 

þeir  ætluðu  að  segja  oss  eitthvað 

af  Arnarfellsjökli  þeim. 


RJETTARVATN. 


Efst  á  Arnarvatnshæðum 
opt  hef  eg  fáki  beitt; 
þar  er  allt  þakið  í  vötnum, 
þar  heitir  Rjeítarvatn  eitt. 
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Og  undir  Dorðurásnum 
er  ofurlítil  tó, 
og  lækur  líður  þar  niður 
uni  lágan  Hvannamó. 

A  öngum  stað  eg  uni. 
eins  vel  og  þessum..  mjer: 
ískaldur  Eiríksjökull 
veit  allt.  sem  talað  er  hjer. 


TOMASARHAGI. 

Tindrar  úr  Tunguajökli  : 
Tómasarhagi  þar 
algrænn  á  eyðisöndum 
er  einn  til  fróunar. 

Veit  eg  áður  hjer  áði 
einkavinurinn  minn  — 
alclrei  ríður  hann  optai 
upp  á  fjallhagann  sinn. 

11 
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.Spordrjúgur  Sprengisandur 
og  spölur  er  út  í  haf; 
hálfa  leif)  hugurinn  her  mig 
það  hallar  norður  af. 
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VESTMANNAEYJAR. 

Veit  eg  út  í  Yesímannaeyjum 
verður  stundum  margt  í  leyni. 
Sjeð  hef  eg  J)ar  setið  vera 
Sigmundar  á  votum  steini. 

Hárið  sítt  af  höfði  drypur 
hafmeyjar  í  fölu  bragði; 
augum  snjeri  hún  upp  að  landi 
og  á  brjóstið  hendur  lagði. 

Viti  menn  ,  að  voga  meyjar 
vondar  sízt  eru  drauga-skottur! 
Sat  hjá  henni  í  síðum  klæöum 
sjera  Jón'  minn  písiarvottur. 

Sungu  þau  bœði  sætt  og  lengi, 
svo  mjer  yndi  var  að  heyra; 
íagið  var  sem  lagar  gjálfur, 
lagði  eg  við  það  sólgið  eyra. 

Jiar  var  margt  um  Tyrkjann  talað; 
tókst  svo  bæn,  sem  nú  er  vandi: 

11* 
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"Yísaðu  leið,  og  flyttu,  faðirj 
friðsamlega  sjófarandi." 

Bissumaður  í  bragði  dimniur 
bjóst  þá  til  að  skjóta  í  leyni: 
selir  honum  sýndust  móka 
Sigmundar  á  votum  steini. 

Um  það  var  svo  kveðrð: 

Selur  sefur  á  steini, 
svartur  á  brún  og  brá, 
dindill  aptan  á; 
maður  lá  í  leyni. 

Höfuðið  hæfa  vildi, 
hokinn  bak  við  stein 
skaut  og  hátt  við  hrein 
gæfumaðurinn  gildi. 

Haldi  þið  ekki  hann  hittiV 
Hinn  fór  samt  á  stað, 
er  kúlan  kom  honum  að  — 
á  dindilinn  frá  eg  hún  dytfi. 
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EINBÚINN- 


Yfir  dal,  yfir  sund, 

yfir  gif,   yfir  grund 

hef  eg  gengið  á  vindljettum  fótum; 

eg  hef  leitað  mjer  að , 

hvar  eg  ætti  mjer  stað, 

út  um  öldur  og  fjöll  og  í  gjótum. 

En  eg  fann  ekki  neinn5 

eg  er  orðinn  of  seinn  ? 

þar  er  alsett  af  lifandi  og  dauðum ; 

eg  er  einbúi  nú 

og  á  mjer  nú  bú 

í  eldinum  los;andi  rauðum. 


*)  Þcssar  tvær  vísur   eru  líklega  í   eiuhverju    sambandi    vio" 
kvæftin,  sem  kölluo'  eru  UA  sjó  og  laudi." 
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GIIENIÐ. 

(BROT.) 


Komið  er  að  dyrum, 
kaliað  er  úti, 
skotmaður  spyr: 
Er  skolli  heima  ? 
Lambsfót  sje  eg  liggja 
og  legg  úr  sauði, 
ræfil  af  rjúpu  — 
reiður  er  eg  f)jer! 

TOA  (imti  fyrir); 

Heima  segi  eg  mig, 
heill  og  sæll  vinur ! 
gestur  hinn  göfugi, 
gakk  nú  til  stofu. 
Dyr  eru  lágar , 
dimmt  er  í  húsi 
fáráðs  frumbýlings; 
fyrirgefðu  það ! 
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SKOTMAÐUR: 

Út  er  að  ganga 
og  undir  renna 
vopu  voveifleg 
og  að  velli  falla: 
báðu  mig  bændur 
belg  J)inn  að  hrjá 
og  blóðdrekki 
að  l>ana  veröa. 


TOA: 

Annt  er  mjer  inni 
í  ofan  hrundum 
urðar  hóli 
orpnum  moldu: 
margs  ber  að  gæfa 
móður  ungri  — 
sona  fjögra 
o»  sex  dætra. 


Ein  sit  eg  inni 
02?  annast  hlvt 
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kaíloðna  hvolpa 
í  krá  dimmri; 
hlaupa  þeir  um  holur . 
hrökklast  þeir  í  gjótur, 
steðja  |>eir  um  steina, 
stunda  á  útkomu. 

Höfuðlaust  heita 
heimili  má? 
er  bóndinn  er 
á  brottu  genginn; 
rann  refur  minn 
til  rjúpna  veiða9 
búi  sínu 
bjargir  að  fá. 
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BROT. 

Svo  rís  um  aldir  árið  hvert  um  sig, 
eilífðar  lítið  blóm ,  í  skini  hreinu ; 
nijer  er  það  svo  sem  ekki  neitt  í  neinu, 
því  tíminn  vill  ei  tengja  sig  við  mig. 

Eitt  á  eg  samt,  og  annast  vil  eg  þig, 
hugur  mín  sjálfs  í  hjarta  þoli  vörðu. 
er  himin  sjer  og  unir  lágri  jörðu 
og  þykir  ekki  þokan  voðalig. 

Eg  man  þeir  segja:    "Hart  á  móti  hörðir" 

og  heldur  vil  eg  kenna  til  og  lifa, 

og  þótt  að  nokkurt  andstrejTiii  jeg  bíði. 

enn  liggja  eins  og  leggur  upp  í  vörðu, 

sem  iestastrákar  taka  þar  og  skrifa 

og  fylla,  svo  hann  íinnur  ei?  af  níði. 
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BROT. 

Hví  skyldi  jeg  ei  vakna  við 

og  verki  tömu  sinna? 

Veit  jeg,   að  stuttri  stundarbið 

stefin  mín  öngvir  linna; 

en  fyrst  f>ú  gazt  svo  góðs  til  mín 

get  eg  þá  sleppt  að  minnast  þín. 

ættprýði  mín  og  minna! 

Man  eg  þá  nefndi  máttarbaöm 

mætan.,   er  geði  Ijúfu, 

þegar  hún  hvarf  í  föðurfaðm  . 

flugmóða  varði  dúfu; 

hann  hefur  blessað  barnið  sitt  — 

blómin  þín  skrýða  landið  mitt, 

þegar  jeg  bý  í  þufu. 
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BROT. 


Ljós  er  alls  upphaf, 
ekkert  er  bjart, 
ljóstær  er  þeirra 
lífs  uppspretta; 
upphaf  er  ekkert , 
ekkert  er  nótt, 
því  brennur  nótt 
í  björtum  ljóma. 

O  mikli  guð! 

ó  megn  hörmunga! 

ekkert  að  ending  — 

eilífur  dauði 

sálin  mín  blíða! 
berðu  hraustlega, 
sárt  jþó  sýnist, 
sanninda  ok. 
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Eilífð  á  undan 
og  eptir  söm 
orðin  að  öngu 

°g 

jþað  getur  jþjer  augu 
þvegið  hrein, 
ljós  veitt  og  láð(?) 
og  litu  góða. 
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BROT. 


Jeg  veit  f)að  eitt,   að  enginn  átti 
aðra  eins  móður,  feðra  gróða 
safnaði  guð?   af  ástar  efni 
aldin  spratt  og  feðra  valdi; 
svo  er  orðin  í  Eyjafirði 
ættin  mín?   að  frændur  þína 
lengi  mun,   meðan  lífið  yngist, 
landið  kjósa  sjer  að  hrósi. 

Jeg  þakka  þjer  allt,  og  enn  þótt  ekki 
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BROT. 

3>ar  sem  háir  hólar 
háifan  dalinn  fylla , 
þar  sem  hamra  hilla 
hlær  við  skini  sólar: 
árla  fyrir  óttu, 
enn  þá  meðan  nóttu 
grundin  góða  ber 
græn  í  faðmi  sjer  . . . 


BROT. 


Ó  þú  jörð,   sem  er 
yndi  þúsunda, 
blessuð  jörð,   sem  ber 
blómstafi  grundar, 
sárt  er  að 
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BROT. 


Suður  íor  eg  um  ver, 
en  eg  svarna  ber 
öflga  eiðstaíi 
úr  úthaíi: 
munarmyndum 
mjög  þótt  yndum, 
heimrof  mig  finni 
hjá  Huldu  minni. 

^ar  er  barmi  blíður 

og  blómafríður 

runnur  í  reit, 

er  eg  rökkri  sleit; 

dalur,  sól  og  sær 

og  systur  tvær, 

einka-móðir 

og  ástvinir  góðir. 
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3>ar  er  búþegn  beztur 
bóndi  og  prestur, 
til  f>ess  tel  eg  vottinn, 
trúir  enn  á  drottinn 
og  á  sjálfan  sig? 
svo  sem  eg  á  mig; 
þar  er  líf  í  landi 
og  Ijóshæfur  andi. 
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HULDULJÓÐ. 

(BROT.) 


Skálcl  er  eg  ei,  en  huldukonan  kallar 
og  kveða  biður  hyggjujmngan  heim ; 
mun  eg  því  sitja,  meðan  degi  hallar 
og  mæddur  smali  fjenu  kemur  heim, 
þar  sem  að  háan  hamar  fossinn  skekur 
og  hulduþjóð  til  næturiðju  vekur. 

JM'umi  eg  á  hergi  ?  þýíur  yfir  hjalla 
þokan,  að  hylja  mig  og  kaldan  foss; 
nú  skal  úr  hlíðum  hárra  Tinnufjalla, 
svo  huldumeyjar  þægan  vinni  koss, 
óhrotinn  söngur  yfir  dalinn  líða 
eins  og  úr  holti  spóaröddin  þýða. 

3>ú,  sem  að  byggir  hamrabýlin  háu, 
hjartanu  mínu  alla  daga  kær, 
sólfagra  mey,  djúpt  undir  bergi  bláu! 
bústu  að  sitja  vini  þínum  nær; 
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döggsvaiiiT  úði  laugar  lokkinn  bleika  , 
ljós  er  af  himni,  næturmyndir  reika. 

Hvers  er  að  clyljast?    Harma  sinna  þungu; 
hlægja  f)eir  öld,  er  ræður  þeim  ei  bót. 
Hvers  er  að  minnast?    Hins,  er  hverri  tungu, 
huganum  í  svo  festa  megi  rot, 
ætlanda  væri  eptir  þeim  að  ræða, 
sem  orka  mætti  veikan  lýð  að  fræða. 

Að  fræða!    Hver  mun  hirða  hjer  um  fræði? 
Heimskinginn  gjorir  sig  að  vanaþræl: 
gleymd  eru  lýðnum  landsins  fornu  kvæði; 
leirburðarstagl  og  holtaþokuvæl 
fyllir  nú  breiða  byggð  með  aumlegt  þvaður, 
bragðdaufa  rímu  jþylur  vesall  maður. 

Háðungar  orð,  sem  eyrun  Huldu  særa, 
ei  skulu  spilla  ljóði  voru  meir; 
sendið  f)jer  annan  ,  sanninn  heim  að  færa 
söngvurum  yðar,  Njörður,  J}óv  og  Freyr! 
og  hver  sá  ás,  sem  ata  þeir  í  kvæði, 
eirðinni  gleymi  og  hefni  sín  í  bræði. 
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Sólfagra  mey!   eg  sje  —  nú  leit  minn  andi 
þanns  seglið  vatt  í  byrnum  undan  skor 
ög  aldrei  síðan  aptur  bar  að  landi. 
Eggert!    ó  hyggstu  nú  að  leita  vor? 
Marblæju  votri  varpar  sjer  af  herðum 
vandlætishetjan,  sterkum  búin  gerðum. 

Hvað  er  í  heimi,   Hulda!    líf  og  andi, 

hugsanir  drottins  sálum  fjær  og  nær. 

þar  sem  að  bárur  brjóta  hval  á  sandi, 

í  brekku  þar  sem  fjallaljósið  grær, 

þar   sem   að  háleit  hugmynd  leið  sjer  brytur? 

Hann  vissi  það,  er  andi  vor  nú  lítur. 

0  Eggert!    {)ú  varst  ættarblóminn  mesti 
og  ætíarjarCar  Jnnnar  heill  og  ljós; 
blessuð  sií  stund,  er  fót  hann  aptur  festi, 
á  frjorri  gruud  við  breiðan  sævarós. 
Sólfagra  mey!    hann  svipast  um  með  tárum, 
saltdrifin  hetja,  stigin  upp  af  bárum. 

Hví  er  hinn  sterki  úr  hafi  bláu  genginn 
á  hauður,  sem  í  nætur  faðmi  þreyr? 
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Veit  eg,  að?  þegar  værðin  góða  er  fengin. 
vinirnir  gleyma  að  birtast  framar  meir: 
ó  hve  hann  hefur  eptir  þráð  að  líta 
ástarland  sitt  með  tignarfaldinn  hvíta. 

Tárperlur  bjartar  titra  þjer  í  augum, 
tindra  J)ær  gegnum  fagurt  lokkasafn., 
sólfagra  mey!    því  sjónar  þinnar  baugum 
sjeður  er  aldrei  kappi  þessum  jafn. 
J>ú  elskar,  Hulda!    Eggert,  foldar  blóma, 
ættjarðar  minnar  stoð  og  frænda  sóma. 

O  Eggert,  hversu  er  þinn  gangur  fagur! 
útivist  þín  er  vorðin  löng  og  hörð; 
kær  er  mjer,  faðir!    komu  þinnar  dagur; 
hann  kyssir,  Hulda!    þína  fósturjörð. 
Sólfagra  mey!    hann  svipast  um  með  tárum. 
saltdrifin  hetja,  stigin  upp  af  bárum. 

Jiu  elskar  hann  —  þess  ann  eg  honum  glaður. 
ástin  er  rík  og  þú  ert  hennar  dís; 
hjer  vil  eg  sitja,  hjer  er  okkar  staður, 
ó  Hulda!    J)ar  til  sól  úr  ægi  rís. 
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Hallaðu  lokka-höfði  bjarta  þínu , 

mín  Hulda  kær!    að  vinarbrjósti  mínu. 

Hann  svipast  um.     Nú  sefur  allt  í  landh 
svæft  hefur  móðir  börnin  stór  og  smá  — 
fífil  í  haga,  hrafn  á  klettabandi, 
hraustan  á  dúni,  veikan  fjölum  á. 
Hann  svipast  um  í  svölum  næturvindi 
um  sund  og  völl  að  háum  fjallatindi. 

Hallaðu  lokka-höfði  bjarta  þínu 

að  hjarta  mjer,  sem  nú  er  glatt  og  traust: 

hallaðu  jþjer  nú  hægt  að  brjósti  mínu: 

hann  hefur  ekki  starfað  notalaust! 

seint  og  að  vonum  svo  fær  góöur  njóta 

sín  og  þess  alls  er  vann  hann  oss  til  bóta. 

Hann  líður  yfir  ljósau  jarðargróða. 
litfögur  blóm  úr  værum  næturblund 
smá-líta  upp  að  gleðja  skáldið  góða. 
gleymir   hann   öðru  og  skoöar  þau  uni  stund : 
nú  hittir  vinur  vin  á  grænu  engi: 
"Velkominn,  Eggert!    dvelstu  með  oss  lengi!' 
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EGGERT: 

"Smávinir  fagrir,  foldarskart. 
fiíill  í  haga,  rauð  og  blá 
brekkusóley!    við  mættum  margt 
muna  hvert  öðru  að  segja  frá. 
Prýði  þið  lengi  landið  J)að. 
sem  lifandi  guð  hefur  fundið  stao 
ástarsælan,  því  ástin  hans 
alstaðar  fyllir  þarfir  manns. 

Vissi  eg  áður  voruð  þjer, 
vallarstjörnur  um  breiða  grund ! 
fegurstu  leiðar  ljósin  mjer, 
Ijek  eg  að  yður  marga  stund: 
nú  hef  eg  sjóinn  sjeð  um  hríð 
og  sílalætin  smá  og  tíð  — 
munurinn  raunar  enginn  er, 
því  allt  um  lífið  vitni  ber. 

Faðir  og  vinur  alls,  sem  er! 
annastu  þenna  græna  reit; 
blessaðu.  faðir!    blómin  hjer. 
blessaðu  J)au  í  hverri  sveit. 
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Vesaliogs  sóley!    sjerðu  mig? 
Sofðu  nú  vært  og  byrgðu  f)ig; 
hægur  er  dúr  á  daggarnótt; 
dreymi  þig  Ijósið,  sofðu  rótt! 

Smávinir  fagrir,    foldarskart! 
finn  eg  yður  öll  í  haganum  enn; 
veitt  hefur  Fróni  mikið  og  margt 
miskunar  faðir;   en  blindir  menn 
meta  það  aldrei  eins  og  ber, 
unna  því  lítt  sem  fagurt  er, 
telja  sjer  lítinn  yndis-arð 
að  annast  blómgaðan  jurtagarð.'' 

Hulda!    hví  grípa  hendur  þínar  Ijósu 
um  hendur  mjer,  og  hví  svo  viknar  þú? 
Veit  eg  þú  elur  eyrar  fagra  rósu, 
alsett  er  rauðum  blómum  Huldu  bii: 
Eggert  er  þjer  um  ekki  neitt  að  kenna. 
annazt  hefurðu  fjallareitinn  þenna. 

Sjáðu!    enn  lengra  svífur  fram  um  völlu 
svosúðleg  mynd  úr  ungum  blómareit, 
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sterkur  og  frjáls  og  fríður  enn  að  öllu 
Eggert  að  skoða  gengur  byggða  sveit; 
hann  fer  að  sjá,  hve  lífi  nú  á  láði 
lýðurinn  uni,  sá  er  mest  hann  þráði. 

Brosir  við  honum  bærinn  heillagóði, 
í  brekkukorni,  hreinn  og  grænn  og  smár 
f>ar  hefur  búið  frændi  hans  með  fljóði 
í  flokki  ljúfra  barna  mörg  um  ár; 
þar  hefur  sveita-sælan  guðs  í  friði 
og  sóminn  aukizt  glöðu  bæjarliði. 

3>ar  hefur  gjörzt  að  fullum  áhrínsorðum 
allt,   sem  hinn  vitri  bóndavinur  kvað 
um  dalalíf,   í  Búnaðarbálki  forðum,  — 
um  bóndalíf,   sem  fegurst  verður  það. 
Sólfagra  mey  !    nú  svífur  heim  að  ranni 
sæbúinn,    líkur  unsrum  ferðanianni. 
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SMALÍ 

fer  að  fje  og  kveður: 

3>að  var  hann  Eggert  ölafsson, 
ungur  og  frár  og  vizkusnjall, 
stóð  hann  á  hauðri,  studdur  von 
stráunum  skyldi  vetrarfall ; 
meðan  að  sól  í  heiði  hló, 
hjúkraði  laukum,  eyddi  snjó, 
kvað  hann  um  fold  og  fagra  mey 
fagnaðarljóð,   er  gleymast  ei! 

Kvað  hann  um  bk'mia  hindarhjal 
og  hreiðurbúa  læíin  kvik, 
vorglaða  hjörð  í  vænum  dal 
og  vatnareyðar  sporðablik; 
f><3  kvað  hann  mest  um  hóndabæ. 
er  blessun  eflir  sí  og  æ, 
af  því  að  hjónin  eru  þar 
óðrum  og  sjer  til  glaðværðar! 

Jað  var  hann  Eggert  Olafsson, 
allir  lofa  þann  snilldarmann , 

IZ 
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Island  hefur  ei  eignazt  son 
öflgari  stoð  nje  betri  enn  hann; 
þegar  hann  siglcli  sjóinn  á 
stíknuður  vætti  marga  brá 
nú  er  hann  koniinn  á  lífsins  láð 
og  lifir  þar  sæll  fyrir  drottins  náð. 

NIÐURLAG. 

Sólfagra  mey!    nú  seilist  yfir  tinda 
úr  svölum  austurstraumum  roði  skær; 
nú  líður  yfir  láð  úr  höllu  vinda 
Ijettur  og  hreinn  og  þíður  morgunblær: 
svo  var  mjer,   Hulda!    návist  þín  á  nóttu, 
sem  nú  er  ljósið  jörð  á  votri  óttu. 

Vertu  nú  sæl!    þótt  sjónum  mínum  faliu 
sjertu,  jeg  alla  daga  minnist  f)ín; 
vertu  nú  sæl!    því  dagur  fyllir  dalinn, 
dunandi  fossinn  kallar  þig  til  sín ; 
hann  breiðir  fram  af  bergi  hvítan  skrúða , 
biistaður  þinn  er  svölum  drifinn  úða. 
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Yertu  nú  sæl!    því  sólin  hálsa  gyllir 

og  sjÓDÍr  mínar  hugarmyndin  flýr; 

ó  Hulda  kær!    er  fjó'll  og  dali  fyllir 

fjölbreyfta  smíði,  hvar  sem  lífio  býr 

og  dauðinn,  sem  að  svo  þig  löngum  kallar 

sá  er  þig  aldrei  leit  um  stuudir  allar. 


12* 
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KVÆÐI  EPTIR  HORATIUS. 

I*. 
(CUR  ME  QUERELISJ 

Hví  með  sárum  þú 
sorgar  tölum 
daprau  dauða 
dregur  mjer  um  höfuð? 

Era  það  goða 

nje  míö  eigin  vild, 

að  fni  mjer  fyr  úr  heimi  hallist. 

Mesenas ! 

minn  mikli  sómi, 

vernd  og  styrktar  stoð. 

Hálft  hjarta  mitt! 
hrífi  þig  á  braut 
skjótar  skapadægur, 

*)  Þessu  kvarði  hefur  Jónas  snúið  áóur  enn  hann  sigldi. 
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hve  um  skerður 
þann  skilnað  Hfa 
minnur  ástsæll  niá'g. 

Otrúan  eið 

hef  eg  ei  svarið: 

er  þú  burtu  býst. 

förum  og  förum 

fúsir  ganga 

helveg  að  hlið  vini. 

Era  sá  vættur, 

er  mig  af  þjer  slíti  — 

svo  hafa  okkur  sköp  á  skilið 

ekki  eldgálkn 

eða,  upp  J>ótt  rísi? 

hundraðhentur  þuss. 
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II  *. 
(QUIS  MULTA  GRACILISJ 

Hver  er  hinn  ungi 
ilmsmurði  sveinn, 
er  á  rósareit, 
ríkum  og  mjúkum, 
faðmar  þig  fast, 
undir  fögrum  skúta, 
svölum  og  sælum? 
seg  mjer  J)að,    Pyrrha! 

Lokka  Ijósgula 
leysir  þú  honum, 
skemmtunar  skoðun, 
skart  j>itt  óbrotið. 
O,   hve  optlega 
ástir  rofnar 
og  gremi  goða 
hann  gráta  skal! 

*)  Prent.  í  Fjöloi  1845  á  26.  bls. 
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Dynjandi  dröfn 
íyrir  dimmum  vindi 
undrast  hann,  úfnum 
óvanur  sjó, 
vsá  er  nú  nýtur 
náveru  þinnar 
og  gulli  hreinni 
þig  getur  vera. 

Einum  hann  vonar 
þú  unir  sjer 
æ3   og  aldregi 
öorum  sinnir; 
veit  hann  xíst  eigu 
ao  veður  hvikult 
skamma  stund  skipast 
í  skylopti. 

Aumir  eru  allir, 
óreynd  er  þú 
ástar  alglæst 
í_augu  gengur. 


Forðað  hef  eg  feigu 
fjðrvi  mínu, 
sem  á  hám,   helgum 
hofsvegg  má  sjá. 

Hangir  þar  heitspjald 
hermandi  svo: 
að  eg  efnt  hafi 
upp  að  festa 
sjóföt  mín  samtöld, 
salti  drifin, 
drottni  djúps 
til  dvröar  ríkum. 


273 
ÚR  KVÆÐOI  OSSÍANS  * 


Hvert  ertu  hniginn 
af  himinstöðvum, 
gullhærði  röðulí! 
og  götum  blám? 
iNú  hefur  vestur 
votum  hjörum 
svefngrindum  snúið 
og  sæng  þjer  gjörva. 

Velta  öldur 
at  veohlaupi, 
fýsast  þig  allar 
fyrstar  um  sjá; 
hægt  þær  hefjast, 
með  hafriðu, 
og  halla  höfóum 
að  helgri  sjón. 


•}  þessu  bruti  snjeri  Jonas  mcðan  haun  var  í  skóla 
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Fagurt  er  að  líta 
á  Ijóss  geislum 
hvílu  hafða, 
hægt  blundandí 
brosfagra  sól, 
bregður  ölclum, 
bráð  er  burtför, 
brennur  ísgrá  kinn, 

Fellur  J)á  faldur 
hinn  fagurreifði 
hallur  af  hófði 
hafibornri  mey; 
þýtni'  í  flotta 
J)rungin  mæði, 
felmtruð  áður  felst 
í  faðmi  móður. 

Blunda  jþú  væit 
í  blæjum  svölum , 
ylsköpuður ! 
und  unnum  blám; 
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hafin  er  höll  þín? 
hvílir  f)ögn  yfir, 
en  aldin  værð  vakir 
að  vjedyrum. 

Heijn  sje  eg  hverfa 
á  himinásum, 
daprar  eru  stjörnur; 
dagsbrún  veldur ; 
nú  muntu  ljósfari 
á  lopt  um  stiginn  ; 
ieiddu  þá  und  armi 
unaS  —  hár  sjló'a. 


27ö 
LOFSÖNGUR  *. 

KVÆÐI   EPTIR   C.  FRIMAN. 

Líti  eg  um  loptiti  blá 

skýin,  sem  sigla  fram  silfurglitaðan  boga. 

hálftungls  gullnu  hornin  á, 

herinn  stjörnu,  J)ann  tindrandi  loga, 

þrungna  þrumu  heimkynnið, 

þar  sem  að  skruggan  skæð  skekur  dunandi  hamar, 

rekur  fjalli  högg  á  hlið, 

hittir  skóginn  og  stórviðu  lamar : 

:J:    JSií  ert  mikill ,    hrópa  eg  hátt , 

himna  guð  !  eg  sje  þinn  mátt; 

fyrir  þinni  hægri  hönd 

hnígur  auðmjúk  í  duptið  mín  ó'nd.  :[: 

Líti  eg  langt  mn  út  \jönd  höf, 

þar  er  skjótskipa  mergð  skundar  vængjuðum  húnum. 

sökkur  djúpt  í  sjáfar  gröf, 

sjest  svo  aptur  á  aldnanna  brúnum, 

*)    Þessu  kvæði  hefur  Júnas  snui5  úður  eno  hann  siglili. 
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{)ar  er  sje  eg  sverðfiskinn, 

hnúðurhak,  hrosshvelið  hart  við  stökkulinn  glínia, 

þar  er  flögurflokkurinn 

ferðast  rjettum  á  vegi  og  tíma : 

.|:    J)ú  ert  mikill ,   hrópa  eg  hátt, 
hafsins  guð  !    eg  sje  þinn  mátt; 
sjór  og  hvað  þar  inni  er 
órækt  vitni  um  gnðdóm  þinn  ber.   :[: 

Líti  eg  liljum  skrydda  jörð, 
skoði  eg  skóg  og  strönd,  skoði  eg  dali  ogtjöllin; 
skoði  eg  hugðu  breyttan  fjörð, 
I)reiðar  elfur  og  vatnshunu  fo'Hin, 
skoði  eg  skepnu  fjöld  ótal, 
allt  frá  þeim  ormi,  sem  undir  duptinu  skríður. 
ýflr  fjeð  í  fögrum  dal 
fjær  til  himins  þar  heinfleyg  örn  líður : 
:|:    j3Ú  er*  mikill  ?    hrópa  eg  hátt. 

heimsÍDS  guð  !    eg  sje  þinn  mátt ; 

loíið  himnar,  haf  og  jörð 

hann,  hvers  mætti  j?ið  af  eruð  gjörft  !  :J: 
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BROT  ÚR  ABELS  ÐÖD 

EPTIR   PALUDAN-MÚLLER. 


Uppi  stóð  Kain 

og  á  hlyddi 

grama  guðs  dóma, 

giataður,  rekinn, 

útskúfaður  einn 

öHum  í  heimi 

skalf  hann  og  skarsí  hann 

og  skyggndist  um 

og  á  frám  fótum 

flótta  sinn  hóf. 

En  á  græna 
grundar  hvílu 
hleikur  hróðir 
var  í  blóð  hniginn  : 
Abel  að  annast 
ástúðleg  kom 
móðir  manns  sona 
injúkhent  sjúkan. 
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Álengdar  hún  sá  , 
ao  upp  lypti 
hjartkærstum  syni 
hennar  í  móti 
heiptar  hendi 
hárri  broðir ; 
að  kom  þar  Eva, 
er  hann  öndu  sleit. 

Farið  er  fjörvi  — 
fagur  titrar 
ungur  ástarson, 
andar  þungan  ; 
rennur  rautt  blóft 
úr  rofnum  vanga, 
lokki  Ijósgulum 
lit  festir  á. 
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ÚR  ALADDIN* 

EPTIR  OELENSCHLÁGER. 


Bíum,  bíum, 

barnið    góða  ! 

sofðu  nú  sætt 

og  sofðu  lengi , 

þó  a5  höll 

og  hægindislaus 

og  grafkyr 

í  grundar  skauti 

vagga  þín  standi ; 

vertu  í  ró  ! 

Heyrirðu   stynja 
storminn  úti 
yfii  mínum 
missi  þunga 


*)    Prent.  í  Fjöliii   1847  á  16.  bis. 
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og  átfreka 
yrmlÍDga  fjöld 
furukistu 
kroppa  f)ína. 

Nú  kemur  hinn  hljóðfagri 
næturgali  9 
heyrirðu  mjúkan 
munaðar  klið  ? 
Var  það  áður 
er  J3Ú  vaggaðir  mjer. 
nú  skal  eg.  veslingur ! 
vagga  þjer  aptur. 

Hresstu  huga  þinn 
hans  við  söng  : 
allt  skal  eg  þjer 
til  yndis  velja; 
heyrirðu  dimma 
við  dauðans  hlið, 
barn  mitt !   hringja 
bjöllu  þína? 
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Sje  ei  hjarta  þitt 
hart  sem  steinn, 
sjáðu  móðir 
mína  iðju : 
eg  skal  af  grátviðar 
grein  þessari 
hljóðpípu  smíða 
handa  þjer. 

Hresstu  hug  þinn 
við  hennar  róm? 
er  hún  einmana 
úti  kvakar, 
eins  og  vindur 
á  vetrar  nótt 
villur  vakandi 
í  votum  greinum. 

Verð  eg  að  víkja 
vöggu  þinni  frá  ; 
kalt  er  að  búa 
við  brjóst  þitt,  móðir! 
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og  eg  á  mjer 
ekkert  hæli 
aptur  að  verma 


Bíum  .   bíuni,   o.  s.  frv. 
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KOSSAVÍSUR*. 

(EPTIR  CHAMSSO'). 

Ljúfi !   gef  mjer  lítinn  koss, 
lítinn  koss  af  munni  jþínum  ! 
Vel  eg  mjer  hið  vænsta  hnoss, 
vinur !   gef  mjer  lítinn  koss  ! 
Ber  eg  handa  báðum  oss 
blíða  gjöf  á  vörum  mínum. 
Ljúfi !    gef  mjer  lítinn  koss. 
lítinn  koss  af  munni  þínum  ! 

Leikur  kossa  lipur  er. 

lætur  þeim,  er  á  kann  halda, 

listin  sú  ei  leiðist  mjer, 

leikur  kossa  fimur  er, 

einatt  reyni  eg  það  hjá  þjer  — 

Jnggja,  taka,  endurgjalda. 

Leikur  kossa  lipur  er, 

lætur  jpeim,  er  á  kann  haída. 

*)    Preat.  í  Fjölni  1814  á  31.  bls. 
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Vinur !   gef  mjer  enn  þá  einn 
ástarkoss  af  ríkum  vörum ! 
einn  fyrir  hundrað,  ungur  sveinn  ! 
einn  fyrir  jþúsund  —  rjettan  einn ! 
einn  enn  !  þú  ert  ofur  seinn, 
eg  er  betur  greið  í  svörum. 
Vinur !    gef  nijer  enn  þá  einn 
ástarkoss  af  ríkum  vörum ! 

Rjett  sem  örskot  tæpur  telst 
tíminn  mjer  við  kossa  þina; 
tíminn,  sem  eg  treindi  helzt. 
tæplega  meir  enn  örkot  dvelst, 
sárt  er  að  skilja,  gráti  gelzt 
gleðin  —  |)iggðu  kossa  mína ! 
Rjett  sem  örskot  tæpur  telst 
tíminn  mjer  við  kossa  þína. 

Kossi  föstum  kveð  eg  þig. 
kyssi  heitt  mitt  eptirlæti, 
fæ  mjer  nesti  fram  á  stig  — 
fyrst  jeg  verð  að  kveðja  J)ig. 
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Yeríu  sæll !    og  mundu  mig . 
in  i  n  n  í  allri  hryggö  og  kæti ! 
Kossi  föstum  kveð  eg  þig, 
kyssi  heitt  mitt  eptirlæti. 


287 
KVÆÐI   EPTIR  SCHILLER. 


DAGRUNARHARMUR  * 

Heyri  eg  að  kirkju 

klukkur  dimm-gjalla, 

vísir  er  runnino 

vegu  sína  alla. 

Sje  það  svo  —  sje  þao 

svo,  í  guðs  nafni ! 

líkmenn !    leiðiö  mig 

á  legstað  aftöku. 

Kveð  eg  yður,  geislar 

guðs   sólar! 

íly  eg  yður  frá 

í  faðm  dimmrar  móður : 


»j    Preoí.  í  Fjölni  1843  á  26.  bls. 
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kveð  eg  þig,  blómæli 
blíðra  ásta! 
mey  sem  margblindar 
munaðs  töfrum. 

Kyssi  eg  þig  hinstum 
kossi  skilnaðar, 
veröld  !    6  veröld  ! 
væti  eg  f)ig  tárum  ; 
sætt  var  eitur  J>itt , 
er  J>að  nú  goldið, 
eiturbyrla 
ungra  hjartna  ! 

Sat  eg  fyr  hvítbúiri 
sakleysis  klæði. 
rauðum  reifuðu 
rósa  bö'ndum  ; 
brostu  í  ljósu 
lokka  safni 
fögur  blóm ; 
þá  voru  friðardagar. 
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Hræðilegt,  hræðilegt ! 
helvítis  fórn 
situr  enn  í  hvítu 
sakleysis  klæði ; 
en,  í  hiona  rauðu 
rósa  stað  , 
hrafnsvart  líkbaitd 
er  að  höfði  snúið. 

Grátið  mig,  meyjar. 
er  guð  veitti 
sakleysis 

síns  að  gæta  5 
er  hin  mikla 

nióðir  ljeði 
afl  til  að  kefja 
úlgu  veiks  hjarta. 

Mannlega  hrærðist 
líjarta  mitt  áður: 
nú  skal  mjer  hlíða  pess 
hanasverð  vera. 

13 
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Fláráðum  manni 
í  faðm  eg  hneig; 
dó  þar  Dagrúnar 
dyggð  í  tómi. 

Nú  er  eg  úr  höggorms 
hjarta  slitin 
þess,  er  aðra 
ástum  glepur; 
veit  eg  hann  brosir 
og  veigar  kýs, 
meðan  eg  geng 
til  grafar  minnar. 

Leikur  hann  að  Jokkum 
ljósrar  meyjar 
kjassmáll  og  kyssir 
og  kossa  þiggur, 
meðan  að  bunar 
blóð  mitt  unga 
á  hörðum  höggstokki 
hálsbenjum  úr. 
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Friðþjófur  fagri ! 
á  fjarlægri  strönd 
duni  |)jer  Dagninar 
dauða  hljómur, 
gjalli   ógnefldar 
um  eyru  þjer 
söngdimmar  bjöllur 
úr  sálarhliði  — 

Svo,  er  af  mjiikum 
meyjar  yörum 
ástar  orð 
þjer  unað  færa. 
særi   hann  harðri 
helvítis  und 
yndis  blóm  ykkar, 
svo  öll  J>au  hjaðni. 

Hrærir  þig  að  engu 
harmur  Dagrúnar? 
svívirt  meyja? 
svikarinn  vondi ! 

13* 
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barn  okkar  beggja  ? 
eg  her  það  undir  hjarta 
allt  sem  vargs  vanga 
væta  mætti  tárum. 

Siglir  hann,  siglir  — 
svífur  skip  frá  landi. 
grátþrotin  augu 
grimmum  manni  fylgja  ; 
fláráður  heilsar 
á  fjarlægri  strönd 
heitmey  nýrri. 
Svo  er  hjörtum  skipt. 

Barnunginn  blíði 
bjó  á  móður  skauti 
ástfalinn  ungri 
algleymis-værð; 
brostu  björt  augu 
bláfögur  móti 
móður  augum 
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Og  ástfagur 
allur  svipur 
auma  margminnti 
á  mynd  hins  horfna ; 
varpar  hann  í  hrjóst 
vesalli  móður 
astar  óviti 
og  örvæntingar. 

"Hermdu  mjer.  kona! 
hver  er  faöir  mirin?" 
svo  spyr  hin  þögla 
þrumuröcld   ómálgans. 
"Hermdu  mjer.   kona ! 
hver  er  maður  þion?" 
Hló  við  helvíti 
í  hjarta  mínu. 

Skelfing !    ó  skelfing! 
skal  til  háðungar 
föðurlaus  sonur 
að  föður  spyrja  ? 
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Bölva  muntu 
þínum  burðardegi, 
saurlífis  sonur!  — 
ó   svívirðu-nafn  ! 

Brennur  mjer  í  hjarta 
helvítis  glóð, 
einmana  móður 
í  alheimi  víðum ; 
sit  eg  síþyrst 
að  sælu  brunni  9 
er  eg  aldrei  má 
augum  líta. 

Æ !   því  eg  blygðast 
barn  mitt  að  sjá  ; 
rifjar  upp  rödd  þín 
raunir  allar  mínar, 
barn  !    og  úr  blíðu 
brosi  þínu 
hel-örvar  harðar 
á  hjarta  mínu  standa. 
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Helvítis  kvöl 

er  mjer  hann  að  J)rá ; 

vítiskvöl  verri 

verða  f)ig  að  skoða ; 

vondir  eru  kossar 

vara  þinna, 

hans  er  af  vörum 

mjer  að  hjarta  streymdu. 

Eiðar  hans  allir 

í  eyrum  mjer  hljóma  — 

meineiðar  allir  — 

margfaldlega  — 

allir  um  eilífð  !  — 

Andskotinn  þá 

þreif  mjer  J)jófs  hönd  lífs? 

að  þjakaði  eg  syni. 

Friðþjófur !    Friðþjófur ! 
á  fjarlægri  strönd 
elti  þig  vofan 
hin  ógurlega. 
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Firííi  þig  hvarvetna 
helköldum  greipum, 
svipti  þjer  sárlega     \ 
úr  sælu  draumí ! 

Stari  þjer  í  augu 
ur  stjörnu  s-kínandi 
helbrosttö  auga 
hnigins  sonar ! 
elti  f)ig  ógumargt 
um  alheim  víðan, 
hn  eppi  f>ig  burtu 
frá  himindyrum  ! 

Sjáið  og  skiljið  ! 
sonur  mjer  að  lotura 
dauðsærður  Iá 
og  dreyra  roðinn ; 
sá  eg  hlóð  blæða  — 
hlæddi  f)á  ei  minnur 
fjör  úr  æðum 
fáráörar  móður. 
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Harðlega  knúðu 
hurðir  mínar 
dólgar  dyflissu ; 
(limmt  var  mjer  í  hjarta: 
ííýtti  eg  mjer  fegin 
í  faðmi  dauða 
sálar  bruna 
sáran  að  slökkva. 

Friðþjófur  fagri ! 
faðirinn  góði, 
mildur  miskunar, 
mannkindum  vægir ; 
bið  eg  þann  föður 
þjer  fyrirgefa, 
syndum  særð. 
sem  eg  sjálf  jþað  viL 

Gefa  vil  eg  jorou 
grát  minn  og  harm, 
hefnd  mína  alla 
og  hjarta-jþunga. 
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iNú  hef  eg  Ijósan 
loga  kyntan , 
fórn  að  færa 
sem  eg  fremsta  má. 

Vel  er  og  vel  er ! 
vafin  eru  loga 
brjef  hans  og  eiðar 
eldi  gefnir; 
hátt  loga  kossar 
heitir  og  sætir! 
Hvað  var  mjer  á  foldu 
forðum  kærra  ! 

Trúi  Jvjer  ei  yðar 
æskublóma  — 
aldregi ,  systur ! 
eiðum  manna. 
Fegurð  varð  að  falli 
farsæld  minni ; 
bölva  verð  eg  henni 
á"  blóðstöð  aftöku. 
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Hvort  er  þjer  nú?  böðull ! 
hungur  í  augum  ? 
Bregðið  mjer  bráðlega 
bandi  fyrir  sjónir. 
Hikarðu,   böðull ! 
blómknapp  að  slá? 
náfölur  böðull ! 
nevttu  karlmennsku. 
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II. 

MEYJARGRÁTUR  *'i 


Dunar  í  trjálundi,  dimm  f>jóta  ský   — 
döpur  situr  smámeyja  hvamminum  í: 
hylgjurnar  skella  svo  ótt,  svo  ótt — 
öndinni  varpar  á  koldimmri  nótt 
brjóstið  af  grát-ekka  bifað. 

"Heiniur  er  tómur  og  hjartað  er  dautt, 
helstirðnað  brjóstið  og  löngunarsnautt. 
Heilaga**!    kalla  mig  hjeðan  í  frá, 
hef  eg  þess  notið,  sem  jarölifið  á: 
J)ví  eg  hefi  elskað  og  lifað."  — 

„Tárin  að  ónýtu  falla  á  fold, 

fá  hann  ei  vakið,  er  sefur  í  mold: 


*)  Prent.  í  Fjwlni  1843  á  34.  bls. 
*)  Mar/a,  guflsmdí5ir. 
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segðu  hvað  hjartanu  huggunar  fær. 
horfínnar  ástar  er  soknuður  slær  — 
guðsinóðir  vill  þjer  það  veita.'* 

"Tário  að  ónýtu  falli  á  fold. 
fái'  hann  ei  vakið,  er  sefur  í  mold. 
Mjúkasta  hjartanu  huggunin  er. 
horíinnar  ástar  er  söknuður  sker. 
á  harminum  hjartað  að  þreyta." 
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III. 
ALHEIMS  VÍÐÁTTAN  * 

Eg  er  sá  geisli , 

er  guös  hönd  skapanda 

fyr  úr  ginnunga 

gapi  stökkti; 

flýg  eg  á  vinda 

vængjum  yfir 

háar  leiðir 

himinljósa. 

Flýta  vil  eg  ferðum  — 
fara  vil  eg  þangað, 
öldur  sem  alheims 
á  eyði  brotna, 
akkeri  varpa 
fyrir  auðri  strönd 
að  hinum  mikla 
merkisteini  ♦ 

skapaðra  hluta 
við  skaut  alhimins. 


*J  Prent.  í  F.jölni  1843  á  35.  bls. 
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Sá  eg  í  ungum 
æsku  blóma 
stjörnur  úr  himin- 
straumum  rísa, 
þúsund  alda 
að  þreyta  skeið 
heiðfagran  gegnum 
himinbláma. 

Sá  eg  f)ær  blika 
á  baki  mjer, 
er  eg  til  heima 
hafnar  þreytti; 
ókyrrt  auga 
sást  allt  um  kring  — 
stóð  eg  þá  í  geimi 
stjörnulausum. 

Flýta  vil  eg  ferðum 
fara  vil  eg  þangað, 
ekkert  sem  ríkir 
og  óskapnaður: 
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leið  vil  eg  fneyta 
Ijóss  vængjum  á? 
hraustum  huga 
fil  hafnar  stýra. 

Gránar  í  geimi  — 
geysa  eg  um  himin 
þoku  þungaðan 
þjótandi  fram; 
dunar  mjer  á  haki 
dökknaðra  sóla 
ílug-niour  allra, 
sem  fossa  deyjandi. 

Kemur  J)á  óðfluga 
um  auðan  veg 
mjer  í  móti 
mynd  farandi: 
''Bíddu,  flugnióður 
ferðamaður! 
Heyrðu!    hermdu  mjer 
hvert  á  að  leita  ?" 
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.,Vegur  minn  liggur 
til  veralda  þinna: 
flug  vil  eg  þreyta 
á  fjarlæga  strö'nd; 
að  hinum  mikla 
merkisteini 
skapaðra  hluta 
við  skaut  alhimins/' 

•Hættu!    Hættu! 
um  himingeima 
ónytisferð 
þú  áfram  heldur; 
vittu.  að  fyrir 
íraman  þig  er 
ómælis-undur 
og  endaleysa." 

..Hættu!    Hættu! 

J)ú  sem  hjer  kemur, 

ónýtisferð 

fní  áfram  heldur; 
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belja  mjer  á  baki 
bláir  straumar, 
eilífðar  ógrynni 
og  endaleysa." 

Arnfleygur  hugur! 
hættu  nú  sveimi; 
sárþreytta  vængi 
síga  láttu  niður: 
skáldhraður  skipstj  óri . 
sköpunarmagn ! 
fleini  farmóður 
flýttu  hjer  úr  stafni. 
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jKVÆÐI  EPTIR  HEINE. 

I. 
ÁLFAREIÐIN* 


Stóð  eg  úti  í  tunglsljósi,  stóð  eg  út  við  skóg  — 
stórir  komu  skarar,  af  álfum  var  þar  nóg; 
bljesu  þeir  á  sönglúðra  og  bar  þá  að  mjer  fljótt 
og  bjöllurnar  gullu  á  heiðskírri  nótt. 

Hleyptu  f)eir  á  fannhvítum  hestum  yfir  grund  — 
hornin  jóa  gullroðnu  blika  við  lund  — 
eins  og  f)egar  álptir  af  ísa  grárri  spöng 
fljúga  suður  heiði  með  fjaðraþyt  og  söng. 

Heilsaði'  hún   mjer   drottningin   og  hló   að   mjer 

um  leið, 
hló  að  mjer  og  hleypti  hestinum  á  skeið. 
Var  það  út  af  ástinni  ungu,   sem  eg  ber? 
eða  var  það  feigðin,  sem  kallar  að  mjer? 

*)  Prent.  í  Fjölni  1843  á  38.  bls. 
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II. 
NÆTURKYRRÐ 

Ganga  gullfæít 
um  götur  Lláar 
og  læðast  ljettfætt 
Ijósin  uppsala: 
rarast  smástjörnur 
að  vekja  sofandi 
foldina  fögru 
faðmi  nætur  í. 

Hlustar  Iiinn  dimmi 

Dalaskógur, 

öll  eru  lauf  hans 

eyru  grænlituð: 

sefur  nú  Selfjall 

og  svarta  teygir 

skuggafingur 

af  Skeiðum  fram. 


*)  I'reat.  í  Fjölni  1813  á  40.  bls. 
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Hvað  er  þaft  er  eg  lieyri 
hljómur  ástfagur 
og  Míðmælt  bergmál 
í  brjósti  mínu? 
Eru  |)að  orð 
unnustu  minnar 
eður  sælla 
sönfffu^la  kvak? 
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III. 
STRANDSETAN* 


Hvítur  í  lopti  ljúfu 
líður  í  næturblæ 
már  yfir  myrku  djúpi; 
máninn  er  hátt  yfir  sæ. 

Hákarl  úr  hafi  lítur 
og  horfir  upp  að  bæ; 
már  yfir  miði  grúfir; 
máninn  er  hátt  yfir  sæ. 

Sálin  mín  hvikula,    kæra! 
þú  kvíðir  sí  og  æ; 
mundar-nær  mari  þú  situr; 
máninn  er  hátt  yfir  sæ. 


*)  Prent.  í  Fjölni  1843  á  39.  bls. 
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IV. 
MÁRINN  FORVITXl. 

Márinn,   hann  vita  yildi,  hvað 
af  vörum  fögrum  streymir  f)jer, 
þig  er  hann  sjer  á  þessum  stað 
þrýsta  þeim  fast  að  eyra  mjer. 

Márinn  flögrar  við  fjöruborð, 
forvitinn  spyr  hið  ljósa  kvöld: 
"Mundu  það  vera  eintóm  orð 
eða  brennandi  kossa  f)öld?'? 

Sízt  veit  nú  kæra  sálin  mín, 
hvað  svo  mjer  fiiðar  hug  og  geð: 
orðin  kossunum  eru  þín 
svo  undarle^a  vafin  með. 
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V. 

Fegin  í  fangi  mínu 
felur  |)ú  augun  þín; 
|)inn  er  eg  himin  og  þú  ert 
þekkasta  stjarnan  mín. 

Djúpt  untlir  okkur  yðar 
ósnotur  manna  her, 
aggast  og  æðir  og  blótar 
og  allt  hefur  rjett  fyrir  sjer. 

í  fíflúlpum  þeir  ílaksast 
og  íinnast  og  allt  í  einu 
hlaupast  á  eins  og  hrútar, 
svo  höfuðin  verða  ekki  að  neinu. 

Sæl  erum  við  í  sóla 
sali9  Jieim  látum  fjær; 
f)ú  hylur  í  himni  jþínum 
höfuð  Jritt,   stjarna  mín  kær! 
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VI. 

Berst  mjer  f)á  hjarta, 
hugur  er  á  reiki, 
[)á  er  mál  munni 
mínum  horfið, 
hláeyg,  bjarteyg, 
brosfögur  mær! 
inndæl,   ástúðleg, 
er  á  mig  lítur. 

Augun  f)ín  blá  ♦ 
fyrir  augum  mjer 
sædjúp  og  hrein 
sí  og  æ  standa; 
bláöldur  blíðastar 
blárra  drauma 
hjartað  mitt  ungt 
yfir  haf  bera. 


11 
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VII. 

Hispursmey  stóð  við  ströndu 
og  stundi  Jmngt  og  hátt; 
J)\í  sólin  vrar  að  setjasí 
við  svala  vesturátt. 

Hispursmey,  verið  hressar! 
hjer  á  eg  góð  kann  skil: 
röðullinn  rennur  frammi 
og  rís  hjer  baka  til. 
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VIII. 
STRIT. 

(BROT  ÚR  KVÆÐI.) 

Sól  rís  sæl 
úr  svölum  straumurn 
austurdjúps. 
að  eyða  dimmu: 
Ieiðinda  langverk 
á  ljósgjafi: 
heimskan  hnött 
úr  húmi  að  slíta. 

Er  þú  glöðum 
geislum  hefur 
hálfan  heim 
himni  unniu 
og  skundar  skært 
skin  margauka. 
æ  og  sí  austræn 
þig  eltir  nótt. 


ii 


316 

Stritar  viS  stein 

sterkur  SisÝfus , 
dætra  Danáu 
drýpur  æ  úr  keri. 
svo  veltir  sífelt 
sjer  úr  ljóma 
sjálfri  fold 
í  sorta  nætur. 
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IX. 

Lan,  er  vitt  ei  láta  mjer, 
leikinn  vil  eg  skakka  f)jer  — 
gríp  eg  þig  með  hörðum  hondum, 
hertek  þig  og  reyri  höndum. 

Fella  skal  eg  ok  þig  á, 
erja  og  sveitast  skaltu  J)á; 
loks  úr  mæddri  mundu  fellur 
mækir  |)jer;    en  und  mjer  svellur. 

Blóðrás  döpur  mæðir  mig, 
mitt  á  köldum  banastig 
hlýtur  að  slokkna  lííið  Ijósa; 
læzt  eg  í  því  eg  sigri  hrósa. 
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X. 

KVEÐIÐ  í  ÚTLEGÐ. 


Hlegið  var  og  sungið 
úr  heiði  skein, 
Ijek  að  Ijósgeislum. 
á  legi  sunna; 
bárur  fluttu  bát 
borða  milli 
vonglöðum  varinn 
vinum  mínum. 

Brotnaði  bátur 
á  bermola; 
var  lítt  lagið 
lagsmönnum  sund  — ■ 
forust  þeir  farvana 
á  fósturjörðu. 
Sveif  mig  úr  svaki 
að  Seinar  ströncl. 
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Nú  er  eg  stiginn 
á  nýja  súð, 
öðrum  með  ýtum; 
öldur  mig  bera, 
ókunnar  allar, 
aptur  og  fram; 
harla  fjær  heimkynni 
að  hjarta  þroDgvif. 

Hlæjum  enn  og  syngjum 
og  á  haf  leitum! 
belja  brimkviður, 
hrakar  í  kili; 
slokknar  á  himni 
stjarnan  seinasta; 
þröngvir  að  hjarta 
heimkynni  fjær. 
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XI. 

Omur  alfagur, 
óniur  vonglaður, 
vorómur  vinhlýr 
vekur  mjer  sálu; 
Ijóðið  mitt  iiíla, 
ljettur  vorgróði! 
lyptu  f)jer,  leiktti  þjer 
langt  út  um  sveit. 

Hljóma  J)ar  að  húsuni, 
er  heiðíogur 
blómiD  í  breiðri 
brekku  gróa; 
lítirðu  ljósasta 
laukinn  jþar, 
berðu,    kært  kvæði! 
kveðju  mína. 
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ILLUR  LÆKUR  eða  HEIMASETAN1 

FRUMKVEÐIÐ  Á  SPÁNSKU. 


Lækur  rennur  i  latitu  , 
liggur  og  til  þi'n  sjer: 
allt  af  eptirleiðis 
eg  skal  gá  a'ð  mjer. 

Nií  fór  illa,  móðir  mín! 

mjer  var  það  samt  ekki  að  kenna; 

sástu  litla  lækinn  renna 

græna  lant  að  gamni  sín, 

hreioka  f)ar  sem  hrekkan  dvín, 

hulia  J)ar  og  hossa  sjer? 

Vertn  óhrædd!    eptirleiðis 

eg  skal  gá  að  mjer. 

Lækur  goít  í  lautu  á, 
leikur  undir  sólar  brekkum, 


*)  Prcut.  í  Fjölni  1841  á  23.  bls. 


faðmar  hann  á  ferli  þekkum 
fjóla  gul  og  rauð  og  blá   ; 
einni  þeirra  eg  vil  ná 
og  svo  skvettir  hann  á  mig. 
Ulur  lækur!   eptirleiðis 
eg  skal  muna  J)ig. 

Klukkan  mín,   svo  hvít  og  hrein, 
hún  er  nú  öll  vot  að  neðan: 
hefðirðu  J)á  heyrt  og  sjeð  'ann, 
hvernig  ertnin  úr  honum  skein  ; 
jeg  hef  orðið  ögn  of  sein, 
og  svo  skvetti  hann  á  mig. 
Uíur  lækur!    eptirleiðis 
eg  skal  muna  |)ig. 

Lækur  fer  um  lautardrag  — 
leikur  sjer  að  væta  meyna, 
þegar  hún  stígur  jþar  á  steina; 
|)að  er  fallegt  háttalag! 

*)  Viola  tricolor ,  þrcnnin^argraí;. 


Jeg  fer  ekkert  út  í  dag. 
uni,  móðir  góð  !    hjá  þjer. 
Vertu  óhrædd !    eptirleiðis 
eg  skal  gá  að  mjer. 
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